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איינ לייטונג 


,א שפריכווארט איז להבדיל א תררה!" 


דאָס שפּריכװאָרט איז -- אַזױ װי דאָס פֿאָלקטליך -- איינם פוּן די 
וויכטיגסטע באַשטאַנרטײלען אין די ליטעראַטורען פוּן אַלע פעלקער אוּן 
שפּראַכען. דאָס איז אַזױצװאָגען דער מינדליכער חלק, די ,תורה שבעל: 
פה", פוּן דער ליטעראַטוּר. 

פון װאַנען שטאַמט עס אוּן װער איז דער פאַרפאַטער? 

על-פי?רוב. ווייסט מען ניט, ניש בּיים שפּריכװאָרט, ניט בּיים מאָלקסליד, פוּן 
װאַנען זי קומען אוּן װער ס'איז זייעה מחבר. דאָט איז בכלל אַ פאָלקסשאַם וּנג, 
גענומען פוּן פּראַקטישען לעבּען, פוּן דערמאַהרונגען אוּן געשעהענישען, 
װאָס האָבּען בשעת מעשה עושה רושם געװעזען אוּן עס אַזױ אַרוּם אַרױם: 
געבּראַכט. אַ סך דערפון זענען צוּמאָל, בי װעלכער ניט אין פּאַסינער 
געלעגענהייט, ‏ אַרױסגעזאָגט געװאָרען פוּן אַ גרױסען הכם, אַ דיכטער, 
אַ פילאָזאָם, א דענקער אָדער אַזױ אַ פּראַקטישען מענשען. װיבּאַלד אָבּער 
דאָם פּאָלק האָט דאָס איבּעהגענומען אין זיין רשות, אָנגעהױבּען עס פאַר: 
ווענדען אין דער שפּראַך פוּן זיין טאָג:שעגליכען לענּען, איז מיט דער 
צייט מאַרנעסען געװאָרען דער מקור, פון װאַנען אוּן פוּן וועמען דאָס שטאַמט, 
װער עם האָט דאָס צוּם ערשטען מאָל געאָגט אוּן געדיכטעט ‏ - װער 
סיאיז דער טאַטע דערמוּן. עס איז געװאָרען אַ קגין פוּן גאַנצען פאָלק. 
עם האָט זיך מיף אײנגעגראָען אין די מוחות פוּן גרױס אוּן קליין אוּן 
אי פֿאַרבּליבּען אַ בּאַלעהרענדיקער בּײישפּיעל פאַר'ן לעבּען. נאָר אַ סך 
אָבּער, אַװודאי דער גרעסערער חלק, האָט לחלומין זי בּאַשטימטען מחבר 
נים ‏ געהאָט. זייער ‏ פאַרפאַסער אין אָט דער קאָלעקשיו, אֶט די גרוּפּע 
מענטשען, װעמענם לעבּען אוּן װעמענס גורל ס'איז נוגע. דאָס אין די 
אמת'ע ‏ פאָלקסשאַפוּנג, ‏ װאָס אין אַריבּערגעגאַנגען מפה, לפה, איבּערגע: 
ליפּערט פֿון איין דוד צוּם אַנדערן -- דאָס װאָס מיקען ריכטיג אָנרוּפען 
מיט'ן נאָמען די ,תורה שנעל-פה" פוּן דער לימעראַטוּר. 
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דער חלוק צװישען די צװײ פֿאָלקטשאַפונגען, דאָט שפּריכװאָרט אוּן 
דאָס פאָלקטליד, לאָזט זיך קורץ דערקלערען אױף פאָלגענדען אופן: 

דאָס ‏ שפּױיכװאָרט איז דער רעזלטאַט פון דענקען. דאָס שטאמט 
אַזױצוזאָנען פונים מוח, פונם קאָפּ - בעת דאָם פֿאָלקטליד קומט פון 
האַרצען אוּן געפיהל. ראָס ערשטע אין מעהר פאָלקם-פילאָזאָפיע, דאָס 
צוויימע -מעחר עמפּפינדונג. ביידע האָכּען זײער מקור אין די טימענישען 
פוּן דער פאָלקט-נשמה, איטליכס אַנטפּלעקט זיך אָכער פאַר דער װעלט אויף 
זיין ‏ אײ:ענאַרטיגען, צּאַזוּנדעױן אופן. אָבּער דער תכלית פוּן בײרע אין 
תמידי. דערזעלביגער: בּאַלעהרנען דעט מענטשען אוּן ברעגנען איהם נוצען 
דוּרך די פֿאָלקם-חכמה אוּן די רערפאַהרוננען, װאָס האָבּען זיך אָנגעזאַמעלט 
אין משך פוּן כמה וכמה דורות. | 

אישליכט פאָלק האָט, פאַרשטעהט זיך, זיינע אײנענאַרמינע שפּריכ? 
װוערטער, װאָס זענען פיף פֿאַױװאָרצעלט אינים תוך פוּן זיין פאָלקטנײמט, 
צונעפּאַסט צום מהות פון זיין שפּראַך אוּן גענומען פונים לעבּען, דעם. 
דענקען אוּן די רערפאַהרונגען פוּן יענע קאָלעקטיװען, װעמענם אינטע? 
רעמען זי זענען נוגע. דאָך גראָד בי אָט דעם חלק פוּן פאָלקסשאַפּוּנג זעהט 
זיך שטאַרק כולט אַרױס דער איינפלום פוּן איין שפּראַך יאוף דער אַנדערעף, 
די פּעולה. פוּן איין ליטעראַטוּד אױף דער צװײטער, אוּן בכלל דאָס בשותפות: 
דיגע דענקען אוּן פיהלען, אַזױ װי די גלייכע דערפאַהרוננען, װאָס עס מאַכט 
דער מענטש אַלס מענטש -- אֶהן א חלוק פוּן ראַסע אוּן נאַציע. 

ס'געפינען זיך דערפאַר אין יעדער שפּראַך אוּמצעהליגע כשותפות: 
דינע ‏ שפּריכװוערשער. א טייל -- װאָס איין פאָלק האָט דירעקט גענומען 
פוּן צוויימען, מיט װעמען סהאָט געוואוינט אין שכנות אוּן פוּן ועמעגט 
חברותא אוּן ליטעראַטור סאי געװאָרען מעהר:װענינער בּאַאײנפלוּסט; 
אַ טייל -- װאָס זענען , איבּער:עאַרבײים" געװאָרען אוּן צוּגעפּאַסט צוּם אופֿן 
לעבּען פונים בּאַטרעפענדיגען פאָלק, צוּ זיין אײגענאַרטיג אױמנעגילדעטער 
וועלטאנשויאונג אוּן צוּ דעם גייסט פוּן זיין שפּראַך; אַ טײל, שליסליך, 
װאָס זענען גלאַט עהגליך איינט צוּם אַנדערן -- מחמת די לעכּענס-פאַר: 
העלטנישען האָבּען, חאָטש בּיי פֿאַרשידענע פאָלקסשטאַמען, געבּראַכט די 
גלייכע דערפאַהרונגען, װאָס פיהרען צוּ דיזעלבּע מסקנות. 

אַן אונטעראָבּטײלונג ‏ פונים שפּריכװאָרט אין ‏ די רעדענטאַרש. דאָס 
איז אַ גאַניץ קורצער פאַרנלייך -- אַרױמנעזאָגט אין אַ פּאָר װערטער, צוּמאָל 
אפילו בּלוין. אין איין איינציגען װאָרט -- װאָס דערמיט װערט דערקלערט 
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דער געדאַנק, װעלכען מוויל אַרױסואָנען, דורך אַ בּילד פונים לעכּען, דוּרך 
א געשעהעניש, װאָס אי אַלגעמײן בּאַקאַנט, אָדער אפילו כּלױו דורך 
אַ נאָמען פוּן אַ געווימען מענששען, פוּן אַ שטאָדש וכדומה. 

אַז דוד המלך האָט, למשל, געװאָלט זאָגען, אַז די רשעים װעלען 
קיין קיום ניש האָגען, נייערט זי װעלען גיך פאַרשװאוּנדען װערען, האָט ער 
| זיך דערצוּ בּאַדינט מוט אַ זעהר שענעם בּילד פונים פויערשען לעבּען. דער 
פּױער רייניגט די תכואה, געװיינטליך, בשעת סאין אין דרױיסען אַבּיסעל 
ווינדיג. דער װינם פאַרטרײגט די שפּרײ (פילאָװע) -- די תבואהיקערנער 
בּלײיצּען. ער דריקט זיך אױם מיט א ועהר געלונגענער רעדענסאַרט (פראַזע): 
די רשעים װעלען ניך פֿאַרשװאוּנדען װערען -- ,װי שפּרײ, װאָס דער װינ 
פאַרשרײנט" 0 כמוץ -- אשר תדפנו רוח"). 
| אָדער: אַז פיר וילען זאָגען אױף איינעם, דאָם ער אין אַן אוּמב 
האָלפענער מענטש, בּאַדינען פיר זיך מיש דעם איינצינען װאָרט: ,למ 
- דאָט איז אַ ,למך"ו -- דאָ האָנען מיר אַ רעדענטאַרט, װאָס דריקט 
זיך אױם, װי געזאָגט, אין איין איינציג װאָרט, װאָס דערמאָהנט אונז ואֶן 
דעם נאָמען למך פוּן דער תורה. 

װענען דעם דאָזיגען למ געפינם זיך אין אונזער שפּעטערריגער ליטע: 
ראַטור אָט די פאַלנענדע לענענדע: | 

- למך, קין'ם אַן אוראייניקעל אין זעקסטען דור, איז אוױף דער עלטער 
בּלינד געװאָרען. בעת ער האָט געװאָלט געהן אױף יאַנד, פלענט איהם זין 
זוּהן, תובל-קין, צו פיהרען אוּן איהם אָנזאָנען, אױב סהאָט זיך עהניץ 
בּאַװויזען אַ חיה. אױף אײנמאָל דערזעהשט ער פון דערוויימענם עפּים אַ מין 
חיה (מיט איין האָרן. (דאָס איז געװעזען דער אַלטער קין, װעמען סאיז 
אױסגעװאַקטען אַ האָרן אויפין שמערן, נאָכדעם װי ער האָט דערהרג'עט 
זיין כּרודער הבל.) תובל"קין זאָנש דאָס תיכף דעם פאָטער זיינעם, יענער 
שפּאַנט דעם בונען אוּן דערשיסט די דאָזינע , חיה". בּאַלך אָבּער װײזט 
זיך אַרױם, אַז דאָס אין נאָר אַ מענטש. תובלקקין זאָגט דאָט דעם פאָטער 
אוּן יענער הױבּט אָן יאָמערן אוּן קלאָנען: װעה איז צוּ מיר, איך האָב 
מיין אייגענעם זיידען דער'הרג'עט! אוּן פּאַטשענדיג בלינדערהייט איין האַנד 
אָן דער אַנדערער, װערט אַזױ זיין זוהן תובל-קין צעדריקט. איצט שטעלט 
זיך אוּנז פאָר די פאָלגענדיגע סוטואַציע: קין איז טױט, תובל-קין איז טױט אוּן 
דער בלינדער למך שמעהט אין דער מים אַן אומצּאַהאָלפענער אוּן װייסט 
זיך קיין עצה ניט צוּ געבּען! קען דער גרעסטער דיכטער דראַסטישער אום. 
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דריקען די סיטואַציע פוּן אַן אומבּאַהאָלפענעם מענטשן, װי ס'דריקט דאָס 
! אזיט די פאָלקטשפּראַך מיט דעם איינציגען װאָרט: דאָס איז אַ ,למף"! ') 

בנוגע אוּנזערע ‏ יודישע שפּריכװערטער אוּן רערענסאַרטען ‏ שטאַמען 
אַ סך פוּן זי נאָך פון גאָר אַלטע צייטען. | 

ניט צוּ. רערען פון אַ גאַנצען ספר מיט בּאַריהמטע שפּרוּכען אוּן 
לעבּענט?רענלען, װאָס שטאַמט נאָך פוּן שלמה המלך'ס ציטען, דער בּאַ: 
קאַנטער ספר ,משלי", ‏ געפינען זיך די ערשטע שמפּורען פוּן פאָלקס: 
.שפּריכען און רעדענסאַרמען שוין אין . דער תורה. נאָך מערקװירדינער איז 
די טאַטזאַך, װאָס די תורה אַלין בּאַצײכענט אָט די דאָזיגע שפּרוּנען אוּן. 
רעדענסאַרטען אַלם ריכמיגע פאָלקסשאַפונגען, װאָס זענען אַנטשטאַנען אין 
געװויסע צייטען אוּן צוליבּ בּאַששימטע סבּות. 

אָט אַ קליינער בּישפּיל: | | יי י 

פוּן נמרוד, נח'ם אַן אוּראײיניקעל, דערצעהלט די תורה, דאָס ער איו 
געװען אַ געטליכער, דאָס מיינט אַ שטאַרקער, אַ געװאַלטיגער יעגער. דערפאַר 
מלענט ‏ מען זאָגען: ,אַ געטליכער יענער, אַזױ װי נמרוד!" (הוא היה גבור 
ציד לפני ד'. עליכן יאמר: ,כנמרוד בור ציך לפני ד'!') דער נאָמען 
נמרוד איז, בכן, געװאָרען אַן אױסדרוק פאַר'ן בּאַגריף פוּן אױסטערלישער 
גבורה, אַ סימבּאָל פאַר אױסערגעװיינטליכער טיכטיגקייט אין יעגערײַ. האָט 
מען געװאָלט זאָגען, דאָס דער אוּן דער אִיז אַ גרויסער גבור, אַן אוּמגעוויינטליך 
/מושיגער יעגער, אַזױ האָט מען געזאָגט (על כן יאמר): דאָס אין אַ נמרוד! 
אין שפּעטערדיגע דורות זענען אַנטשטאַנען אַנדערע נעמען, װאָס האָבּען 
אויסגעדריקט דעם פימבּאָל פוּן געװאַלטיגער גבורה: ,שמשון", -,נלית", 
לױט די דערצעהלונגען אין דער בּיבּעל; ,הערקולעם" -- לוט אַ גריכישער 
זאַגע. אָש די דאָזיגע װערטער געפינען זיך נאָך אין פאָלקסמױל אוּן אױך 
אין דער ליטעראַטוּר עד היום הזה. | 

זעהר אינטערעסאַנט, װייל גענוי אוּן דייטליך, איז דער בינּלישער 
קװאַל, װי אַזױ סאיו אַנטשטאַנען בּיים פאָלק אַ שפּריכװאָרט (,משלי) אין 


7( אין דער באשאפונגסגעשיכטע (סדרה בראשית) געפינען זיך צוויי מענטשען מיטן 

נאמען למך. איינער, פון וועמען ס'רעדט זיך דא. דער נאכקומער פון קין. דער צווייטער--א נאמ- 
קומער פון שֶת, דעם דריטען זוהן פון אדם הראשון. דער צווייטער איז א זוהן פון מתושלח 
און דער פאטער פון נ. ס'איז איבערהויפט א פלא, דאס צווישען די נאכקומערס פון קין און 
די נאכקומערס פון שת געפינען זיך צו צוויי גלייכע געמען: חנוך און למך, און צוויי עהנ" 
ליכע : עירד-ירד, מתושאל-מתושלה, 
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פאַרבּינדונג דערמוט, װאָס שמואל הנביאא האָט געואַלבּט שאול בן קיש 
פאַר אַ מלך איבּער ישראל. 

אָט אַ קצוּר פון דעם סמּוּר המעשה, װאָס װערט איבּערגעגעבּען אין 
סמר שמואל: ‏ | | 


קיש, דער זוּהן פון אביאל, פונים שנט בנימין, האָט געהאַט אַ שאָרען: 
אייזלען זענען בּיי איהם פאַרפאַלען געװאָרען. זאָגט ער צוּ זיין זוהן שאול 
-- אַ שענער, הױכער בחור -- נעם נאָר מיש אינעם פוּן די יוּנגען (דינער) 
און געהט וכט די פאַרלױרענע איולען. זי געהן אַרוּם דרי טאָג אין. 
פאַרשידענע מקומות, געפינען אָבּער דעם שאָדען ניש -- בִּיז זײ קוּמען 
אין די געגענד פוּן , צוף", דאָרט װאוּ ס'װאוינט דער נביא שמואל. אַרײנ: 
קומענדיג. אין טױער פוּן שטאָרט, קומט שמואל גראָר אָן אַקענען. ,ואָג 
מיר נאָר, כ'בּעט דיך", פרענט איהם שאול, ,װאוּ ערניץ װאױנט דאָ דער 
,זעהער"? (מחמת אין יענע צייטען פלעגט דער, װאָס מ'רופט הײינט ,נביא" 
צוּ הייסען דער ,זעהער") , איך בּין עס טאַקי אַלײן דער זעהער!" ענפערט 
שמואל, , איך װעל דיר זאָגען אַלדינג, װאָס בּיי דיר אין האַרצען. מכח די 
אייזלען, װאָם זענען פאַר דריי טאָג פאַרפאַלען געװאָרען, זאָלסטוּ דיך נאָר 
ניט זאָרנען, זי האָבען זיך שוין געפונען. אוּן צו װעמען געהער דען דאָם 
גאַנצע קאָסטנאַרקײט. אין ישראל (אַ רמז אױף דער מלוכה), אַז ניש צוּ 
דיר אוּן דיין פאָטערם משפחה!" 


נאָכדעם װי שמואל האָט שמילערהי"ט אָבּגעזאַלבּט שאולץ פאַר 
מלך איבּער ישראל, דערצעהלט װייטער דער מסוק, אוּן נאָכדעם װי ס'זענען 
מקוים געװאָרען אַלע אותות ומופתים, װאָס שמואל האָט געואָנט, אַז 
אַהימגעהענדיג צוּ זיין פאָטערט הױז, װעט דאָס מיט איהם זיך טרעפען, איז 
שאול פיט זיין דינער אָגנעקוּמען אין גבעה. אַרינקומענדיג אין שמאָרט, 
קוּמטש איהם אַקֶענען אַ קרייזעל נביאים -- אוך דאָם האָט שמואל איהם 
| פאָראױסגעזאָנט -- אוּן פּלוצים קומט אוך אױף איהם דער גײסט פוּן גאָט 
און ער הױבּט אָן צוּ זאָנען נביאות צוזאַמען מיט די אַנדערע. איטליכער 
אָבּער, װאָס קען איהם פוּן נעכטען אוּן פארגעכטען, דערזעהענדיג שאול'ן 
אין אַ קרייזעל פוּן נביאים, פרענט איינער דעם אַנדערן: ,װאָם אין דאָס 
געשעהן מיט דעם זוהן פוּן קיש? איז דע|זשע שאול אױך צװישען .די 
נביאים ?" דערפאַר אי געװאָרען דאָם שפּריכװאָרט: , איז דען שאול אויך 
צווישען די נביאים?" געל כן הותה למשל: ,הגם שאול בנביאים?") 


= אט 


אָט האָנען מיר פאַר זיך אַ בּילד, שאַרף געציכענט אוּן אַזױ דיליך, 
װאָס קען רישליכער גאָר גיש: זיין. מיר זעהען בחוש, כמעט ממאַפּט עס אָן 
מוט דער האַנד, װי אַזױ אַ שען שפּריכװאָרט װערט געבּױרען אוּן דרינגט 
אַרײן אינים אוצר פוּן דער פאָלקטשפּראַ: פּלוצים. דערזעהט דער עולם 
פאַר ‏ זיך אַ מענטשן, װעמען מיקען פוּן נעכטען אוּן פארנענטען ניט אַלם 
נביא, זיך אַרומדרעהען צווישען אַ קרייזעל נביאים און זאָנען נביאות צוזאַמען 
מיט זײ. מיר קענען זיך לײכט פאָרשטעלען די איבּעראַשונג, װאָס דאָס 
מאַכט אָן צווישען עולם אוּן װי פאַרוואונדערט סיפרענט איינער דעם אַנדערן, 
אפשר וייסט ער, װאָס איז עפּים דאָ געשעהן פאַר אַ נייעס מיט דעם זהן 
פון קיש? שױן|'זשע איז אױך שאול אַ נביא? אָט די דאָױינע פֿראַנע געהט 
אַריבּער ‏ פוּן אײינעם צום אַנדערן, ‏ פ'װערט דעדפון אַ שפּרוך אױך פאַר 
אַנדערע מענטשען אוּן אפילן פאַר שפּעטערדיגע דורות, עס װערט דאָס, 
װאָס דער העכבּרעער רומש ,משל", אוּן װאָס מיר רוּמען , שפּריכװאָרט". 
ווען אוּן װאז ספטרעפט זיך פוּן דעמאָלט אָן אַזאַ געשעהעניש, װען און װאױ 
מיר בּאַנעגנען אַ ‏ מענטשן אין אַ פּאָזיציע, װאָס רופט אַרױס אונזער פאַר? 
װאונדערונג אוּן ‏ מיר וילען. פוענען: װאו קוּמט דער אַהער? װאָם האָט 
דע ר דאָ צוּ טוּן? דערטאָהנט זיך אוּנז די מעשה מיט שאולץ, אוּן מיר 
דריקען אוים אונזער איבעראַשוּנג מוט דעמזעלבּען נוסח, װאָט די דעמאָלזיגע 
פאַרװאוּנדערונג האָט אַױסגעבּראַכט: ,הנם שאול בנביאים?" - 

אַ שפּריכװאָרט פוּן גאָר אַלטע ציישען (,משל הקדמוני") ציטירט אױין . 
דוד חמלך, בעת ער מענה'ט זיך אום מיש זיין שװער, דעם קעניג שאול, 
װעלכער פאַרפאָלגט איהם, יאָנט איהם נאָך מיט אַ גאַנצען חיל אוּן װיל 
איהם טױטען. - 

בשע שאול מיט אַ חיל פוּן דרייטויזענט מאַן, אויסדערװעהלט פוּן 
גאַנץ ישראל, יאָנען נאָך רודץ מיט זיינע עטליכע געטרייע מענטשען, מאַכט 
זיך אומפאַרהאָפט אַ גינסטיגע געלעגענהייט, דאָס דער פאַרפאָלנמער, דוד, 

קען זיך מיט אײנמאָל בּאַפרײען פוּן זיין פאַרפאָלנער, פוּן שאולין און איהט 
טומען: דוד מיט זייגע לייט געפינען זיך גראָד נעבּען אַ הײל, װאוּהין 
שאול איז אַרינגעגאַנגען איינער אַלײן. דודיס געטרייע זענען זעהר צוּמרידען 
פון אָט דער ,גליקליכער" געלעגענהט אוּן דערמונשערן איהם, אַז ער 
זאָל שאולץ מויטען. היינט איז דער טאָג, זאָנען זיי, װאָס גאָט האט חיר 
געזאָגט: זעה, איך איבּערניכּ דײן פינט דיר אין די הענט אַרין! מאַך 
אַלזאָ מיט איהם, װאָס דיר געפעלט!... דוד געהט צוּ שטילערהיט אוּן 
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געפונען בי איהם אי 
געטױש. ער איז דאָך דער געזאַלבּטער פוּן נאָט (משיה ר): ועה נאָר, 
פאָטער מיינער, זעה! -- זאָנט דאַן דוד צוּ איהם -- אט געפונט זיך אַ פּאָלע 
פוּן דיין מאַנמעל בי מיר אין רער האַנט. בשעתץ אָנשנײדען די פּאָלע פוּן 
דיין מאַנטעל האָכּ איך, בכן, געהאָט ביד דיך צוּ הרנינען. איך האָבּ דאָס 
ניט געמון. א סימן, אַז איך מו דיר קיין שלענטם גיט, איך האָבּ אַקעגען 
דיר ‏ ניש געזינדינט -- דו אָצּער געחסט מיר יאָ אױפץ לעבּען: גאָט זאָל 
משפטין צװוישען מיר אוּן צװישען דיר, מיין האַנט אָבּער זאָל דיך ניט אָנ 
ריהרען. װי זאָגש דאָס אַלטע שפּריכװאָרט: , פונים שלעכטען קוּמט ראָס 
שלעכמע". (כאשר יאמר משל הקדמוני: ,מרשעים יצא רשע") - מײן 
האַנט אָבֶּער זאָל דיך נים אָנריהרען! 

אין דוד המלך'ט ציימען איז, זעהט זיך אַרױס, דאָס דאָזינע שפּױיכװאָרט 
בּאַקאַנט געװעזען אַלם אַזעלכעס, װאָס שטאַמט פון גאָר אַלטע צײטען. 
מיקען ניט דעם מחכר דערפון, מ'געדענקט ני, װען אוּן װי אַזױ סאוז 
אַנטשטאַנען, מ'װוייסט נאָר, אַז דאָס איז אַ ,משל הקדמוני". 

פון דעם גרויסען מספר שפּריכװערמער, װאָס געפינט זיך -- חוץ דעם 
עקסשערן ספר ,משלי" -- צעשפּרײט אין גאַנצען תנ"ך, אין כדאי אָנצוּ 
וייזען אױף איינעם, װאָס צװײ נביאים, ירמיה, אוּן יחוקאל, װעגדען עס אָן 
ביי אַ גלייכער געלעגענהיים. בּיידע װילען זײַ אופטונשערן די פאַרטריבענע 
יודען, אַרײנהױכען אין זי מוּט און האָפגונג, אַז סװעט נאָך קוּמען בּעסערע - 
| צייטען פאַר'ן פאָלק ישראל. אוּן ,אַז די קינדער װעלען מעהר ניט לידען 
פאַר די זינד פוּן זײערע עלטערן", מחמת פּיי די יודען איז געװען פּאַרעכענט, 
דאָט זי ליידען דעם עול הנלות ניט פאַר די איגענע, נאָר פאַר די זינד 
פוּן זײערע עלטערן. דאָס האָט אױך אַרױסגעזאָנט ירמוה הנכיא אין די. 
קינות (איכה ה--): ,אבותינו חטאן ואינם, ואנחנו עװנותיהם סבלנו" -- 
אונזערע עלטערן האָבּען געזינדיגש, זי זענען ניט מעהר דאָ, אָכּער מיר 
מוזען לײידען פאַר זײערע זינד". אוּן אָט דערפוּן, זעהט אוים, איז אַנטשטאַנען 
דאָס שפּריכװאָרט (משל): ,אבות אכלו כוסר, ושני בנים תקהינה" -- ,די 
עלטערן האָבּען גענעסען אומציימינע פרוכטען אוּן די קינדערם ציין װערען 
אייליג (שמומפּיג)". (אין יחזקאל יח--ב לױטעט דער מעקסט: אבות יאכלן 
בומד, זשני הבנים (תקהינה). דאָס דאָזיגע שפּריכװאָרט האָט געהאַט אַזױ-צוּ: 
זאָגען אַ לאָקאַלען, אַן ארץיישראל'דיגען כאַראַקטער. יחזקאל זאָנט דאָס 


שניידט אָנ אַי פּאָלע פון שאולים מאַנטעל -- אַ כּאַװײז, אַז ער האָט זיך 
{ דער האַנש - טױמען אָנּער האָט ער איהם נים 


סײה // הס 


בפירוש: , אוּן נאָטם װאָרט איז געװעזען צוּ מיר, אַזױ-צוּ:זאָנען: פאַר:װאָס 
רעדט איהר דעם דאָזיגען משל אױף ארץ ישראל (אָדער אין ארץ ישראל) 
אַזױ:צוזאָנען: די עלטערן עסען אומצייטיגע פרוכטען און די קינדערס ציין 
ווערען אייליג ?. אַזױ: אמת, װי איך לעבּ, ואָגט גאָט, אױבּ עס װעט נאָך 
געזאָגט װערען אַואַ. משל אין ישראל. זעה, אַלע נפשות זענען מײן. ראָם 
נפש פונ'ם פאָטער, װי דאָס נפש פונ'ם זוּהן זענען מיין -- דאָס נפש װאָס 
זינדיגט, װעט שטאַרבּען: (הנמש החוטאת היא תמות. . . דער זוּהן אָכּער 
װעט ניש ליידען פאַר די זינד פונ'ם פאָטער, אוּן דער פאָטער ניט פאַר די 
זינד פוּנ'ם זוּהן. דאָס גערעכטקײיט פונ'ם צדיק װעט זיין פאַר איהם (פאַר'ן 
צדיק), אַזױ װי דאָס שלעכטקיש פונם רשע װעט זיין פאַר איהם (פאַר'ן 
רשע)". אַלואָ, דאָס שפּריכװאָרט, װאָס דריקט אױם אַן אומגערעכטקיט, 
אַז אומשולדיגע לײידען פאַר די זינד פוּן שולדיגע, דאָס װעט אינגאַנצען 
אַרױס פונים שפּראַך:אוצר, עס װעט מעהר ניט געבּרױכט װערען: ניחזקאל יח). 

אוּן נאָך וייטער געהט דער גביא ירמיה. ער טרייסט דאָס פאָלק מיט 
די האַרציגסטע מרייסטװערטער. ער איז איהם מבטיח, אין נאָמס נאָמען, 
אַז סוועלען נאָך קוּמען טעג, װאָס דאָס הױז ישראל אוּן דאָס הױז יהודה 
וועלען געזייעט װערען מיט מענטשען אוּן מיט פיהשטיק. אוּן -- אַזױ זאָגט 
גאָט  --‏ סװעט געשעהן, דאָס אַזױ װי איך האָבּ געװאַכט איבּער זײ, צוּ 
צעשטויסען, צוּ צעשטערען, צוּ צערייסען, צוּ פאַרניכטען אוּן זי שלעכטם צוּ 
מוּן, אַזױ װעל איך אינּער זײ װאַכען, װידער אױפצונויען אוּן צוּ פלאַנצען. 
אין יענע טעג אָבּער װעט מען מעהר ניט זאָגען: רי עלטערן האָבען געגעסען 
אומצייטיגע פרוכטען אוּן די קינדערס ציין זענען אייליג געװאָרען. נייערט, 
יעדער שטאַרבט פאַר זיין אייגענע זינד --,דער מענטש, װאָם עסט אומצייטיגע 
פרוכטען, װעלען זיינע ציין װערען אייליג!" 

אָט דאָ האָבּען מיר, װי געואָגט,. אַ שריט װײטער. צוּליבּ דעם, װאָט 
קיינער װעט ניט לײדען מעהר פאַר די זינד פוּן אַנדערע, מוּז אױך דאָס 
שפּריכװאָרט װערען אוּמגעדיכטעט אוּן צוגעפּאַסט צוּ דער ניער וועלטאנ? 
שויאוּנג. במקום, װאָס בּיו איצט פלענט מען זאָגען: ,אבות אכלו בוסר, ושני 
בנים תקהינה", װעט דאָס שפּריכװאָרט איצט בּאַקוּמען אַ נייע פאָרם, מ'װעט 
זאָגען: ,כל האדם האוכל הבוסר, תקהינה שניו". (ירמיה לא--כח, כט.) ק" 


*) דער תרגום יונתן איבערועצט די דאזיגע שטעלעס ניט ווערטלעך, נאר לויטין זין 
דערפון, די גלייכע שטעלעס אין ירמיה. און יחזקאל: "אבות אכלו כסר,.." איבערזעצט ער 
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צוּ בּאַמערקען אין נאָר, אַן דאָס דאָזיגע שפּריכװאָרט האָט זיך דער: 
האַלטען בּיז אין די גאָר שפּעטערדיגע צייטען, דוקא אין זיין ערשטער פאָרם. 
אַזױ געפינט זיך אַ שטעל אין תלמוד (סנהדרין לח--ב), רבי יוחנן זאָנט: 
דרייהונדערט משלים פוּן פוקטען משלי שועלים). האָט רבי מאיר געהאַט, 
מיר אָבּער האָבּען ניט מעהר װי דריי: ,די עלטערן עסען אוּמצייטינע פַרוּכ: 
מען -- די קינדערס ציין װערען איליג" פחוקאל יח--ב); ,גערעכטע װאָג: 
שאָלען -- גערעכטע געוויכטשטיינער" (ויקרא יש--לו; דאַן ,דער צדיק װערט 
עראַטעװעט פוּן דער צרה -- דער רשע קוּמט אױף זין שטעל" (משלי 
יא-ח). - | | 
דערפוּן, װאָס רבי יוחנן בּרעננט די רריי שטעלעס פוֹן תנ"ך (אײנע 
פוּן תורה, איינע פוּן נביאים אוּן איינע פוּן כתובים) אוּן בּאַצײכענט דאָס 
אַלס דרי משלים פוּן מוקסען, װאָס זענען צוּ אונז אַריבּערגעקומען פון 
רבי מאיר'ס דרייהונדערט, זעהט זיך אַרױס, אַז ס'זענען געדיכטעט געװאָרען 
פאַרשידענע פוּקטען-פאַבּלען (משלי שועלים), װאָס זייער מאָראַלישער פועל? 
יוצא האָט זיך אַרױמנעזאָגט מיט אַ געוויסען ציטאַט פוּן תנ"ך. װאָרין זאָנסט 
פאַרשטעהט מען כלל ניט, װאָס עס הײסט, למשל, אַז דער ציטאַט /,מאזני 
צדק אבני צדק", װאָס איז בּלױז אַן אָנהױבּ פוּן אַ פטוק אין דער תורה, איז 
פּלוצים גאָר געװאָרען אַ פוקטען:פאַנעל; צי טאַקי דער צימאַט פוּן יחוקאל, 
װאָס איז אויך נאָר דער שלוסואַיץ פוּן אַ פסוק, צי אפילו דער גאַנצער מסוק - 
פון משלי. די דערמאָהנמע דרייהונדערט פוקס-פאַבּלען זענען, בכן, אַװדאי 
געװעזען דיכטונגען, װאָס רבּי מאיר האָט אפשר טאַקי אַלין געמאַכט, 
אָדער האָט זיך בּיי איהם געפונען אַואַ מין זאַמלונג פוּן פרעמדע דיכטערס 
/אוּן ‏ װאַהרשײנליך האָט איטליכע פאַבּעל זיך געענדיגשט מים אַ ציטאַט 
פוּן תנ"ך, אַזױ װי ס'זעהט) זיך אַרױס פוּן די דאָזיגע דריי, װאָס רבי יוחנן 
דערמאַהנט, ") | 


"אבהתא חטן ובניא לקן" -- די עלטערן האבען געזינדיגט און די קינדער ווערן געשלאגען. די 
שׂטעל ווידער אין ירמיה : "כל האדם האוכל הבסר,.." איז איבערגעזעצט: "כל אגש דיחטי 
חוא ימות?/--דער מענטש וואס זינדיגט, דער ועט שטארבען. נאכון טראפ (טעם) וואלט געווע- 
זען די ריכטיגע איבערזעצונג פון פסוק כ"ט אין ירמיה אזו": "ווארון, אויב איטליכער מענטש 
שטארבט נאר פאר זיינע זינד, (אזוי איז) דער מענטש, וואס עסט אומצייטיגע פרוכטען, וועלען 
זייגע ציין ווערן אייליג", 


?) צו דעם אלס פוקסען-פאבעל אנגעפיהרטען פסוק "אבות יאכלו בסר ושני הבנים 
:תקהינה" גיבט דער רב האי גאון די פאלגענדע דערקלערונג: 
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זעהר אַ בכבוד'ן פּלאַץ פאַרנעמש דאָס שפּריכװאָרט אין דער תלמודי? 
שער ליטעראַטור. אין נמרא אוּן מדויש געפינען זיך אומצעהלינע שפּריכ? 
װערטער, װאָס װערען דירעקט אָנגענעבּען אַלס פֿאָלקטשאַפוּנג אוּן זענען 
באַצײכענט /מיט די אױסררוקען: ‏ היינו דאמדי אינשי" (אָט אַזױ ‏ זאָנען 
מענטשען), ,אמרי אינשי" (מענטשען זאָגען), ,המשל אומר" (דאָט שפּריכ? 
װאָרט זאָנט), ,משל הריוט. אומר" (װאָס פּראָסטע שפּריכװאָרט זאנט). 


ס'געמינען ‏ זיך אױך שפּריכװערטער, װאָס זענען אָנגעפיהרט אַלם לאָקאַלע 
און בּאַצײכענט מיט דעם אױסדרוק ,כדין מתלין מתּלא בירושלים" (אַזױ 


ואָגט זיך דאָט שפּױכװאָרט אין ירושלים) וכדומה. 
װאָס פֿאַר אַ בּאַדיטונג די חכמי התלמוד האָבּען צונעגעבּען דער 
דאָזיגער פאָלקסשאַפונג, זעהש זיך אַרױס דערפון, װאָס צװישען די מעלות 


דער לייב איז אמאל אנגעפאלטן דעם פוקס און האט איוום געוואלט אויפפרעסען, זאגט צו 
איהם דער פוקס: וואס וועסטו שוין גאר האבען פון מיף מאגערען פוקט? דו װעסט דאך פון 
מיר גיט וערן זאט. אט קום, וועל איך דיר הייזען א פעטען טענטש, איהם אז דו װעסט 
אוימעסען, וועסטו זאט ווערען. געװען זיי און קומען צו א גרוב, וואו אויף דער אנדערער זייט 
זיצט א מענטש, דער לייב דערזעהט דעם גרוב, זאגט ער צום פוקס: איך האב מורא פאר דער 
תפלת פונום דאזיגען מענטשן, איך זאל ניט אריינפאלען אין גרוב. זאגט איהם דארויף דער 
מוקס: דו האסט ניט וואס מורע צו האבען, ניט דיר און גיט דיין קינד קען די תפלז שאדטען, 
העכסטענס דיין אייניקעל. דערווייל זעטיגסט דו דיר דעם חונגער און ביז סוועט קומען 
דער עונש פאר דיין אײניקעל, װעט נאך געדויערן גענוג צײט. דערמאר זאלסטו דיך גיטך 
זארגען. דער לייב לאזט זיך אנרעדען, שפרינגט אריבער דעם גרוב -- און פאלט אריין, געהט 
דער פוקס, שטעלט זיך ביים ברעג פון גרוב און קוקט, װי דער לייב ליגט דארט און קען ניט 
ארויפקומען, האסט דאך מיר געזאגט, אז דער עונש װעט ערשט קומען אויף מיין אײגיקעל, 
פרעגט דער לייב, ווא זשע קומט עס, דאס איך בין אריינגעטאלען ? פארשטעחסטו, ענפערט 
דער פוֹקס, דיין זיידע נאך האט געזינדיגט, דערפאר מוסטו ליידען דעם עוגש, אזוי גאר, וואוג" 
דערט זיך דער לײב, ודי עלטערן עסען אומצליטיגע פרוכטען און די קינדערס ציין װערן 
אייליג ?5 ביזט אפשר גערעכט, ענפשרט דער פוקס, אבער פאר"וואס האסטו דאס פריהער ניט' 
באקלערט ? פאר-וואס איז דיר געוועזען רעכט, אז דיינע אייניקלעך זאלען ליידען פאו זיינע זינד ?! 

רשיי דערקלערט די זעלניגע שטעל מיט אן אנדער פאבעל: 

דער פוקט האט אמאל פארנארט דעם וואלף, ער זאל אין א ערב שבת אריינגעחן אי 
הויז פון א יודען, דארט מיטזעלפען אנגרייטען די סעודה אויף שבת, וואו ער װעט דאן עסעך 
צוזאמען מיט דעם בעל-הבית. אזוי גאר וי דער וואלף קומט אריין אין הויז, באפאלען איהם 
די הויזדמענטשען מיט שטעקענס און צעקלאפען איהם זי בייגער. דער וואלף איז געקומען אין 
כעס און וויל דערהרגונען דעם פוקס, זאגט דער פוקס צו איהם: דאס האט מען דיך אזוי געשלאגען 
פאר די חטאים פוֹן דיין פאטער. איינמאל איז דער פאטער דײנער אויך געקומען אחין מיט- 
העלפען אנגרייטען די שבת-סעודח, האט ער דערווייל אויפגעגעטען דאס שענסטע און דאסר 





אוּן קענטנישען, -מיט װעלכע ססװערען געלױבט נאָר גרױסע פֿאַרשױנען, 
עכענט זיך אױך דאָם קענטניש פוּן שפריכװערטער. 

פון דעם גרויסען רבן יוחנן בן זצאי װערט בּאַריכטעט, אַז ער האָט 
ניט. איגערנעלאָזט קיין איין זאַך פוּן דעד תורה אוּן חכמה, ער זאָל עס 
ני האָכּען גרינשליך דערלערנט; תורה, משנה, הלכה, אגרה א. אַז. װ. 
משלים פוּן װועשערט נ,משלות כובסין") -- דאָט מיינם איינפאַכע פאָלקט: 
שפּריכען, פאַּלען פוּן פוקטען נ,משלות שועלים") א. אַז. װ. סוכ כח-- -א). 

אויך פוּן זיין גרױיסען לעהרער, דעם בּאַריחמטען הלל חוקן, װערט 
מיטגעשיילש (פופרים שו-ם), אַו ער האָט געלערנט אַלע חכמות, אַלע 
לשונות, די שפּראַך -- דאָם מײנט די נאַפורװימענשאַפט -- פוּן בּעהג אוּן 
טאָלען, פון ביימער און קרייטער, פוּן חיות אוּן בהמות, אױך משלות - דאָס . 
מיינט שפּרוכען, פאַכּלען וכדומה -- אַלדינג האָט ער געלערנט. 


בעסטע, זאל איך ליידען דעם עונש פון מיין פאטערט חטאים ? פרעגט דער וואלף. יא, ענפערט 
דער פוקס, "די עלטערן עסען אומצייטיגע פרוכטען -- די קינדערס ציין ווערען אייליג וי 

די אנדערע צוויז ציטאטען דערקלערט רש"י דורך א פארזעצונג פון דער פריהערדיגער 
פאגעל, אבער דאס פאסט זיך גלױן צום דריטען ציטאט -- דעס פסוק אין משלי--ניט צום 
צווילטען, 

נאכדעם וי דער וואלף האט באקוטען צעבראכענע גיינער פון די שטעקענט, וואס ער 
האט געהאפט, זאגט צו איהם דער פוקט: קום נאר איצט מיט מיר, װעל איך דיה אנווייזען 
אן ארט, ווא דוד װעסט זיך קענען זאט אנעסען. געהן זיי און קומען צו א ברונען, װאו 
ס'האט געהאנגען צוויי עמערס ארומגעוויקעלט אויף א שטריק ארום א רונדען קלאץ. זעצט 
זיך דער פוקס אריין אין דעם עמער, וואס האט זיך געפונען אויבען און לאזט זיך אזוי אראפ 
אין ברונען -- מעת דער. עמער, וואס איז געוועזען איגעוועניג קומט ארויף פון אויבען. וואס 
טוסטו דארט ? פרעגט איהם דער וואלף, -- דארט געפינט זיך פלייש און קעז און נאך אנדערע 
גוטע זאכען צום עסען, ענפערט דער פוקס, און הייסט איהט ארינקוקען אין ברוגען. דארט 
דערזעהט ער דעם שפיגעל פון דער לבגה און מיינט, אז דאס איז א קיילעכדיג שטיק קע 
צו וועלכען ער האט באקומען שטארק חשק. וי אזויוזשע קום איך אהין? פרעגט עֶר. גאף / 
פשוט, ענפערט דער פוקס, זעץ דיך אריין אין עמער, ער זאל באקומען משא, וועסטו קעגען 
אהער קומען. דער וואלף זעצט זיך אריין אין לעדיגען עמער און לאזט זיך אראפ אין ברוגען, 
דער עמער מיטן וואלף געהט פון אויכען אראט -- דער מיטן פוקס קומט פון אונטען ארויףי 
אין בױונען האט ער מן-חסתם גאר ניט געפונען, אפֿילו דאס רונדע קעול, וואס ער האט 
פריהערי. געזעהן, אוין ניט. װוי אזוי על איך איצט צוריק ארויפקומען? מועגט ער פון ברוגען - 
ארויס, דארויף זאגט איהם דער פוקס: "דער צדיק װערט באפרייט פון דער צרה -- דער 
רשע קומט אויף זיין שטעל" 

דער אנדערער ציטאט: "גערעכטע וואגשאלען -- גערעכטע געוויכטשטיינער" האט מיט 
דער פאבעל קיין שיינות ניט, הגם רש"י ברענגט דאס אויף צו 





פוּן רבי מאיר'ן איז שוין פריהער דערמאָהנט, דאָס רבי יוחנן האָט 
בּאַדױערט, װאָס יענער האָט געהאַט דרייהונדערט פוקס-פאַבּלען, בעת מיר 
האָבּען דערפוּן ניט מעהר דערהאַלטען נאָר דריי. פ'װערט אױך דערצעחלט 
נסנהדרין לח--ב), אַז בעת רבי מאיר פלעג פאָרטראנען זיינע דרשות, איז 
דאָס געװען איינגעמײילט אין דריי ‏ חלקים: אַ דוישעל הלכה, אַ דריטעל 
אגדה. אוּן אַ דדיטעל שפּרוכען. די משנה (סוטה מט--א) זאָנט אױך, אַן 
מיט רבי. מאיר'ס. טױט זענען אָבּנעשטאָרבּען די שפּרוּכען:דיכטער (,משמת 
רבי מאיר בטלו מושלי משלים"). - | וי 

נאָך מעהר צייגען אונזערע חכמים די וויכטיגקייט פוּן פּראָסטען פאָלקס: 
משל דערמיט, װוֹאָם זי האָבּען געזוכט אוּן אויך אויסגעפונען פאַר בּאַקאַנטע 
פאָלקסשפּריכװערטער אַן אָנלעהנוּנג (סמוכות) אין פסוקים פוּן תורה אָדער 
אַנדערע כתבי קודש. דערנּיי פלעגען זי צוּ געבּרױכען דעם טעכנישען 
אויסדרוק ,מנא הא מילתא?" -- פוּן װאַנען נעמט זיך דאָס: -- אַקוּראַט 
אַזױ, װי בי דערפאָרשוּנגען פוּן די וויכטיגטטע געזעצען אוּן דינים. 

פוּן װאַנען נעמט זיך דאָס, װאָס מענטשען זאָגען: ,דעם אָרעמאַן 
לויפט נאָך דאָס אָרימקײט" (בתר עניא אזלא עניותא)? פרענט רבא בּײ/ 
רבה. בר מרי -- ס'שטעהט געשריבּען פיקרא יג--מה) ,ושמא טמא יקרא". 
אַ קרעציגער, װאָס דער כהן האָט איהם געפוּנען פאַר אומריין, האָט געמוּזט 
-- געהענדיג אין גאַס --- אַלץ אויסשרייען ,טמא, ממא!" כדי מזאָל װיסען 
זיך פוּן איהם אָבּזונדערן, איזאָלירען. ניט גענוּג, װאָס ער איז קראַנק, קרעציג, - 
מוּ ער דאָס נאָך אַלײן אױסשריען אין די גאַסען, איטליכער זאָל דאָס. 
הערען. - | | | | 
פוּן װאַנען נעמט זיך דאָס װאָס מענטשען זאָגען: , אַז דער הוּנט איז 
הונגעריג, שלינגט ער שמיינער" (כלבא בכפניה גללא מבלע)? -- ס'שטעט 
געשריבען (משלי כז--): ,נפש שבעה תבום נופת, ונפש רעבה כל מר מתוק" 
דער זאַטער מענטש טרעט אפילו האָניג מיט די פים -- אָבּער פאַר'ן 
הוּנגעריגען איז דאָס כּיטערע אויך זיס). 

פוּן װאַנען נעמט זיך דאָס, װאָס מענטשען זאָגען: ,דער שלעכטער - 
בּוים געהט שפּאַצירען נעבּען די פּוסטע שטעקעניס" (שטייל ואזיל דיקלא 
בישא גבי קינא דשרכ)? -- אָט דאָס שטעהט געשרינען אין דער תורה, 
אין נביאים, אין כתובים, אין משנה. אוּן אין דער בריתא. אין דער תורהק 
(כראשית כח--8): ,וילך עשו אל ישמעאל" (עשו געהט צוּ ישמעאלין); 
אין נביאים (שופטים יא--ג): ,ותלקטו אל יפתח אנשים ריקים" (צוּ יפתח'ן 


האָבּען זיך צוּנויפגעקליבּען ליידיגע מענטשען); אין כתובים (בן סירא יא):. 
,כל עוף למינו ישכון ובן אדם לדומה לו' (אישליכם עוף רוהט בּיי זיין 
גאַטונג ‏ אוּן דער מענטש בי זיינס גלייכען); אין דער משנה (כלים יב--ב); 
,כל המחובר לטמא --שמא, כל המחוכר לטהור -- טהור" װאָס אין בּאַי / 
העפט צו אוּמריינעם -- דאָס אין אומריין, צו ריינעם -- דאָס אין ריין); אין 
| דער בריתא (חולין סב--א): ,לא לחנם הלך זרזיר אצל עורב, אלא מפני 
שהוא מִינו' יט אוּמזיסט געהט דער שטאַר צום קראָה, װײיל בּיידע זענען 
איין נאַטוּנג). (בבא קמא צב--ב). : י- 

דאָ זעהט מען אַ זאָנדערבּאַרען חדוש. אַלע אױמאָריטעטען, װאָס 
מיר פאַרמאָגען, די תורה, נביאים, כתובים, משנה אוּן בריתא -- מעהר 
האָט אונזער שריפשטום דעמאָלט ניט פאַרמאָנט -- אַלעם װערט צוגעצויגען, 
נאָר כדי דערמיט צוּ בּאַװײזען די ריכטיגקיט פוּן אַ שפּריכװאָרט, װאָם דאָם 
פאָלק געבּרױכט אין דער שפּראַך פוּן זיין טאָנטעגליכען לעבּען. 

איז דאָס ניט אפשר מאַקי דער מקור פון אַ שפּעטערדינען שפּריכ? 
װאָרם: ,אַ שפּריכװאָרט איז, להבדיל, אַ תורה"? | | 

גאָר װיכטיג איז דער פאָלגענדער אױמשפּרוּך פוּן אונזערע חכמים אין 
מדרש שיר השירים: האַלט דאָםס משל ניט פאַר קיין קלײנינקייט. ערשט 
דורכ'ן משל קוּמט דער מענטש אופץ ריכטיגען זין פוּן דער תורה. אַי משל 
פוּן אַ מלך, װאָט האָט פאַרלױרען אַ גאָלדשטיק אָדער אַ טײערע פּערל. 
װי אַרוּם געפינט ער דאָם? ניט דורך אַ גראָשענדיג ליכטעל!; 

נאָך אוּן גאָך עהנליכע שטעלעם פוּן תלמוד אוּן מדרש בּאַװײזען, 
װאָס פאַר אַ גרױמען װערט אונזערע חכמים האָבען מיט זײער װימען 
אוּן ליכטיגען בּליק אָבּנעגעבּען אָט דער דאָזיגער פאָלקסשאַפוּנג. ס'אין 
דערפאַר לײיכט צו בּאַגרײפען, אַז אַ יד פונם אַלטען דור, בי װעמען 
די גמרא אוּן די אַנדערע רבני'שע שאַפוּנגען אין געװעזען דער גאַנצער 
תוך פוּן זיין לעבּען, אַז אָט דער דאָזיגער ,תלמוד:יוד" איז אויך שטאַרק 
געװאָרען ‏ בּאַאײנפלוּסט פונם תלמודישען שפּריכװאָרט, אוּן ער האָט 
אַ סך דערפון אַריבּער:ענומען אינ'ם אוצר פוּן זיין פאָלקסשפּראַך, אינים 
יידישען לשון. 

מיר האָבּען, אמת, אַרוּמװאַנדערנדיג פוּן לאַנד צוּ לאַנד אוּן פאַר: 
בּרענגענדיג אין שכנות בּיי פאַרשידענע פאָלקסשמאַמען, אַריבּערגענומען גאָר 
פיל שפּריכװערטער פוּן אַלע דיזע פעלקער אוּן זייערע לשונות. דער אוצר 
פוּן יידישע שפּריכװערטער איז דערפאַר כעהר אינטערנאַציאָנאַל", װי 
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דאָס איז דער פאַל בּיי אַנדערע שפּראַכען. מעהר פוּן אַלעמען אָבּער אין 
דער דאָזיגעד אוצר אָנגעזאַפּט מיט'ן נײסט פון תלמודישען משל אוּן בּאַי 
איינפלוסט פון זיינע רעדענטאַרטען. 

אוּן דאָס איז געשעהן אױף פאַרשידענע אופנים. 

א טייל זענען אַריבּערגענאַנגען גאַנץ מיט'ן תלמודישען לשון, אֶהן 
אַ שום ענדערונג, שֶדער מיט אַ נאָר קלײנעם שנה. דֹאָם געלױפינץ. 
שפּױכװאָרט: ,מרבה נכסים, מרבה דאנה" -- דאָס איז אָהן אַ שום עָנ 
דערונג; ,יגעתי ומצאתי -- גלױב!" -- דאָ געפינט זיך שוין אַ קליינער שנוי. 
במקום דעם תלמודישען װאָרט ,תאמין", קוּמש די יידישע איבערועצונ; 
דערפון: ,גלױב". - אַ טײל װידער זענען װערמליך איגערועצט פונם 
תלמודישען טעקסט: ,ניט די מױז איז אַ גנב, נאָר דער לאָך אין אַ גנב", 
דאָס איז אַ װערטליכע איבּערזעצונג פון תלמודישען: ,לא עכברא ננב, 
אלא חורא גנב" א. אַז. װ. דאָס רוב אָבּער אין עס בּלױז דער זין פונם 
שפּױיכװאָרט אוּן דער מאָראַלישער פועל יוצא דערפון, װאָס איז אַריבּער: 
גענומען פוּן דעם תלמודישען -- זאָנסט אין עם איינגעקליידט אין אַנדערע 
בּילדער אוּן מיט אַנדערע װערטער, װעלכע פּאַסען זיך מעהר פאַר די פא 
העלטנישען פוּן איצטינען יידישען. לעבּען אוּן אַנטשפּרעכען דעם נײסט 
פוּן דער ידישער שפּראַך. אַז אַ נידריקער מענטש, למשל, אַ נחית?דרנא, 
האָם זיך װי אַרוּם אַרױפגעשלאָנען אױף אַ שטעל, װאָס איז -- לױט זין 
עמ?הארצות'שאַפּט -- פאַר איהם צוּ הויך, סיקומש איהם ניט אוּן ס'מּאַסט 
כלל. פּאַר איהם ניט, דאָט ידישע שפּױכװאָרט דריקט זיך דאָ אױם: , סיפּאַסט 
| איהם, ‏ װי אַ חזיר אַ שטריימעל". דאָם האָט אַ זאָנדערבּאַרע ‏ עחנליכקייט 
צוּם תלמודישען, װאָס דויקט זיך אס אין אַ פאַל, װען אַן עםהארץ איז 
|| געװאָרען אַ ראש: ,דאָס מלבוש פּאַסט איהם, װי דאָס זאָטעל פוּן אַן 
אייזעל" (חטלית שעליו, כמרדעת של חמור). | 

ס'איז נאָך צוּ בּאַמערקען, דאָס צװוישען די געבּרױכליכע יידישע שפּכ: 
ווערטער געפינען זיך אױך אַזעלכע, װאָס לױם זײיער פֿאָרם אוּן שפּראַך 
! דאַכט זיך אויס, אַז דאָס זענען תלמודישע. אין אמת'ן אָבּער, אין אָדער 
זי געפינען זיך כלל ניט אין גמרא אָדער מררש, אָדער זי געפינען זיך יאָ, 
נאָר מיט אַן אַנדערן נומח, ניט אַזױ װי ער איז אופנענומען אינ'ם פּאָלקט. 
מונד. נעמט, למשל, דאָס זעהר בּאַקאַנשע שפּריכװאָרט ,טורא במורא לא 
פנע, אינש באינש פנע" (דאָם געפינט זיך אױך אינערזעצט: ,אַ בּאַרג 
מיט אַ בּאַרג קומען זיך ניט צונױף, אַ מענטש מיט אַ מענטש יאָ", װערט 
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אָגער מעהר געבּרױכט אין אַראַמעאישען נוסח, װי אינים יידישען. אָט 
געפינש זיך אין דער הלמודישער ליטעראַשור כלל נים. עס אין אָבּער אינם 
שפּראַך-געברויך אַזױ פאַרבּרײט, עם איז יעדען יודען אַזױ הימיש, אַז אַ יוּר 
אַ למדן אפילו, װעט אייך זאָנען ‏ בתו"ת שרות", אַן אס האָט ער עם 
אַלײן געמראָפֿען ערנ"ץ אין דער גמרא אָדער אין מררש -- נאָר האָט ער 
מאַמענשאַן פאַרנעמען וואו. אָדער געמט, למשל, דאָס זעהר פּאָפּולערע שפּײכ: 
װאָרט: , אין אורח מכנים אורח" (איין אורח דאַרף נים מיטברענגען ד 
אַנדערן), װער װעט זאָנען, אַז דאָס געפינט זיך ניט אין גמרא אָדער מדרש, 
יעדער יוד, װאָס האָט אַטאָל געלערנט אוּן סאין איהם ניט פרעמד אַ 
תלמוזיישער ציטאָט, דערטאָהנט זיך אױף זיכער, אַז ער אַלײן האָט עט ערניץ? 
ואוּ געטראָמען, סילינט איהם, װי מזאָגט, ,אױף דער צוננ". באמת אָכַּער 
האָט ער עס -- װענינסטענט אין דעם דאָזיגען נוסח -- ניט אָנגעטראַמען, 
מחמת ‏ פגעמינט זיך נים. דאָס שטענדיגע לערנען, דאָס שטענדיגע גריבלען 
אין דער נמרא האָש אױפ'ן יזר געהאַט אַזאַ שטאַרקען איינפלום, דאָם ער 
האָט אַלײן זיך געשאַפּען שפּריכװעױטער אינם נומח אוּן אין דער פאָרם פוּן 
תלסודישע -- אוּן ‏ אי אײנגעלעכּט. אין דעם גלױבּען, אַו מגעפינט זיך 
מאַקי ערניץ וא אין דער תלמודישער ליטעראַטור. | 

צונויפשמעלען די תלמודישע עלעמענטען אינים ‏ ידישען שפּריכװאָרט, 
אָנװײזען אױף די תלמודישע קװאַלען פוּן יענעם מייל שפּריכװערמער אוּן 
רעדענסארטען, װאָס זענען אױף װעלכען ס'איז אופן ארייננעקומען אינט 
אוצר פון דער יידישער שפּראַך -- אט דאָס איז דער צװועק און די אױפנאַגע 
פון דער דאָזינער זאַמלוּנג. 

דאָ װערט קעגענאיגערגעשטעלט דאָם ידישע שפּריכװאָרט מומ'ן אַנט 
שפּרעכענדען עהנלינען ציטאַט פון תלמוד אָדער מדרש. דער נומח פון 
יידישען שפּריכװאָרט איז מייסטענס אויפנענומען נאָך דער זאַמלונג פון + אנא 
בּעהנשטיין אוּן בנימון זענעל אין זײער בּאַריהמטען ספר ,ידישע שפּרי 
ווערשער אוּן רעדענסאַרטען". (פֿאַר'ן צועק פוּן אָט דער צונויפשטעלונג איז 
נים גוימיג ױ אײינשײלונג לוים ,שלאַגװערטער", נאָר נאָכין אלף-בית). דאָרט 
ווא ידע שפּרוכען, דער יידישער אוּן דער תלמודישער, זענען גלייך איינט 
צום אַנדערן אין שפּראַך אוּן איגהאַלט, אָדער אפילו בּלױן אין בּילד, 
דאָרש איז נאַטירליך איבּריג װעלכע נים אי בּאַמערקונג אָדער דערקלערונג, 
מחמת איינט דערקלערט במילא דאָס צװײטע, אֶהן אַ שום פירוש. דאָלט - 
אָבּער, װאוּ די מעקסמען אוּן בילדער זענען פאַרשירענאַרשיג, בּלויז דער זין 


אוּן די מאָראַלישע קאַנטעקװענצען זענען גלייך -- דאָרט װערט צוּגענעבּען, 
לוט ס'איז נומיג, אַ קורצערע אָדער לענגערע דערקלערונג צוּם תלמודישען 
מעקסט, כדי איהם פֿאַרשטענדליכער צוּ מאַכען. דאָ אוּן דאָרט װערט אויך 
צוּגעגעבּען אין דער אַנמערקונג דער מקור, די פאַבּעל אָדער דאָס געשעה? 
ניש, פוּן װאַנען דאָס בּאַטרעפענדיגע שפּריכװאָרש האָט זיך אַרױסגעבּילדעט. 
ציטאַמען פוּן תנ"ך קוּמען גאָר זעלטען פאָר. דער יד האָט אַרײן: 
געטוּן ראשו ורבו נאָר אין דער גמרא, דער אינפלוּס פוּן תנ"ך איז דערפאַר 
ניש- געװעזען קיין גרויסער. דאָך האָט אױך דער תנ"ך, װענינסטענם אַזױ 
װייש ער װערט ציטירט אין דער נמרא, באַאײנפֿלוסט דעם גײסט פוּן דער 
יידישער שפּראַך אוּן דערמים אויך פונ'ים שפּױכװאָרט אוּן די רעדענפאַרט. 
נאַנץ ריכטיג בּאַמערקט ט כיוב אין זיין בּאַריהמטען אױפואַץ ,על 
המשלים והפתנמים", אַז אפילו דע ר יוד, װאָס האָט ניש געלעױנט גמרא 
אָדער בּלױז ,עין יעקב", האָט ער אָבּער אין ,חרר" געלערנט ,חומש מיט 
רש"י". דערפאַר געפינט זיך אין געבּרויך פון דעד יידישער שפּראַך אַ גרויסער 
מספר ציטאַטען פוּן תלמוד אוּן מדרש ניט אין דעם נוסח, װי זי קומען 
פאָר אין די בּאַטרעפענדע שטעלעס, רקן אין דעם נוסח, װי אַזױ רש" 
ציטירט דאָס אין זיין פירוש אױף תורה. 
צוּם שלוּם זאָל נאָך בּאַמערקט װערען, אַז מאַנגע תלמודישע צימאַטען 
געפיגען זיך שױן אין בּערנשטיינ'ס זאַמלונג. אָבּער אויך דאָ איז פיל פֿאַר 
בּעסערט געװאָרען אוּן ריכטיג:געשטעלט. די אַרבּײַט פוּן דר. וואַכ שטיין 
האָט דער מחבר לײדער ניט געקאָנט בּאַריקוכטיגען, מחמת ער האָט פוּן 
איהר ערשט געהערט, בשעת דאָס ספר'ל האָט זיך שוין געהאַט געדרוקט. 
דער מחבר בּאַטראַכט עס אױך פאַר זײן חוב צוּ זאָגען, אַז מיט 
דער דאָזינער זאַמלוּנג אין ניט אױיס:עשעפט דער גאַנצער מאַטעריאַל, דער 
גרויסער ,ים" פוּן תלמודישע שפּריכװערטער אוּן רעדענסאַרטען, װאָס האָבּען 
| -- דירעקט אָדער אומדירעקט -- געהאַט אַן אינפלוּם אױף דרי יידישע. דאָס 
װועט מיט דער צייט נאָך מוזען דערגענצט אוּן פאַרפולקומט װערען. 














1 אַבּאַרג מיט אַ בּאַרג קומען זיך ניט צוּנױף, אַ מענטש מיט אַ מענטש יאָ. 
,טורא נטורא לא פנע, אינש באינש פנע" 1) (משל:עם) 
אָבּנעמוּן ‏ איז אָבּגעשון. 
| ,מאי דהוה. הוה" (הוריתת י:) 
(8 = אַ בּױיך, װי אַ פּרנט (פאָרשטעהער) פ) 
כיון שנתמנה אדם פרנס על הצכור -- מתעשר ומא כב:) 
4 אַ בּיסעל אוּן אַ בּיסעל װערש אַ פולע שיסעל. 
(פוּן איינציקע טראָפּען װערט אַ גאַנצער רענען) 
| משפה לטפה נתמלא ההין (כמד"ר יז) 
8 אַבּיסעל גערעדט, אַ סך געמינט. 
אמור מעט ועשה הרבה (אבות א--שח 


פיז 


! ) דאָס שפּריכװאָרט געפינט זיך ניט אין תלמוד אָדער מדרש, איז אָבּער 
אַלגעמײן בּאַקאַנט אוּן װערט געבּרויכט מעהר אין אַראַמעאישען טעקסט, 
װי אין דער ידישער איבּערזעצונג. דאָס קעהר, ככן, צוּ דעם מין שפּריכ2 
ווערטער, װאָס דאָס פאָלק האָט זיך געשאַפען אין נייסט, פאָרם אוּן שפּראַך 
פוּן די תלמודישע. | | 

*) עס איז אָננענוּמען בּיים פאָלק, אַז נבאים, פרנסים אוּן אַלע מינים 
קהל'ס-פאַרזאָרגערס פאַרזאָרגען מעהר זיך, װי קהל. ס'אין דערפאַר אֲנֹט= 
שטאַנען אַ גאַנצער מספר שפּריכװערשער, װאָס דריקען אױס די דאָזינע 
מחשבות פונים פאָלק איבּער זינע גבאים, פרנסים אוּן פאַרזאָרגערס, 
למשל: ,אַ-גכאי דערלעגט קינמאָל ניט צוּם גבאות"; ,אַז דער גבאי געהט. 
גִים אין שוּהל אַרײן, אין אַ סימן, אַז די שוּהל געהט אין גבאי אַריןי 
(דאָס מיינט, דער גכאי נעמט צוּ די הכנסות פוּן דער שוהל); ,דער נבאי + 
האָט ראָס בּעסטע מילכיגס, װײל ער מעלקט די גאַנצע שוהל" וכדומה. 
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6 אַ נעל מלאכה שטאַרבּט ניט פאַר הוּנגער. 
| == פא מלאכה איז אַ פּאַנצער פאַר'ן דלות). 
שב שני הוה כפנא, ואכבא. אומנא לא חליף?) (סנהדרין כט.) 
7 = אַגאַנצער נאַר איז אַ האַלבּער נביא. | 
נישלה נבואה מן הנביאים ונתנה לשושים... (ב"ב יב:) 
8 אַגמילת חסד אין בּיי גאָט טײערער, װי אַ נדבה. | 
נאַ נדבה איז אַ קראַץ, אַ גמילת חסד -- אַ שאַץ). 
גדולה גמילות חסדים יותר מן הצדקה?) (סוכה מט:) 
9 אַננב פוּן אַ גנב איז פטור. 
(הגונב מן הגנב איז פטור). 
אין הגונב אחר הגנב משלם...=) (ב"ק סב:) 


) ,זיבּען יאָהר איז געװעזען אַ הונגער, אָבּער ער אין נים פֿאַרפּײ= 
גענאַנגען די טיר פוּנם בעל מלאכה". מיט דעם מספר זיבּען בּאַדינט זיך 
דער תלמוד אָפט, אַז ער װיל זאָגען אַן אוּמבּאַשטימטע צאָדל. דאָס 
מיינט אָבּער ניט דוקא זיבּען". | | 
| ?) מיט דריי זאַכען, הייסט עס אין דער אָנגעװיזענער שטעל, איז 
גמילות חסדים גרעטער פוּן צדקה: צדקה איז נאָר מיט געלט - גמילות 
חסדים אי מיט'ן גוף אי מיט געלט; צדקה אין נאָר פאַר אָרימע לײט -- 
גמילות חסדים סאַי פאַר אָרמע, סאַי פאַר רײיכע; צדקה, אין נאָר פאַר 
לעבּענדיקע -- גמילות חסדים, פאַר לעבּענדיקע אוּן פאַר טױטע. 

*) דער זין, אַז אַ גונב פוּן אַ גנב איז פטור צוּ צאָהלען די שטראַפען, 
װאָס די תורה האָט געבּאָטען (,כפל" אוּן ,ארבעה וחמשה") דאַכט מיר 
צוּ זיין ריכטיג, װען איינער גנב'עט צוריק אָם די אייגענע זאַך, װאָס יענער 
האָט בּיי איהם קודם געגנב'עט. |מחמת אױך אין אַזאַ פאַל פיהלט זיך 
דער ,טעם" פוּן גנבה, אָבּער אַ , שמראָפנאַרע האַנדלוּנג" אין עס דאַך 
ניט. אַזױ װערט דערצעהלט אין דער גמרא (ברכות ה:), אַז בּיי רב הונאין 
זענען זױער געװאָרען פירהונדערט פאַס װין. קומט צוּ איהם רב יהודה, 
דער בּרוּדער פונ'ם פרומען רב סלא, מיט נאָך רבנים אוּן זאָגען איהם: 
?זאָל דער רבי בּאַטראַכטען זיינע מעשים" (צי האָט ער ניש עפּיס געזינ? 
דיגט, װאָס דערפאַר האָט איהם גאָט געשטראָפט). ענפערט ער: ,בִּין איף. 
דען חלילה בּיי אייך פאַרדעכטיגט?" זאָגען זי װידער: ,אי דען הקדוש 
כרוך:הוא חלילה פאַרדעכטיגט, אַז ער זאָל שטראָפען אָהן אַ משפט?" ‏ 
אדרבה", זאָגט רב הונא, , אפשׁר האָט עמוצער עפּיס געהערט, זאָל ער 
זאָגען'. -- ,מיר האָבען געהערט", זאָגען דאַרױף די חכמים, ,אַז דוּ האָסט 
ניש געגעבּען דעם אָרים (אַ פעלד-פּאַכטער, װאָס באַקומט פאַר דער אַרבײם 
אַ? חלק פוּנם ערטראָג) זיין חלק אָבּגעשניטענע צװייגען פוּן די װײנשמאָקעז". 





0 אַדאָקשאָר קען זיך אַלײן ניש היילען. 
,אין חכוש מתיר עצמו מבית האסורים" (ברכות ה:4 

אזדם קרב לאַפּ צאַפּ. 

| פּאַראָדי: ,,אדם קרוב אצל עצמו' (סנהדרין ט:) 

18 / אֶהן געלט איז קיין װעלט. | | 

אי לית לן ממונא, לית בר נש דמוקיר לן. (אסת"ר ב) 
| == אַז מיר האָבּען קיין געלט ניט, אַכטעט אוּנז קײינער ניט.) 

18 = אַ וייבּ מאַכט פונ'ם מאַן אַ נאַר אוּן אַ האר, - 
הכל מן האשה !) (ב"ר יז.) 

14 = אױמגעװאַנדערט אַלע לענרער, אוּן אַהײמגעקומען אָהן הױזען אוּן אִהן 

העמדער. | י- 
צללת במים אדירים והעלית חרם כידך (ב"ק צא.). 
האָסט דיך אַראָפּגעלאָזשט אין שטראָמענדיגען װאַסער -- אוּן - 
אַרױפגעבּראַכט אַ טשערבּעל). | 

8 אױם קנדער װערט לײט. 
כד הוינן זושרי לגברי (ב"ק צב.) 

6 אוױף אַקוּפּע מיסט געפינט זיך אַמאָל אַ פינגערל אױך. | 
אי לאו דדלאי לך חספא, לא משכחת מרגניתא תותה (ב"ק יו:) 
ווען ניט, װאָס איך האָב אױפגעהױבּען דאָס טשערבּעל, װאָלסטוּ 

| נים געפינען די פּערל דאַרוּנטער). 

זע אוױף אַ שלאַנג טאָר מען קין רחמנות ניט האָנּען. 
(רחמנות איז אַמאָל אכזריות). : 
כל מי שנעשה רחמן במקום אכורי, פוף שנעשה אכזרי במקום 
רחמן (קה"ר ז--ט)). 


געל?פי דין קומט דעם אָרים חוץ זיין חלק װיין, אויך אַ! טייל פוּן די אָבּגץ: 
שניטענע צווייגען אוּן שמאָקען.) ,װאָס הײסט?" פאַרװאוּנדערט זיך רב 
הונא, ,ער האָס מיר דען עפּים איבּערגעלאָזט? ער האָט דאָך כמעם אַלע 
אַװעקגעגנב'עט!" ,יא" ענפערן די חכמים: ,אָט דאָס טאַקי מינט דאָם 
| שפּריכװאָרט, װאָםס מענטשען זאָגען: ,גנביע אָפּ ריינם בּיים גנב, אוּן פיהל 
אױך דעם טעם פוּן גננה' - הײנו דאמרי אינשי: ,כתר גנבא ונוב, 
וומעמא טעים". | בי 

' ) אַ פֿרום פּאָר פאָלק האָט זיך אַמאָל געיגט דערפאַר; װאָס זי האבען 
קיין קינדער נים געהאַט. דער מאַן האָט דאַן חתונה געהאַט מיט אַ מרױ 
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8 - אױף גמילות חסדים שטעהט די װעלט. | 
| על שלשה דברים העולם עומד... ועל גטילות חסדים (אנות א--ב4 
9 אױף דריי זאַכען שטעהט די װעלט: אױף געלט, געלט אוּן װידער געלט. 
פּאַראָרי: על שלשה דכרים... על התורה, ועל הענודה, ועל 
גמילות חסדים (אבות א--ב). : : 
0 אױמנאַשען קען מען אַ גאַנצען מאַאָנשעק פפאַרמעגען). 
גרגהת, שמכלת את הזהב ומריקה את הכסף טיק"ר יה) 
(דער פרעס?האַלדז פאַרשװענדט דאָס נאָלד אוּן לײידינט אױם 
דאָס זילבּער). 
1 אוף ניט געהן אוּן ניט פאָהדען האָט מען קיין חרמה ניט. 
| אדמקטורך עלך זיל הדר (ע"ז נח:) 
| נקעהר דיך אוּם, בעת דוּ בּיוט נאָך אָנגעמוּן אין רײזעמאַנטעל). 
9 + אױף נסים טאָר מען זיך ניט פאַרלאָזען. 
(,אין סומכין על הנס".) 
לא סמכינן אניסא. (קידושין לט:) 
8 + אונשערגענומען, היימט זיך פאַרקױפט. 
אתרגת ליה, פוץ עמריה. (יומא 2:) 
| (האָסט דיך פאַרדוּנגען, קלאַפּ זיין װאָל.) 
4 אַז אַ הונט װאָיעט, איז עמיץ געשטאָרבּען. 
| - כלבים כוכים, מלאך המות בא לעיר. (ב"ק ם:) 
8 = אַז אָך און װעה איז דעם דאָרף, װאָס מיקיטע איז דער שוּפט. 
| אוי לו לדור שאתה, פרנסו. (ברכות כה.) 
6 + אַז אַ יודינע קען קיין קוּנעל גיט מאַכען, קומט איהר גט.. 
, . אפילו הקדיחה תבשילו. 1) (ניטין צ.) 


אַ רשע'טע, האָט זי איהם אױך געמאַכט פאַר אַ רשע; דאָסם װײט װידער' 
האָט גענומען אַ רשע פאַר אַ מאַן און האָט איהם געמאַכט א צדיק. א באווייז, 
אַז אַלעס װענדט זיך אן דער פרױ. | 

') ס'אין אַ מחלוקת צווישען די בית:שמאי אוּן בית:הלל. די ב"שי 
זאָגען, אַז גט'ן דאָס װײיבּ דאַרף כען נאָר, אַז מ'האָט אין איהר געפינעך 
עפּיס אַ. דבר*ערוה, מ'הייסט אַן אַקט פון ניט:עהרליכקייט; די ב"ה זאָגען, . 
אפילו אַז זי האָט פֿאַרנּרענט דאָס געקעכץ, מעג זי דער מאַן אױך גט'ן. 
דערפוּן קומט דאָס דאָזיגע שפּריכװאָרט, װאָס האָט געענדערט דאָט װא= 
כענדיקעי געקעכץ אויפ'ן שבת'דינען קוּגעל. : | 





7 - אַז אַן אַלטער בּריכט אוּן אַ יונגער בּױעט, איז נאָך ניט גלייך. 
,בנין ילדים מתירה, וסתירת זקגים בנין".?) עדרים מ.) 
8. = אַז אַן אַלטער מאַן נעמט אַ מױד, ציטערט אױף איהם. די. הױט. 
,אל תחלל את בתך להזנותה" (יקרא יט--כט) זה המשיא את 
בתו לוקן. (סנהדרין עו.) | 
9 אַן גאָט לאָזש לעבּען, מוּז ער דערצו מעות געבּען.?) 
ער ס'האָט געגעבּען ציין, דער װעט געבּען בּרוים.) 
,דבר יום ביומו' (שמות טז--ד) מי שכרא יום -- ברא פרנסתו. 
| (מכילתא בשלח) 
0 אַז דו אַלין זאָרגסט ניט פאַר דיר, װער דען װעט פאַר דיר זאָרגען?. 
גאם אין אני לי, מי לי?" נאבות א-יד) 
1 אַז דוּ װילסט זיך שױן העננען, הענג זיך אױף אַ גרױסען בּוים. 
הרוצה להחנק, יתלה באילן נדול. (פסחים קיב.) 
9 אַז די מױן אין זאַט, אין דאָס מעהל בּיטער. 
| נפש שבעה תבום נופת, ונפש רעבה כל מר מתוק. נמשלי כז--ז.) 
8 אַז די נאַסע ביימער בּרענען, װאָס זאָלען שױן די טרוקענע זאָגען? 
| אם בארזים נפלה שלהבת, מה יעשו אזובי קיר (מ"ק כה:) 
4 = אַו די ציט איז פאָריבּער, איז מען פטור פוּן קרבנות. 
עבר יומו בטל קרבנו. (ברכות כו.) 


{) די חכמי התלמוד האָבּען געלענגט אַ גרויסען װערט אױף די דער? 
פֿאַהרונגען פונ'ם לעבּען. דער אַלטער מאַן האָט געװיינטליך שױן אַ סך 
געזעהן אוּן געהערט אין זיין לעבּען, זיין עצה אין דערפאַר ריכטיגער, 
פּראַקטישער אוּן בּעסער, װי די עצה פונם יונגען היצקאָפּ. רבי שמעון 
בן אלעזר זאָגט: אױב יונגע לייט װעלען דיר זאָגען זאָלסט בּױען, עלטערע 
מענטשען אָבּער װעלען זאָנען: צעשטער, אַזױ זאָלסטו פאָלגען די אַלטע, 
ניט די יונגע. װאָרין דאָס בויען פון יונגע הייסט צעשטערען, דאָס צעשטערען 
פוּן אַלטע הייסט בּוען. אַ סימן: רחבעם, דער זוהן פוּן שלמה המלך, האָט 
ניט געפאָלגט די אַלטע אוּן איז. נאָכגעגאַנגען די עצה, פוּן די יונגע, האָט 
דאָס-געפיהרט צוּ דער צעשפּאַלמענג פוּן דער מלוכה, כפי ס'איז בּאַשריבּען 
אין ספר מלכים א' קאַפּישעל י"ב. 
| = * ) אויך פאַר דעם שפּריכװאָרט האָם. זיך דאָס פאָלק געבּילדעט אַן 
אַראַמעאישע פאָרם, װאָס אין גאַנץ עהנליך צוּ דעם רוב תלמודישע: 
,מאן דיהיב חיי, יהיב מזוני". דאָס קוּמט אָבּער אין דער דאָזינער פאָרם 
אי דער תלמודישער ליטעראַטוּר ניט פאָר. זעה אָנמערקוּנג') זײיט 17 





8 אַז די קראָה לערנט זיך אַ ניעם גאַנג, פאַרגעסט זי דעם אַלמען. 
(מטאָר ניט פאַרלאַנגען, װאָס מיקען ניט דערלאַנגען) 
... לא עלתה בידו לא הליכה ראשונה ולא אחרונה. *) (סהא"ג ח"ו) 
6 אַו דער והן האָט חתונה, גִיכּט ער דעם װײבּ אַ כתוכה אוּן דער 
7 מאַמען אַ גט. 
עד שלא לקח אדם אשה, אהכתו הולכת אחר הורו; לקת 
אשה, אהבתו הולכת אחר אשתו. פלקוט תורה קט.) 
7 אַז דער סוף איז גוּט, איז אַלעם גוּט. 
סופך טוב, כולך טוב. לקח טוב בראשית) 
8 - אַן דער קאָפּ איז נישטאָ, געהט אַלעם אין דער ערד אַרײן. 
כתר רישא גופא אזיל.") (ערובין מא.) 
9 אַזױ װי די צייטען, אַזױ די ליימען. 
יפתח כדורו כשמואל בדורו. (ר"ד כב:) | 
0 אַז מאַנטלױפט פאַר מיער, בּאַנעגענט מען דאָס װאַסער. | 
כאשר ינום איש מפני הארי ופגעו חדוכ, ובא הבית וסמך ידו 
על הקיר -- ונשכו הנחש. (עמום ה--ים) | 


') פאַר װאָס געהט די קראָה היפּענדיג? די קראָה האָט אַמאָל 
געזעהן, װאָס פאַר אַ שענעם גאַנג די טױב האָט, שענער פוּן אַלע אַנדרע 
עומות, איז איהר דאָס זעהר געפעלען אוּן זי האָט זיך געזאָגט, איך װעל 
מיר אויך מאַכען אַזאַ שענעם גאַנג. דערבּיי האָט זי זיך: צעבּראָכען די פיס, אוּן 
די עופות האָבּען זי אױסגעלאַכט. האָט זי שוין געװאָלט װידער געהן מום איהר 
אַלטען גאַנג, האָט זי ניט מעהר געקאָנט. איהר אייגענעם גאַנג האָט זי פאַך? 
געפען, דעם נייעם זיך ניט אױסגעלערנט -- האָט זי דערפאַר אָנגעהױבּען 
היפּען. (שם.). 


') דער שװאַנץ פון רער שלאַנג זאָגט אַמאָל צום קאָפּ: װי לאַנג 
נאָך װעסט-דו געהן פאָראױס? איך װיל געהן פאָראױס. זאָנט דער קאָפ: 
אדרבה, געה! געהם ער אַזױ אוּן קומט-צו צוּ אַ װאַסער, װאַרפט ער זי אַרײן 
אין װאַפער; קוּמט ער צו אַ פייער -- אוּן װאַרפט זי אין פײיער; קומט ער 
צווישען דערנער -- װאַרפט ער זי אַרין צװישען זײ. װאָס האָט דאָס 
אַלדינג פֿאַראוּרזאַכט? -- װײל דער קאָפּ אין נאָכגעגאַנגען דעם שװאַנץ.. 
אַזױ איזן עס אױך, שליסט דער מדרש (דב"ר א) די דאָזיגע שענע פאַבּעל, 
אױבּ די קליינע פאָלגען די גרויפע, דאַן פאָדערן די גרויסע בּיי נאָמן -- אוּן ער 
טוט זי צוליבּ. אָבּער אַז די גרויסע געהן נאָך די קליינע, דאַן פאַלען זי אַלע 
אוף די פנימיער. : | 
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אַז מ'באַדאַרף שוין אָנקומען צוּ מענטשענם גאַבּ, האָטש נעם זיך 
אוּן בּאַנראָב. 
כיון שנצשרך אדם לכריות פניו משתנות ככרום. (ברכות (:) 
אַז מ'בּאַקוּמט גיך, פאַרלירט מען גיך. | : 
(װאָס מיפאַרדינט מיט'ן װינט, געהט אַװעק מימ'ן רויך.) 
טוב לו לאדם דנכר אחד כצער ממאה בריוח (כלי עמל). 
| (אדר"ג ס"ג.) 
אַז מ'בּאַקט בּרױט אין אױװען, איז די גאַנצע שטוּבּ זאַ. 
,אינו דומה מי שיש לו פת בסלו, למי שאין לו פת בסלו." 
יי גכתובות סג:) 
אַז מ'בּעט גאָט אױף ענעם, װערד מען אַליין געהאָלפען. | 
קמבקש רחמים על חבירו... הוא נענה תחלה. (ב"ק צב.) 
אַז מיבּריהט זיך אָבּ מיט הייסען, בּלאָוט מען אױף קאַלטען.+ ) 
מאן דנכתיה, חוויא, חבלא מדחיל לוה. (קה"ר ז--א) | 
וועמען ס'האָט געבּיסען אַ שלאַנג, דער שרעקט זיך פאַר אַ 
שטריק.) 
אַז מגיבּט דעם טײיװעל אַ האָר, װיל ער גאָר. י: 
,לעולם אל יפתח אדם פיו לשטן." (כרכות יט.) 
אַן מ'גיבּט ניט יעקב'ן, גיבּט מען עשוץ. | 
הפתח שאינו פתוח למצוה, פתוח לרופא. (ילקוט שה"ש תתקצב) 
נאַז די מיר איז ניט אָפען פאַר אַ מצוה װענען, איז זי אָפען 
פאַר'ן רופא'ס װענען.) | 
אַז מיהאָט בּרויט, זאָל מען קיין זעמעל ניט זוכען. 
דאמר במאי איכול לחמא, לחמא סב מיניה. (סנהדרין ק:) 
נדער װאָס פרעגט, מיט װאָס זאָל איך עסען דאָס בּרױט, נעם 
עם בּיי איהם צוּ.) 


') אַ הלמוד, דערצעהלט דער מדרש גדב"ר א), אין אַמאָל געגאַנגען 


מיט זיין רבי'ן אוּן האָט דערזעדן אַן אַװעקגעװאָרפענע קויל?פייער. ער האָט 
געמיינט, אַז דאָס איז אַ לייכטענדיקער בּרילאַנט, האָט עס אױפגעהױבּען 
אוּן ‏ זיך אָבּגעבּריהט. אין א צייט אַרוּם געהט ער װידער מוש'ן רבין 
זיינעם אוּן דערועהט אַ לײכטענדיקען בּריליאַנט. האָט ער אָבּער שױן 
געמיינט, אַז דאָס אין אַ קױל-פייער אוּן מודא געהאָט עס אָנצוּריהרען. ‏ 
ערשט דער רבי זאָגט איהם: הױבּ עס אױף, סאין אַ בּרילאַנט. : 





9 אַו מהאָט די מטנע, האָט מען די דעה. 
(אַן פיקוּמען די מאות, קוּמען די דעות.) 
;מזל מחכים, מול מעשיר". נשבת קנו.) 
0 אַזמהאָט ניש קיין בושה, פאַר לייט, האָט ימען ניט קיין מורא פאַר גאָט. 
| כל אדם המתביש, לֹא במהרה הוא חושא. ג) (נחדים כ.) 
81 אַז מהאָט ניש קיין בּרױט, איז אַרגער װי דער טױט. ‏ - 
(אָרים איז גלייך װי געשמאָרבען .?) 
עניות--כמיתה. (נדרים 1:) 
8 - אַו מװיל קען מען, אַן מ'זוכט געפינט מען. 
| הנעתי ומצאתי -- תאמין."?) (מגלה ו:) 
8 אַן מװאָנט געשטאָרגען -- גלױבּ! 
| ,חברך מות -- אשר!" (גישין ל:) 
4 / אַז מזונט חלה פאַרלירט מען דערװײל דאָם בּרוט. 
גמלא אזלא למבעי קני, אודני דהוו ליה גזיזין מיניה. (מנהררין קו.) 
(ראָס קעמעל איז גענאננען זוּכען הערנער, האָט עס דערװײל 
אַרלױדען זיינע אויערן.) 
8 - אַן מלופט נאָך אַ גליק, צעבּרעכט מען דאָס געניק. 
כל המחויר על הגדולה, גדולה בורחת ממנו. (ערובין יג:) 


1( אַז רנן יוחנן בן זכאי אין קראַנק געװאָרען, זענען געקומען די 
תלמידים זיינע, איהם מכקר:חולה זיין . . . רבי, זאָגען זי איהם, בּענטש אונז! 
-- זאָגט ער צוּ זײ: איך װינטש אייך, איהר זאָלט אַזױ מורא האָבּען פאַר 
גאָט, װי איהר האָט מורא פאַר מענטשען. אָט דאָם אין גאָר? פרענען די 
תלמידים פאַרוואוּנדערט. הלואי! ענפערט דער רבי, אָט זעהט, אַן אַ מענטש 
טוּט אַן עכרה, זאָגט ער: ,פזאָל מיך נאָר קײנער נישט דערועהן". (ברכות 
כח--ב). 

') ט ביוב בּאַמערקט אין זיין אױפזאַץ ,על המשלים והפתנמים" גאַניץ 
ריכטיג, אַז לוט דער שמעל אין דער גמרא (נדרים ס"ד--ב) ארבעה, חשובים 
כמתים: עני, סומא. .. געפינט זיך אין רש"י (שמות ד--ים) דער ציטאַט 
,עני חשוב כמת". אין דערזעלבּיגער פאָום װערד ער געבּרױכט אין יורישער 
שפּראַך. | 

') אינטערעסאַנט איז דער גאַנצער מאמר, ר' יצחק'ס. ער לינש 
זיך אַזױ: זאָנט דיר אַ מענטש, איך האָבּ מיך בּאַמיהט אוּן נישט דערגרייכט 
-- גלױיבּ ניש. איך האָבּ דערגרייכט אוּן מיך ניט בּאַמיהט -- גלױבּ נים. 
איך האָבּ מיך בּאַמיהט אוּן יאָ דערגרייכט -- גלױבּ! דאָס נילט אָבּער בּלוז 
בי תורהילערנען, בי משא:ומתן, דאָ מוּן גאָט העלפען. 


, = 24 - 





6 + אַז מען אײלט זיך האָט מען אַ מיירעל. 
איש מזייע תחלה יולהת נקבה. (ברכות ם.) 
7 אַז מיצאָהלט געלט, איז װערט געלם. 
| ,אסיא רמגן במגן, מגן שוה". (ב"ק סה.) 
(אַן אוּמזיסטיגער אַרצט אין מעהר ניט װערט.) 
98 == אַז מיקוקט ניש מיט די אױיגען, דערלענט מען מיש דער קעשינע. 
מאן דסיים נכסיה כל יומא משכח אסתירא. 1) (חולין קה.) 
אַז מ'קען ניט העלפען דעם /פריינט מיט געלד, זאָל מען חאָטש העלפען 
0 (ווער ס'בּאַקויקט אַלע טאָג זיינע פעלדער, דער געפינט אַ שקל.) 
מיט אַ װאָרט. 
| אם אין לך ליתן לו נחמו בדברים. (ויק"ר לה) 
0 + אַז מיקען ניט מאַכען װי מען װיל, מוּז מען װעלען װי מ'קען. 
(אַז מיקען ניט אַריבּער מוּז מען ארונטער.) | 
כל הדוחק את השעה -- השעה דוחקתו, וכל הנדחה. מפני השעה 
= -- שעה עומדת לו. 45 געירובין יג:) 


') דאָס שפּריכװאָרט שטאַמט פוּן שמואל'ן. געזאָגט האָט עֶר אַזױ: 
אין דער בּאַציהוּנג בּין איך אַקעגען מיין פאָטער -- אַזױ װי ,עסיג אַקעגען 
וויין" (חלא בר חמרא). מיין פאָטער פלעג צוּ בּאַקוּקען די פעלדער צװײמאָל. 
אין טאָג, איך טוּ דאָס בּלױן אײנמאָל. רב אסי פלעג צוּ. טוּן אַזױ װי שמואל 
האָט געהייסען. דאַן פרענט ער: װאוּ ערניץ זענען די סלעים (נשקלים) פון 
מר שמואל? אױף אײנמאָל דערועהט ער, װי אַ רינדעל פון אַ װאַסער 
מאַכט זיך אַ װעג צוּ זיינע פעלדער אוּן װעט פאַרפלײצען די תבואה. דאָ 
װאַרפש ער גיך פוּן זיך אַראָפּ דאָס מלבוש אוּן פערמאַכט דערװיל דאָס 
רינדעל, בִּיז ער רופט צוּנױף מענטשען אוּן מ'פאַרשטאָפּט דעם לאָך. 
אָט איצט, ואָנט ער, האָבּ איך געפונען מר שמואל'ם אַלע שקלים! | 

') דער מענטש זאָל תמיר זיין נאָכגעבּיג, נישט וועלען טיט כח דורכ; 
זעצען דאָס, װאָס ער װיל -- אָט די פּראַקטישע, זעהר ניצליכע לעבּענם? 
רעגעל האָבּען אוּנזערע חכמים כסדר געלערנט. אַן עהנליכער אױסשפּרוּך 
געפינט זיך אויך אין מדרש רבה (בראשית): ,כל מי שהוא מעמיד פנים 
בגל -- הנל שוטפו, וכל מו שאינו מעמיד פנים בגל -- אין הגל שוספו' 
-- װער ס'שטעלט זיך אַ קעג ען דער װעלע (כװאַליע) -- דער װערד פון 
איהר פאַרפלײצט, װער ניט -- ניט,- 
ועגען דעם ענין דערצעהלט רבן גמליאל (יבמות קכא--א) פאָלנענדע 
צלעשה: | 

איך פאָהר אײנמאָל אויפ'ן ים אוּן דערזעה, װי אַ שיף איז צעבּראָכען 


== 25 = 





1 אַז משפּאַרט ניט דעם גראָשען קומט מען ניט צוּם קערבּל. 
| ,פרוטה ופרוטה מצטרפת לחשבון גדול." (ב"ב ט:) 
8 / אַז מ'שרײבּט דעם װײבּ אַ כתובה, גיבּט מען אַ גט דער תורה. 
,רחיים כצוארו ויעסוק בתורה?" (קידושין כט:) 
8 - אַז סאיז בּאַשערט קוּמט עס אין שטונּ אַרײן (ס'רוב בּיי אַ שדוך). 
(װאָס ס'איז בּאַשערט, דאָס איז בּאַװעהרט.) 
אי חזא לך, לא אזלא מינך. :) (מ"ק יח:) 


געװאָרען אוּן אונטערגעגאַנגען. איך האָנּ געהאַט גרױס צער, װענען א 


תלמיד חכם, װאָס האָט זיך דאָרט געפונען -- דאָס איז געװעזען רבי עקיבא. 
אַרויפגעהענדיג אױף דער יבשה, קוּמט ער אָן אוּן זעצט זיך לערנען. מיין 
קינד, זאָג איך איהם, װער האָט דיך אַהער געבּראַכט? ענפערט ער מיר: איך. 
בִּין געזעסען אױף אַ בּרעט פוּן דער שיף אוּן פאַר יעדע ים=כװאַליע, װאָם אין 
איבּער מיר געקוּמען, האָבּ איך אָנגעבּױגען דעם יקאָפּ -- אַזױ בּין איך ניצול 
געװאָרען. 
!) דער ציטאַט , אי חזאי לך, לא אזלא מונך", װערד אין דער גמרא 
אויך געבּרױכט װעגען ענין שדוך. װענען דעמזעלביגען ענין, אַז אַ שדוך, 
װאָס איז בּאַשערט פוּן גאָט קוּמט אין שטונּ אַרײן, דערצעהלט דער / 
מדרש (תנחומא הקדום, מבוא) זעהר אַ שענע לעגענדע: 
שלמה, המלך האָט געהאַט אַ שאָכטער, אין זי געװען אַ שענקײם, 
װאָס האָט ניט געהאַט איהר גלייכען אין נאַנ'ץ ארץ:ישראל. קוקט ער אין 
די שמערן, װער ס'איז איהר זיווג, װאָס װעט מיט איהר חתונה האָבּען -- 
אוּן דערזעהט, אַז דאָס אין אַן אַרמער בחור, װאָס האָט אױך נים זין 
גלייכען אין ואַנץ ארץ=ישראל. װאָס טוט שלמה המלך? ער נעמט און 
בּויעט אוים אַ הױיכען טורעם אין מומען ים, צױמט איהדם אַרוּם פוּן אַלע 
זייטען אוּן דאָרט זעצט ער אַרײן די שענע טאָכטער זיינע. דאַנעבּען בּאַזעצט 
ער זיבּציג זקנים, חשוב'ע יוּדען, אינ'ם טוּרם אָבּער איז נישטאָ קיין שום מיר, - 
כדי קיינער זאָל ניש קענען אַהין אַרינקומען. אַ סך שפּיז האָט ער אַהינצוּ 
אַרײנגעגעבּעז איּן זאָגט זיך: איצט װעל איך זעהן דעם אױיבּערשטענם מעשים. 
אין אַ צייט אַרוּם געהט אַזױ דער אַרמער כחור, װאָס איז געװעזען 
דער פּרינצעסינס זיווג, אַלײן שְפַּעש בּיינאַכט. ער איז הוּנגעריג אוּן דורשטינ, 
נאַקעט אוּן באָדװיס אוּן דערזעהט אופ'ן פעלד ליגט אַ געיפגר'שער אָקס. 
כדי זיך אַבּיסעל צוּ דערװאַרמען, קריכט ער אַרין אינ'ם קערפּער פוּן אָקס 
אוּן װערד דאָרט אַנטשלאָפען. פּלוּצים קוּמט צוּ פליהען אַ גרױיסער פױינעל, 
הױבּט אױף דעם אָקס מיט'ן שלאָפענדיגען נחור אוּן פאַרטראָנט זי אויפ'ן 
דאַך פונ'ם טוּרעם. דאָרט פרעסט ער אױף דאָס פלייש פונ'ם אָקס, אוּז דער 
אַרמער בחור בּליינּט אַזױ זיצען אויפ'ן דאַך, פּונקט איבּער דער פּרינצעסינס 
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4 אַז סמאָלט ניט אין מיהל, איז אין דער היים אויך ניש שטיל. 
(אַז פימאָלט זיך אין מיהל, איז אין דער היים רוהיג שטיל.) 
כמשלם שערי מכדא, נקיש ואתי תיגרא בבותא. (כ"מ נט.) 
נאַז סלאָזט זיך אַױס די תכואה פונ'ם קרוג, קלאפּט אָן אין ששובּ 
דאָס געקריג.) 


חדר. צוּ מאָרגענם געהט די פּרינצעסין אַרױס פוּו איהר חדר, װיל, װי יעדען 
טאָג, אַבּיסעל שפּאַצירען אויפ'ן דאַך אוּן דעדזעדט דעם כחור. ,װער בּיזטוּ 
אוּן װער האָט דיך אַהער געבּראַכט?" פרעגט זי איהם. -- איך בּין, ענפערט 
ער, אַ יוּד פון דער שמאָדט עכו, אוּן אַהערגעבּראַכט האָט מיך אַ' פױיגעל. 
װאָםס טוּט די פּרינצעסין? זי נעמט איהם אַרין צוּ זיך אין צימער, האָט 
איהם אױסגעבּאָדען, אױסגעשמירט מיט בּױמעל, אױטגעקליידט, אוּן ער איז 
| געװאָרען אזוי יײעתן, װאָס ס'געפינט זיך ניט זיין גלייכען אין גאַנצען יודישען 
גבול. די פּרינצעסין בּאַקוּמט איהם שטאַרק ליבּ. ער איז געוועזען, חוּץ זיין 
שענקייט, אױך װי מזאָגט ,געזאַלצען אוּן געפעפערט", אַ שאַרפֿער מוחז 
אוּן אַ גרויסער געלערנטער. אױף אײנמאָל זאָגט זי איהם: װילסטו מיך 
מקדש זיין ?" הלואי! ענפערט ער איהר. װאָס'זשע טוּט ער? ער שלאָגט זיך צוּ 
דער אָדער, שרײבּט די כתובה, מיט זיין אייגען בּלוט אוּן איז זי מקדש כדת 
משה וישראל, זאָגענדיג: גאָט איז אונזער עדות אוּן די מלאכים מיכאל אוּן 
גבריאל זענען אוּנזערע עדות. דִי פּרינצעסין איז מעוברת געװאַרען. אַז די זיבּציג 
זקנים האָבּען דאָס בּאַמערקט, זאָגען זי איהר: אוּנז דאַכט זיך, אַז דוּ בּיזט 
מעוברת. יאָ, ענפערט זי. אוּן פון װעמען, פרעגען זיי, בּיזֹשוּ עס מעוכרת? 
ענפערט זי: װאָס איז דאָס איער עסק? האָבּען זיך די זקנים שמאַרק דעךר? 
שראָקען, זי האָבּען מורא געהאַט פאַר'ן מלך שלמה, אוּן האָבּען פאַרלאַננט, 
אַז ער זאָל קומען אַהינצוּ. זעצש זיך שלמה איף אַ שיף אוּן קוּמט אַהין, / 
זאָגען איהם די זקנים: | | 
אדוננו המלך, אַזױ אוּן אַזױ איז די זאַך, מיר אָבּער זענען גאָר ניט 
שולדיג. - | | 
| וי שלמה דערהערט דאָס, רופט ער די טאָכטער זיינע אוּן פרעגט זי 
אויס. זאָגט זי איהם: גאָט כרוך-הוא האָט מיר בּאַשערט אַ כחור, אין 
ער שעהן, גוּט אוּן געלערנט, ער האָט דאָס מיך מקדש געװעזען. ראַן 
רוּפט זי איהם אַרײן אוּן שטעלט איהם פאָר דעם מלך. ער ציגט דעם מלך 
די כתובה, װאָס ער האָט געשריבּען מיט זין אייגענעם בּלוּט. דער קעניג 
פרעגט איהם אוים װעגען זיין פאָטער אוּן מוּשער, װעגען דער משפחה אוּן 
פוּן וועלכער שטאָרט ער איז. פוּן זיין השובה, מערקט ער תיכף, אַז דאָס איז 
מאַקי דער אָרמער בחור, װאָס ער האָט אַמאָל געזעהן אין די שטערען. ער 
פרעהט זיך זעהר שטאַרק אוּן זאָגט: געלױבּט אין גאָט, װאָם אין מװוג 
די פרוי מיט'ן מאַן! | | 
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8 אַז סקומט דער בּאַשערטער, װערד עס אין צװײ װערטער. בבּײ 
אַ שדוך) 
!יש שהוא הולך אצל זיװוגו, ויש שזיוגו בא אצלן. (ב"ר סח.) 
6 אַו צװײ זאָגען בּיוט שכור -- לעג זיך שלאָפען. 
- חברך קרייך חמרא, אוכפא לגביך מוש. (כ"ק צב:) 
גרופט מען דיך עועל, נעס אױף דיר אַ זאָטעל.) 
7 אבּער אַ היהן מיט אַ האָהן אין אַ שטאָרט חרוב געװאָרען. 
אתרנגולא ואתרנגולתא חריב טור מלכא1) גיטין נה:) 
8 איהו גבור? -- הכובש אַ גליך װערטל. | 
פאראדי: , איזהו גבור? -- הכוכש את יצרו." (תמיד לז:) 
9 אַ ידישע טאַָכטער 'קען מען ניט נייטען (צוּ אַ שדוך). 
אסור לאדם שיקרש את נתו... עד שתנדל ותאמר: בפלוני 
| אני רוצה. (קידושין מֹא.) 
0 אַיד קאָן ניש אױמהאַלטען קיין רוב טובה. 
ישראל אינם יכולים לקבל רוב טובה. ויבמות מו.) 
1 אשליכער הוּנט אױף אײן גרוּנט. 
נאַ יעדער הוּנט איז אוף זיין מיסט גרויס.) 
כלבא בלא מחֹא שב שני לא נבח. (עירובין מא.) 
| = פא הוּנט אָהן אַ היים װעט זיבּען יאָהר ניט בּילען.) 
9 איטליכער מענטש איז אױף זיך אַלײן בּלינד. 
,אין אדם רואה חובה לעצמו." (כתונות קה:) 
8 אטליכער נישט איז אַ תקיף אױף זיין מיסט. : 
אפילו קרחה בביתא פרדשכא ליהוי. (מעלה יב:) ‏ - 
(אפילו אַ װעבּער איז בּיי זיך אין הױז אַ פירשט.) 


1) דורך קליינע, נישטיגע מבות קומען אַמאָל אַרױס שרעקליכע פאָלגען. , 
רבי יוחנן זאָגש (ניטין נה:): אֶט װאָס ס'שטעהט געשריבּען (משלי כח--יד) 
,וואויל איז דעם מענטשען, װאָס האָט תמיד מורא -- אָבּער װער ס'מאַכט 
האַרט זיין האַרץ, פאַלט אַרײן אין שלעכטען" -- איבּער קמצא אוּן כר קמצא 
איז חרוב געװאָרען ירושלים; איבּער אַ היהן מיט אַ האָן, איז חרוב געװאָרען 
מור מלכא; איבּער אַן אַקס פון אַ װאָגען איז הרוב געװאָרען ביתר. דער? 
מיט װיל ער האָבּען געזאָנט, אַז מיזאָל ניט גרינגשאַצען אפילו אַ שיינ? 
בּאַרע קלייניגקײט, מחמת מ'קען קײנמאָל ניט ויסען, װאָס פאַר אַ פאָלגען 
דאָס װעט בּרענגען. 





44 אידער אַ צדיק װערד פאַרלױרען, װערד דער אַנדערער געבּױרן. 
אין צדיק נפטר מן העולם ער שנכרא צדיק כמותו. (יומא לח:) 
8 + אידער דער טאַשע װערד געבּױרען איז דער זוּהן אויפ'ן דאַך. 
(די איער װילען זיין קלונער פוּן די היהנער.). 
דנפק מינך טעמא מלפך.') פבמות סג.). 
6 אין אוג האָט מעהר גלױבּען װי צװײ אױערן. 
נבּעסער גוּט געזעהן, איידער שלעכט געהערט.) 
לֹא דומה שומע לרואה. ) (שכילתא יתרו) | 
7 = אײדער מידערקענט דעם מענטשען, מוז מען פריהער מיט איהם אױים= 
עסען אַ שעפעל זאַלץ. 
| לכי תיכול עלה כורא דמלחא. (שבת ד--א) 
8 אײן גנב נעמם זיך אָן פאַר'ן אַנדערן. 
זונות מפרכסות וו לוו. נשנת לד.) 
9 אין נאַר מאַכט אַ סך נאַראָנים. 
שטיא מתני שטותית לבניה. (שבת קכא.) 
0 אינער װיל לעבּען אוּן קֶען ניש, דער אַנדערער קען אוּן װיל ניט. 
יש רוצה ואין לו, ויש שיש לו ואינו רוצה." (חולין 1;) 
| 81 = איינער פלאַנצט דעם בּױם, דער אַנדעדער עסט די פלאָם. 
אדם זורע -- ספק אומל, ספק אינו אוכל. (סוכה מט:) 
9 = איך בין דיר מוחל ריין האָניג, איך װיל ניט דיין בּים. 
אומרים לצרעה: ,לא מדובשך ולא מעוקצך." פלקוט תורה 
תשסה. 


{) רב'ס װײיבּ פלענט איהם, רב'ן, שטאַרק מצער צוּ זיין. . . זי האָט 
כסדר געטוּן פאַרקעהרט, װי ער האָט פאַרלאַנגט. האָט ער געזאָנט, זי זאָל 
קאָכען אַרבּיס, האָט זי געקאָכט בּאָבּען; האָט ער געזאגט בּאנּען האט 
זי געקאַכט אַרבּיס. אַז זיער זוּהן חייא אין גרעסער געװאָרען, האָט ער 
איהר איבּערגעקעהרש דעם פאָטערס װערמער, אוּן ס'איז דערפאַר כסדר אַזױ 
אַרױסגעקוּמען, װי רב האָט פאַרלאַנגט. דיין מאַמע, זאָנט איהם דער פאָטער, 
האָט זיך דאָך געבעפערט! ענפערט ער: דאָס ניבּ איך איהר דיינע ואונשען. 
פאַרקעהרט. דאַרױף זאָגט איהם רב: דאָס אין עם אפנים, װאָס מענטשען. 
זאָגען: ,דער װאָס ס'קוּמט פוּן דור, לערנט דיך שכל". דוּ זאָלסט עס אָבּער: 
מעהר ניט פוּן, מ'דאַרף זיך ניש געואױינען זאָגען אַ ליגען. : 

) דערפוּן האָט זיך אַרױסגעבּילדעט ,אינו דומה שמועה לראיה".. 





08 אין אַ בּרוּנען, װאָם מיהאָט פון איהם געשרונקן ען, זאָל מען קיין | שטין 
ניט אַרײנװאַרפען. 
כירא דשתית מיניה, לא תשדי ביה קלא. (ב"ק צב:) 
84 ,אין אורח מכניס אורח" | 
| אורח מכנים אורח הרי זה מנונה.!) (דא"ז ח.) 
8 אי די אױגען קען מען אַרײנקוקען, אָבּער ניש אין. האַרץ. 
האדם יראה לעינים ודי יראה ללבב. (ש"א טו-ז) 
6 אין דער נױם פרעסט דער שײװעל פליגען. 
כלבא בכפנא גללא מבלע. (ב"ק כב:) 
(אַז דער הונט איז הונגעריג, שליננט ער שמיינער.) 
7 - אין װאָס פאַר אַ װעג דער מענטש װיל געהן, פיהרט איהם גאָט. 
| כדרך שאדם רוצה לילך, בה מוליכין אותו. (מכות י:) 
8 איג'ם בּױך זעהט קײנער ניט, אויפ'ן בּױך זעהען אַלע (דאָס מײנט 
עפען אוּן קליידונג). 
נװואָם מי לעג אַריין זעהט קיינער ניט, װאָס מילעגט אַ רויף זעהט 
יעדער.) 
לעולם יאכל אדם וישתה פחות ממה שיש לו, תכסה במה 
שיש לו. (חולין פד:) 
9 א עניות במקום קבצנות. 
פּאַראָדי: , אין עניות במקום עשירות". (כתובות קו:) 


?) אין דער גמרא (ב"ב צח:) װערט גענּראַכט דער פאָלגענדער 
צימאַט פוּן ספר כן סירא: ,אַלדינג האָבּ איך געוואױגען אױף דער װאָגשאָל 
אוּן ניט געפונען קיין זאַך, װאָס איז גרינגער פוּן קלייען; גרינגער פוּן קלייען 
אָבּער איז -- אַז אַן איידעם ואוינט בּיים שװעהר אין הױז; גרינגער פוּן 
איהם -- איז ‏ אַן אורח, װאָס בּרענגט מיט אַ צװײיטען אורח; נאָך גרינגער 
פונ'ם אורח -- דער װאָס ענפערט, נאָך איידער ער הערט, װאָס מען ויל". 

מידערצעהלט אויך פאָלגענדען פּיקאַנטען אַנעקדאָט: 

אַ בעל:הבית נעמט אַמאָל אַן אורח אױף שבת, אַזױ װי דער מנהג איז 
צווישען יודען. אַהיימגעהענדיג פוּן דער שוהל בּאַמערקט ער, װי ס'געהט 
מים נאָך עפּיס אַ יונגער-מאַן. װער איז אָט דער דאָזינער, פרענט דער בעל" / 
הבית, אוּן װאוהין געהט ער דאָס?! דאָס אין מױן איידעם -- ענפערט דער 
אורח -- איך האָבּ איהם, פאַרשטעהט איהר מיך, צוּגעזאָגט געבּען קעסט, 
נוּ, נעם איך איהם מוט מיט זיך אױף שבת. | 
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אין רחום בקאָרטען. 
פּאַראָד: אין מרחמים בדין.') (כתובות פד.) 
אַ כהן איז אַ כעסץ. (כהגים זענען רגזנים.) 
אתרי דכהני הוו, והוי קפדו טובא. (כ"ב קס:) 
אַ כעס'ן איז אַ נאַד. | 
כעס בחיק כסילים ינוח. (קהלת /--ם) 
אַ לאָך מאַכט אַ גנב, 
,פרצה. קוראה לגנב". (סוכה כו.) | 
אַלע װײיבער האָכּען ירושה פוּן דער מושער חוה (נייגעריגקיימ). 
נשים מבקשות להוות יודעות הכל. ילקוט נ"ך תתרמם) 
אַ מאַלאַיענער קאָפּ (מיינט אַ גראָבּען, פאַרשטאָפּטען קאָפ). 
לֹא אכל האי אינש פתא דחטא מן יומוהו. (ב"ר מו.) 
(דער מענטש האָט קײנמאָל קיין װײצענבּרױט נים געגעסען.) 
אַ מלאך קען אויך קיין עויי שליחות ניט מוּן. 
,אין מלאך אחד עושה שתי שליחות". לקוש תורה פד) 
אַ מנהג בּרעכט אַ דין. 
מנהג מבטל הלכה. (סופרים יד--ח) 
אַ נאַר האָט אַ שענע װעלט. 
אימסר עלמא. בידא דטפשאי. (סנהדרין מו:) 


אַ נאַר העלפט ניש קיין שטעקין. 


,אין שוטה נפגע". (שבת יג:) 


אַ נאַר מיינט, אַז די גאַנצע װעלט זענען נאַראָנים. 


טפשא סבר דכל עלמא טפשין. (קה"ל י.) 
אַ נאַרישקײט געדענקט זיך. 

דער תלמוד זאָגט פּאַרקעהרט: ,מילי רכדי לא דכירי אינשי". 

נסנהדרין כט:) 

אַן אייניקעל האָט מען ליבּער, װי אַן אייגען קינד. 

דער תלמוד זאָנט: ,בני בנים הרי הם כבנים'. (במות סב:) 
אָן אַ טױימען מוז מען פאַרגעסען. 
עװואָס די ערד דעקט צוּ, מוּן מען פאַרנעסען.) 

המת הוא עצמו משתכח מן הלב. (סופרים כא-ם) 


דערפוּן דער געבּרױכטער פאָלקסאוסדרוק: ,אין רחום בדין". 





4 - אַן איבּריג גלעזיל װײַן, מאַכט שמערץ און פּיין. 

אין לך דבר שמביא יללה על האדם, אלא יין. ) (ברכות מו.) 
8 אַן אַלטער איז גלייך צִוּ אַ קינד. ‏ - 

| .. השתא דקשישנא לדרדקי. (כ"ק צב;) 

6 -+ אַן אַלטער יוּד אין אַ שטוּבּ איז אַ ברכה, אַן אַלטע יודינע -- א סרחה. 
| פאַרקעהרט זאָגט דער תלמוד: בא בביתא ‏ פאחא. בביתא, 
7 סבתא בביתא סימא בביתא. ?) (ערכין יט.) 

(אַן אַלטער אין שטוּנּ אין אַ בּראָך, אַן אַלטע -- אַן אוצר.) 
8 אַן אָקם פאַר אַ גראָשען, אַז דער גראָשען איז נישטאָ. 

אווזא כזוזא ולא משתכח. (סוטה מה.) 
9 אַן אָרים קהל איז נישטאָ. 

לית צבור כולא מיעני. (ירושלמי גישין ג--ז) 
0 אַן עוות פנים איו בּעסער פוּן מזומן געלט. 

חוצפא, מלכותא בלא תנא. (פנהדרין קח.) 

(חוצפא, דאָס איז אַ מלכות אֶהן אַ קרױן.) 
11 אַן עזות מנים אין גיהנם, אַ בושת פנים אין גן:עדן. 


ען פּנים לגיהנם ובושת פנים לגן עדן. נאבות ה--) 


!) אַז נח איז גענאַנגען פלאַנצען אַ װײנגאָרטען אַזױ װי ס'שטעהט 
אין פסוק (בראשית 0--2) ,ויחל נח איש האדמה וימע כרם", איז געקוּמען 
דער שטן אוּו פרעגט איהם: װאָס פלאַנצט-דו דאָ? זאָגט ער: אַ װײיננאָרטען.- 
פרעגט ווייטער דער שטן: װאָס איז דאָס פאַר אַ זאַך? ענפערט ער: זיינע 
פירות זענען זיס, צי פרישערהייט צי אויסנעמרוקענט, און מען מאַכט דעף 
פוּן װיין, װאָס דערפרעהט די הערצער. זאָנט דער שטן: נוּש, לאַמיר 
דאָס מאַכען ביידע בשותפות. ‏ מהיכי-תיתא! ענפערט נח. װאָס האָט דער 
שמן געטוּן? ער האָט געבּראַכט צוטראַנען אַ שאָף, אַ לײב, אַן אַף אוו 
אַ חויר, דאָס האָט ער אַלעס געקױלעט, אוּן מיט דעם בּלוּט אָנגעטרונקען. 
דעם װײנגאָרטען. דאָס בּאַטײט: איידער דער מענטש טרינקט, איז ער רוּהינ, 
שטיל װי אַ שאָף; טרינקט ער מיט מאָס, ניט צוּפיל -- ווערט ער שטאַרק 
װי אַ לייבּ, בּאַקוּמט מוּט אוּן זאָגט, װער איז צוּ מיר גלײך; טרינקט ער 
- איבּער דער מאָס אוּן װערט שכור -- דאַן איז ער װי אַן אָף, שפּרינגט, 
לאַכט, רעדט ניט צוּ דער זאַך אוּן װײסט ניט װאָס ער טוּט; טרינקט ער 
אָבֶּער גאָר צופיל -- װאַלגערט ער זיך אין די מיסטען אוּן כּאַשמוצט זיך 
מיט אַלע אומרייניגקייען, װי אַ חזיר. (תנחומא פרשת נח סימן יג) 

) דוקעט אין זיין , בּלוּמענלעזע" בּרענגט אַ בן:סורא: ,סנא כבביתא, 
סימנא. טכא בכיתא" (אַן אַלטער אין הויז איזאַ גוּטער סימן. 
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אַ סך מלאכות אוּן ועניג ברכות. 
יודעין לשער כמה מפות יש בים, ואין להם פת לאכול ולא 
בגד ללנוש. (הוריות י.) | 
יי קענען אָבּשאַצען װיפיל טראָפּען ס'געפינט זיך אין ים-- 
האָבּען אָגּער ניט קיין בּרִויט אוּן ניט קיין מלבוש.). 

א ספר:תורה, זאָל מען פאַרקױמען אוּן אַ מײדעל זאָל מען חתונה 

מאַכען. - 
אין מוכרין ספר-תורה אלא ללמוד תורה ולישא אשה. (מגלה כז.) 

אָפט פיהרען אַלטע פערד די פעלכער פוּן יונגע. 

(אַלטע איבּערלעבּען די יוּנגע.) 
נפישי גמלי סבא, דטעיני משכי דהוגני. (סנהדרין נב:) 

אמילו אַז דער מענטש זעהט שוין דעם גרובּ אָמען, זאָל ער האָפען. 
אפילו חרב מונחת על צוארו של אדם, אל ימנע עצמו מן 
הרחמים. (ברכות י.) 

אַ קאַרגער ליגט אויפין געלט, װי אַ הוּנט אויפץן בּיין. 

עכברא דשכיב אדינרי". (סנהדרין כט:) 
קוּה איז געפלויגען איבּער'ן דאַך. (אַז איינער זאָנט אַי גרויסע גוזמא). 
גמל שפורח באויר. 1) (שבועות כם.) 
נאַ -קעמעל פליהש אין די לופטען.) 
קלוגער מאַכט אַ שוייג. 
הוי פקח -- ושתוק! פומא ז.) 
קלונער ממזר. | 
רובן של ממזרים פקחים. (סופרים טו--י) 
קלוגער פאַרשטעהט פוּן איין װאָרט צוויי. 
גבון, . זה המבין דבר מתוך דבר. (חגיגה יד.) 
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אַרבּייט איז קיין שאַנד נים. 


גדולה מלאכה שמכבדת את בעליה. (נדרים מט:) 


!) עהנליך, אָבּער פיל שפּיציגער לױטעט דאָס שפּריכװאָרט: ,נמלא 


במדי אקבא רקדא" -- אין מדי טאַנצט דאָס קעמעל אױף אַ שאָפּ. דאַרױף 
זאָגט איינער: אָט איז דער מאָפּ, אט איז דאָס קעמעל, אש די מדינה מדי -- 
ס'טאַנצט אָבּער ניט.. 
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אַ שטובּ דאַרף האָבּען אַ מאַן, און אַ מאַן דארף האָנען א װײב. 
,ביתו" -- זו אשתו. פומא ‏ ב.) 
אַ שטיף=מוטער איז אַ שטאָך-מוטער. 
,בניך ובנותיך נתונים לעם אחר" (דברים כח--לב) זו אשת האב. 
| | (ברכות נו.) 
אַ שכור בּרויכט מען ניט צוּ שטויסען, ער פאַלט אַלײן. 
שבקיה לרויא דמגפשיה נפיל. (שכת לב.) 


/אַ שלעכט װײבּ איז אַ װאוּנד אופ'ן לײבּ. 


אשה רעה צרעת לבעלה. (יבמות סג:) 
אַ שלעכט װייבּ איז ערנער װי דער טױט. 
אשה רעה מר ממות".) 
ומוציא אני מר ממות את האשה. (קהלת ז--כו) 
אַ שםטוב איז בּעטער, װי אַן אכן מוב. 
שוב שם משמן טוב". (קהלת ז-א) 
אַ שעה אין גן:עדן איז אויך גוּט. 
יפה שעה אחת של קורת רוח בעולם הבא. (אכות ד--יס 
א שעמעװדיקער קען קיין למדן ניט זיין. 
.... ,ולא הבישן למד". (אבות ב--ה) 
אַ שען װייבּ איז אַ האַלבּץ פרנטה. | 
אשה יפה אשרי בעלה, מספר ימיו כפלים. (סנהדרין ק:) 


ב 


בּיז דער פעטער װערט מאָנער, געהט דער מאָנרער צוּגרוּנט. 
עד דשמינא כחיש, כחיש מות. פלקוט נ"ך התרלה) 
ִּיזטוּ אַ זעלנער, שמעק'זשע פּוּלװער (ואר. מוּשוּ קענען שמעקען 
פּוּלװער). | 
אי את גבור, הא דובא קמך -- קום קפחוניה! (כ"ר פ) 
כִּיזטוּ אַ שטאַרקער, אָט האָסטו אַ בּער -- נעם, צעלייג איהם!) 
בּיזש שכור -- לעג זיך שלאָפען. בי 
... ושינה כל שהיא מפיגין את הין. (עירובין כד:) 
בּיי אַ קינד איז די נבואה אין מױל. 
... נטלה נבואח מן הנביאים ונתנה . . . ולתינוקות. (כ"ק יב:) 


8 - בי גאָט זענען. אַלע גלייך, אָרים אוּן רייך. | 
,השוה ומשוה קטן ונדול". נתפלת ימים נוראים וכל מאמינים"). 
6 ביידע אינאיינעם אין נישטאָ בּיי קיינעם. 
,לא כל אדם זוכה לשתי שלחנות". (כרכות ה:) 
7 בי דעם אָרעמאַן װערט די חכמה דערשלאָגען. 
| . וחכמת המסכן בזויה. (קהלת ט--א) 
8 בײם גלעויט געפינט מען א מך גוּשע פריינד.. 
. גדולה לגימה .... ומקרנת את הרחוקים. (סנהדרין קג:) 
8 בִין איך אױך אַן אָקס אוּן געה אויך קיין אֶלמיץ. 1) 
אף אנן קיסין. (מיר זענען אויך האָלצשפּענער: *) (קה"ר ז--) 
9 במקום שאין איש, איז הערינג אויך פיש. | 
פּאַראָדי: ,ובמקום שאין אנשים, השתדל להיות איש". (אבות ב--ה) 
0 בעללהביתטע קוקט מוך אָן אוּן קאָכט װעטשערי (אַזױ זאָגט אַמאָל 
צוּ דער בעל?הבית'טע פונ'ם גאַסטהױז אַן אירח, װאָס האָט אַ גרויסען 
בּויך אוּן ברויך פיל צוּ עסען). 
לא אמרו בכוך קטן ויינך מתוק וכרסי רחבה? ) ומטחים פו:) 


{) אין פריהערע יאָהרען פלעגט מען טריבּען אָקסען אויפ'ן מאַרק 

קיין אָלמיץ (מעהרע. דערפוּן איז אויך אַנטשטאַנען דאָס בּאַקאַנטע שפּריכ? 

װאָרט , אַן אָקס געהט קיז אָלמיץ אוּן קוּמט צוריק אַן אָקס" -- דאָס מיינט, 

אַז חאָמש ער איז שוין געװעזען אין דער גרױיסער שטאָדט, האָט ער אַלץ 

קיז שכל נים. אונזער שפּריכװאָרט װערט געבּרױכט, װען איינער שטיפּט 

זיך אוּמעדום, חאָטש ער קעהר ניט אַהין, | װי איינער רעדט: אָט בּין איך 
אויך דאָ! 

נ די בּאַציגליכע שטעל אין מדרש האָט דעם פאָלגענדען אינהאַלט:. 
אַלע ביימער בשעת זי בּרענען, לאָזש זיך זייער קול ניט הערען. זי בּרענען 
שמיל. אָבּער אַז דערנער בּרענען, מאַכען זי אָן אַ שטאַרקען רעש אוּן 
לאָזען הערען זייער שטים, גלייך זי װאָלטען זאָגען: מיר זענען אויך האָלץ! 

?) רבי ישמעאל ברכי יוסי -- װערד דאָרט דערצעהלט -- איז אַמאָל. 
געקוּמען צוּ רבי שמעון ברבי יוסי בן לקוניא. דאָרט האָט מען איהם מכבד 
געװועזען מיט אַ כום װיין, נעמם ער אוּן טרינקט איהם אוים אין איין צוֹנ, 
דאַרױף זאָגט מען איהם: װייסטוּ דען ניט, אַז װער סשרינקט אוים אין איין 
צוג, דער אין אַ פרעסער? יאָ, ענפערט ער, דאָס מײנט אָבּער נים (בײ 
דיין קליינעם כום, רדיין זיסען וויין אוּן מיין ברייטען בּרויך - | 
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141 בּעסער אַן אוּמרעכט לײדען, אײידער אַן אוּמרעכט פון. | 
הגעלבין ואינן עולבין, שומעין חרפתם ואינן משיבין . . .. ומא כג.) 
2 בּעסער אַ בושה אין פנים, אײידער אַ װײטאָג אין האַרץ. 
ובּעסער אַ װײטאָג אין האַרץ, אײידער אַ בושה אין פנים.) 
בזיונא עדיף טפי מצערא דגופא. (סוטה ה:) 
8 בּעסער אַ גוּשער שכן אײדער אַ שלעכטער קרוב. 
טוב שכן קרוב מאח רחוק. (משלי כז--י) 
4 בעסער איין קוּה אין שטאַל אײידער צ עה | אין פעלד. 
מבא חדא צפהתא כפותא ממאה פרחין. (קה"ר ד) 
כּעסער איין געבּונדענער פױגעל, װי הוּנדערט פליהענדיקע.) 
8 בעסער אַ נאָהגטער גראָשען אײדער אַ װײט קערבּיל. 
| קבא מארעא ולא כורא מאנרא. (פסחום קיג.) 
| 146 = בּעסער אַן עהרליכער פּאַטש איידער אַ פאַלשער קוּש. 
נאמנים. פצעי אוהב ונעתרות נשיקות שונא. (משלי כז--ו) 
1 בּעסער גוּט אוּן אַ בּיסעל, איידער שלעכט אוּן אַ פולע שיטעל. 
טכא חדא פלפלא חריפתא ‏ ממלא צנא קרי. לומא פה:) 
(בּעסער איין שאַרף פעפערל, איידער אַ פוּלער קאָרבּ האַרבּוועס.) 
8 בּעסער דאָס בּיטערע בּלאַט פוּן גאָט, איידער דאָס זיסע פוּן מענטשן. 
יהיו מזונותי מרורים כזית ומסורים בירך, ואל יהיו מתוקים כדכש 
ומסורים ביד כשר ודם. 1) (סנהדרין קח:) 
9 בעסער זיך בּוּקֶען צוּם |קאָפּ, אידעל צוּ די מיס. 
הוי זנב לאריות, ואל תהי ראש לשועלים.) (אבות ד--טו) 
זי גיכער אַ שװאַנץ בּײ ליען אײידער אַ קאָפּ בי פוקסען.) 


{ ) אין חומש בראשית (ח) װערט דערצעהלט, אַז בעת נח הדאָט 
צוּם צווייטען מאָל אַרױסגעשיקט די טױב פוּן דער תבה, כדי צוּ פאַר; 
גוויסערן זיַך, צי דער מבול האָט שױן אױיפגעהערט, איז זי פאַרנאַכט צוּדיק? 
געקומען מיטבּרענגענריג אין פּיסקעל אַ בּלאָט פוּן אַן עהלבּױם. דאַרױף 
ערקלערט די גמרא: רבי אליעזר זאָגט: די טױב האָט געזאָגט צוּ גאָט 
כרוך:הוא: רבונו של עולם, זאָל מיין שפּייז זיין בּיטער, אַזױ װי דער עהלבּױים, 
נאָר זיך געפינען איו דיין האַנד, אוּן ניט זים װי האָניג -- אין דער האַנד 
פון אַ בשר ודם. | 

3) אױף אַן אַנדער שטעל פרושלמי פנהדרין ד--ח) זאָגט זיך דאָס 
שפּריכװאָרט פאַרקעהרט: ,זי אַ קאָפּ בּיי די פוקסען אוּן ניט אַ שװאַנץ. 
בּיי די לײיבּען" (הױי ראש לשועלים, ואל תהי זנב לאריות). / 
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0 בעסער טוּן מיט אַ הימישען בּעדער, איירער מיט אַ פרעמדען ר 

| חוטיא דקרתך זונין, זרע מנהון. 1) (ב"ר נט) | 

1 בעסער צוּ זאָגען ,איך װײס ניט", אידער צוּ בּליינּען אַ ליגנער. 
למד לשונך לומד , איני יודע", שמא תתנדה ותאחו. (ברכות ד.) 


: 


9 נאָט איז אַן עהרליכער צאָהלער, נאָר אַ פּאַװאָליער. 
דרחמנא מאריך רוחיה. וגבי דידיה. פרושלמי תענית ב--א) 
8 גאָט אי ניט קין נאַפּאַסטניק. 
אין הקדוש ברוך:הוא בא כטרוניא עם בריותיו. (ע"ז 62 
184 = גאָט בּאַצאָהלט מדה כנגד מדה. 
| שכל מדותיו של הקדוש ברוך:הוא ,מדה כנגד מדה". (סנהדרין צ.) 
8 גאָט באַשערט דעם טרינקעד זיין זײן אוּן דעס שפּינער, זיין פלאַקט, 6) 


!) אַז אברהם האָט געשיקט זיין געטרייען קנעכט אליעזר, ער זאָל 
בּרענגען אַ װײיבּ פאַר זיין זוּהן יצחק, האָט ער איהם אָנגעזאָגט: , דוּ זאָלסט 
געהן אין מיין לאַנד אוּן צוּ מיין געבּוּרטסאָרט". דאַרױף זאָגט רבי יצחק 
דאָס משל: גזייע דעם וייין פוּן דיין שטאַדט, אפילו ווען ער איז פול מיט 
אומקרוים". אױיף אַןאַנדער שטעל הײיסט עס: װאָס מיינט דער ססוק אין 
משלי (ה--יח): , דיין קװאַל װעט זיין געבּענטשט"?... דאָם מיינט, גע 
בּענטשט איז דער מענטש, װאָס נעמט אַ װײבּ פוּן זיין אייגענער שטאָדט, 
װאָס זיין תורה קוּמט פוּן דער אייגענער שטאָדט אוּן װאָס די פרנסה זיינע 
איז אויך אין דער אייגענער שטאָרט. (ילקוט נ"ך תתקלז.) | 

?) דאַרױף געפינט זיך אין מדרש ויקרא פרשה יב זעהר אַן אינ= ‏ 
טרעסאַנטע מעשה: 

אַמאָל איז געװעזען איינער, װאָס פלעג פֿאַרקױיפען די שטובּיזאַכען. 
אוּן דאָם געלד פאַרטרינקען. זאָגען די קינדער זיינע: אוּנזער פאָטער װעט 
אוּנז גאָר נים איבּערלאָזען! האָכּען זי איהם פאַרשכור'ט, אַרױסגעטראָנעז אױיםיז 
בית:עולם אוּןן דאָרט אַנידערנעלענט. דערװוייל קוּמען ויינהענדלער פֿאַרבּײ 
דעם טױער פוּן בית?עולם אוּן דערהערען אין שמאָרט עפּים אַן אױפרודר. 
לאָזען זיי דערװוייל איבּער דעם װיין אויפ'ן בית:עולם אוּן געהן אַרין אין 
שטאָדט, הערען װאָס דאָרט טוּש זיך. דער שכור האָט זיך אױסגעניכטערט, 
ער חאַפּט זיך אױף אוּן דערזעהט נעבּען זיך אַ וויין:שלויך, בּינדט ער איהם 
אויף אוּן נעמט איהם גלייך אין מױל אַרײן. דריי טאָג שפּעטער דערמאָהנען 
זיך די קינדער: לאָז:מיר אַ קוּק מוּן, װאָס טוט עפּיס אונזער פאָטער? זײ 
קוּמעז אויפ'ן נית:עולם אוּן דערזעהן, זייער פאָטער האַלט אַ שלױך מיט 





6 גאָט האָט אַרױמגעלאָזט די זוּן פוּן איהר פוטערפאַס. (בּי גרויסע היצען) 
- הוציא הקדוש. ברוך:הוא חמה מנרתיקה. (ב"מ פו.) 
|187 = גאָט זאָל אָבּהוטען צוּ האָבען איין קינד אוּן איין העמד. 
. אף מי שאין לו אלא חלוק אחד. ?) (כיצה לב:) 
(אויך װער ס'האָט בלוין איין העמד, איז זיין לעבּען קיין לעבּען ניט.) 
8 נאָט זיצט אױכבּען אוּן פּאָרט אוּנטען. (דאָס מײנט שידוכים) 
הקדוש כרוךהוא יושב ומזוג זיווגים. ) (ב"ר סה) 


וויין אין מױל. אַזױ גאָה? זאָגען זײ, אױך דאָ פאַרלאָוםט דיך נאָט נים! 
אוב אַזױ, אַז גאָט אַלײן ּאַשערט דיר, ווייסען מיר שוין ניט װאָס צוּ טון. 
האָבּען זי געמאַכט אַ תקנה, אַן אישליכם קינד: זאָל איהם געבּען אַז אַנדערן 
טאָג צוּ טרינקען. 

) דריי מענטשען איז פאַרהאַנען, װאָם זייער לעבּען איז קייו לעבּען 

ניט -- דאָס איז: װער ס'קוקט ארויס אױף יענעמס טיש; דער, װאָס דאָס. 

װײיבּ איז איבּער איהם אַ מושל; אוּן דער, װאָס יסורים פּלאַנען זיין נוֹּף. 
מאַנכע זאָגען נאָך, אויך װער סהאָט בּלױז איין העמד ווייל ער קען עס נים 
אויסװאַשען אוּן וערט דערפאַר זעהר געפּלאָגט). 

י ) אַ מאַטראָגע אַ גרױיסע הערין) פרענט רבי יוסי בן חלפתאין אוּן 
זאָנט איהם: אין וויפיל טאָג האָט גאָט בּאַשאַפען די װעלט? זאָנט ער יאיהר, 
אין זעקס טאָג -- אַזױ װי ס'שטעהט געשריבּען (שׁמות כ--יא): ,אין זעקס 

| טאָג האָט גאָט געמאַכט הימעל אוּן ערד . . ." אוּן װאָס מוּט ער פוּן דעמאָלט 
בּיז איצט? פרעגט זי ווייטער, ענפערט ער איהר: ער זיצט אוּן פּאָרט צוּ. 

נויף פּאָרלעך: די טאָכטער פוּן דעם -- צוּ יענעם, די פרױי פוּן יענעם -- 
צוּ דעם. אָט דאָס איז עס! פאַרװאונדערט זיך די מאַטראַנע, דאָס קען 
איך דאָך אױך! איך האָבּ אַ סך קנעכט אוּן דינסטען, קעז איך זי אין 
איין ‏ שעה צונױפפּאָרען. מעגליך, זאָגט דאַרױף רבי יוסי בן חלפתא, אַן 
בי דיר אין עם אַ לײכטיגקיט, אָנּער בי נאָט כרוך?הוא אי דאָס אַזױ 
וויכטיג, װי קריעת ים=סוף. װאָס טוט די מאַטראָנע? זי נעמט טױוענט קנעכט 
אוּן טויזענט דינסטען, שטעלט זיי אס שורהווייז אוּן זאָגט: דער זאָל נעמען 
יענע, יענע זאָל נעמען דעם און פּאָרט אַלע אַזױ צוּנױף אין איין נאַכט. 
צו-מאָרנענס קוּמען זי צוּ איהר איינער מיט אַ צעשפּאָלטענעם קאָפּ, איינער 
מיט אַן אױסגעשלאָנען אױג, איינער מיט אַ צעבּראָכענעם פיט. פרענם ז: 

װאָס איז מיט אייך געשעהן? זאָגט איינע -- איך װויל איהם ניט, דער אַנ; 
דערער זאָנט -- איך װיל זי ניט א. אַז. װ. שיקט זי רוּפען רני יוסי בן 
חלפתא און זאָגט איהם: ס'אין נישטאָ אַזאַ גאָט, װי אייער נאָט. דוּ האָסט 
רעכט, איער תורה אין אמת, זי אין שען אוּן לױיבּענסוערט. -- האָבּ איך 
דיר ניט געזאָגט, אַז בּיי ‏ דיר איז דאָס צוּנױפפּאָרען אפשר אַ קלייניגקייט, 
אָכּער בּיי גאָט איז דאָס אַזױ ויכמיג װי קריעת ים-סוף! 


הי 38 -ד 





9 נאָט שיקט די רפואה פאַר דער מכה. 
אין הקדוש ברוך?הוא מכה את ישראל, אלא אם-כן בורא להם 


רפואה תחלה. (מגלה יג.) 
0 גאָט שיקט ניט אַראָפּ (פוּן אױבּען, אַז מ'זיצם אויפין אויוען. 
(גאָט װאַרפט ניט אַראָפּ פונ'ם הימעל.) 
אדם עושה בידיו, והקדוש כרוך-הוא מברך מעשה ידיו. 1) 
ילקוט נ"ך תתפנ) 


?} אומצעהליגע שמעלעס אין תלמוד אוּן מדרש װייזען דאַרױף, אַז 
הגם די פרנסה פונ'ם מענטשן, אַזױ װי פון אַלע לעבּעדיקע בּאַשעפענישען, 
קוּמען פוּן גאָט ברוך?הוא, איז אָבּער דער מענטש פוּן זיין זייט מחויב עפּים 
צוּ מוּן, צי אַ מלאכה אָדער פעלד-אַרבּײט, אוּן ערשט דאַן שיקט איהם 
גאָט די ברכה. אוּן ניט בּלוין פאַר זיך אַלײן, פאַר זיינע איינענע בּאַדערם? 
נישען איז דער מענטש מחיכ צוּ אַרבּײטען, ער מוז עס אױך טוּן מאַר 
זיינע נאָכקוּמער. ,אַז איהר װעט קומען אין לאַנד אַרײן אוּן װעט פלאַנצען 
אַלערלײ בּיימער. . .* --וכי תבאו אל הארץ... פיקרא יט--כג), דאַרױף ‏ 
זאָגט דער מדרש (תנחומא קדושים ח), דאָס האָט גאָט ברוך-הוא אַוױי גע2 
זאָגט צו די יודען: חאָטש איהר װעט געפינען דאָס לאַנד (ארץ-ישראל) מול 
מים אַלדאָס?גוטס, זאָלט איהר ניט זאָנען, מיר בּלײבּען זיצען ליידיג אוּן 
וועלען ניט טוּען גאָר ניט. דער אַלטער מאַן זאָל ניט ואָגען: ויפיל יאָהר 
װעל איך נאָך אין גאַנצען לעבּען! אָט מאָרגען שמאַרכּ איך, צוּ װאָס זיך 
פּלאָגען אוּז אַרבּייטען פאַר אַנדערע? ניין. אַזױ װי איהר האָט געפינען פּלאַנ? 
צונגען, װאָס אַנדערע האָבּען פאַר אייך אָנגעגרייט, אַזױ זאָלט איהר אױך 
פלאַנצען בּיימער אוּן אָנגרײטען פאַר אײערע קינדער. 

אַזױצװאָגען אַלס אילוסטראַציע בּרענגט נאָך דער מדרש (תנחומא 
קדושים) פאָלנענדען אַנעקדאָט: דער קיסר אדריאנום (האַדריאַן) ציהם 
אַמאָל מיט גרויסע חילות אין אַ מלחמה אַקענען אַ לאַנד, װאָס האָט מורד 
געוועזען. פאַרבּײיגעהענדיג זעהט ער אַ גאָר אַלטען מאַן, װי ער שטעהט 
בּיי דער אַרבּײט אין פעלד אוּן פלאַנצט פיינען-בּיימער. זאָנט איהם אדריאנוֹם; 
דוּ בּיזט שוין אַלט אוּן שמעהסט אוּן פּלאָנסט דיך און אַרבּיישסט פאַר 
אַנדערע. אדוני קיסר, ענפערט דער זקן, איך פלאַנץ, װעט. מיר נאָט. העלפען, 
װעל איך אפשר זוכה זיין, נאָך אַלײן געניסען די פירות פוּן מיינע פלאַנצוּנגען, 
אױבּ ניש -- אַזױ װעלען מייגע קינדער דערפוּן געניסען. נאָך דרי יאָהף ‏ 
קעהרם ער זיך אוּם צוּריק פוּן דער מלחמה, געהט פאַרבּײ דאָסזעלבּיגע אָרט 
אוּן טרעפט נאָך דעם זקן לעבּען. װאָסזשע טוּט דער אַלטיששקער? ער 
פילט אָן אַ שיינעם קאָרבּ מיט די בּעסטע, צייטיגסטע פיינען, בּרעננט דאָס 
דעם קיסר אוּן זאָנט איהם: אָט דאָס בּין איך יענער אַלטיטשקער, װאָס דוּ 
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גאָלד אוּן זילבּער לאָש מען שמעהן, אַז דער אױבּערשטער הייסט 
צוּ זיך געהן. | | 
שאין מלוין לו לאדט לא כסף ולא זִהב.. . נאנות ו-מ) 
גאָלד שיינט אפילו פוּן דער בּלאָטע אַרױס. 
אטא דקאי ביני חילפי, אסא שמוה ואסא קרי ליה.; (סנהדרין מד. 
נאַ הדס, װאָס געפינט זיך צווישען דערנער, בּלײיבּט אַלץ הדס.) 
גוט איז פוּן אַ חזיר אַ האָר. 
מגמלא -- אונה. (פוּן אַ קעמעל אַן אױער.) (שבועות יא:) 
געלר אין קיילעכדיג (אַמאָל אין עס דאָ, אַמאָל איז עס דאָרט). 
ממנו של פלוני לפלוני. (ב"ר סח) 
געלד שטעלט אױף די פים אוּן װאַרפט פוּן די פים. 
ממונו של אדם, שמעמידו על רגליו. (פסחים קיט.) | 
געקריג איז װי אַ קרעץ, װאָס מעהר מ'קראַצט, אַלץ מעהר בּייסט עס. 
א מחלוקת איז װי אַ פייער. -- ד. ה.: סיבּרענט װאָס אַמאָל שטאַרקער.) 
האי חגרא דמוא לצינורא דבדקא דמיא, כיון דרווח רווח. (סנהדרין ז.) 
געקריג איז גלייך צוּ אַ רינדעל װאַפער, װאָס וייטער װערט עס 
אַלץ בּרייטער.) - 
געשוויגען הייסט אויך גערעדט. | 
,שתיקה כהודאה דמיא". במות פו.) 


ר 


דאָס אוג דערצעהלט, װאָס דאָס האַרץ מינט. 
עינא ולבא תרי סרסורי דחטאה אינון. (במד"ר () | 
עראָם אױג אוּן דאָס האַרץ זענען צוויי מעקלערס פוּן די זינד.) 


דאָס װאָרט א י| מױל איז אַ האַר, פוּנים מױל -- אַ נאַר. 


הוי דן דבריך, עד שלא תוציאם מפיך. (דא"ז ג.) 
(אוּרשייל איבּער די רײיד, איידער דוּ בּרענגסט זי פונם מױל.) 


האָסט מיך פאַר דריי יֹאָהֹר געפרענט, צוּ װאָס איך פּלאָג מיך אוּן אַרבּיט פאַר 
אַנדערע. זעה, גאָט האָט מיך מוכה געװעזען, איך געניס נאָך אַלײן די פרוכטען 
מון מיין אַרבּיש, אוּן ‏ אָט דעם קאָרבּ פיגען האָב איך דיר געבּראַכט אַ 


מתנה. 


אדריאנום. בּאַפעהלט זיינע לײט, מיזאָל בּיי איהם צוּנעהמען די 


פייגען אוּן איהם צוּריקגעבּען דעם קאָרבּ פול מיט גילדענע רענדליך. 





0 האָם עפּאַלע פאַלט ניט װײט מונם בּױמאַלע (ראָס מײנט, קינדער 
געראָטען אין די עלטערן). 
כעובדי אימא, כך עונדי ברתא. (כתובות סג.) 
1 דאָט פנים אין אַ מסר. י: 
(דאָם פנים זאָגט אױם דעם סוד.) 
לב אהם ישנה פניו, בין לטוב בין לרע. (ב"ר עג -- כּן סירא) 
9 סאָס פּראָצענט עסט אױף דאָס קרן. 
דיוזיף בריבותא מאנד דיליה ודלא דיליה. טיק"ר ג.) 
8 דאָס קלײד האַלט עהרליך דעם מענטשן. 
,רבי יוחנן קרי למנא: ,מכבדותא". (שבת קיג.) 
4 האָס רעדעל דרעהט זיך. גלגל החוזר בעולם".) 
| גלגל הוא, שחוזר בעולם. (שבת קנא.) 
8 דאָרט װאו סישטעהט אַ בעל-תשובה, שטעהט ניט דער גרעסטער צדיק. 
במקום שנעלי תשובה עומדים, אין צדיקים גמורים יכולים 
| לעמוד. | נכרכות לד:) 
6 ד אױגען זאָלען ניט זעהן, װאָלטען די הענט ניש גענוּמען. 
אין יצר הרע שולט אלא כמה שעיניו רואות. (סוטה ח.) / 
7 די אױערן מווען הערען, װאָס דאָס מױל זאָגט. | 
השמע לאזנך מה שאתה מוציא מפיך.1) (מגלה כ:) 


! } עהנליך זאָגש דער מדרש (ב"ר לח): ישמעו אוניך מה שפיך אומך, 
אוּן שליעסט דאַראַן די פאָלגענדע פּיקאַנטע זאַגע: 

תרח, אברהם אבינ'ם פאָטער, האָט געהאַנרעלט מיט באָקלעך 
(אָבּגעמער). אײנמאָל איז ער אַװעקגענאַנגען אוּן לאָזט איבּער אברהם'ן, 
אַז ער זאָל דאָס פאַרקויפען. קוּמט אַן עלטערער מאַן אוּן װיל קױיפען. 
פרעגט איהם אברהם: װי אַלט בּיזשׁוּ? ענפערט ער, פינפציג אָדער זעכציג 
| יאָהר. זאָגט אברהם: װעה איז צוּ דעם מענטש, װאָס איז שוין זעכציג יאָהר 
אַלט אוּן וויל זיך בּיקען צוּ אַ גאָט, װאָס. אין ערשט אַלט אײן טאָג, 
פאַרשעהמט זיך יענער אוּן געהט אַװעק. אױף אינמאָל קומט אַ פרױי אוּן 
בּרענגט צוּטראָגען א גרױיסע שיסעל ועמעל:מעהל אוּן גיכּט איהם, ער 
זאָל דאָס מקריב זיין אַ קרנן פֿאַר די געשער. נעמט אברהם אַ האַמער, 
צעקלאַפּט אַלע געטער אוּן גִיבּט דעם האַמער דעם גרעסמען פון אַלע 
אין דער האַנט אַרײן. דער פאָטער קוּמט אַהײם, דערזעהט דאָס אוּן פרענט, 
װאָס איז דאָ געשעהן? זאָגט אברהם: װאָס װעל איך דאָ לייקענען? אַ פרױ 
האָט געבּראַכט אַ גרויסע שיסעל זעמעל-מעהל, איך זאָל דאָס מקריב זין 





8 די גאַנצע װעלט אין איין שטאָדט. 
: | ,סדנא דארעא חד הוא". (ב"ק יב:) 
19 די האָר זענען ניט זיין וועהט געבּרויכט בי אַ גרויסען בעל ?חוב). 
אפילו אתה מוכר שער ראשך. עדרים סה:) 
0 די װעלט איז א לייטער (אַראָפּ געהט איינער, אַרױף דער צוייטער). 
הקב"ה יושב וע ישה סולמות . . . מוריד לזה ומעלה לוה. (כ"ר סח) 
1 די װעלט איז ניש הפקר. | 
וכי עולם של הפקר ראית? (איכ"ר א) 
2 די זיהן זענען ס'רוב געראָטען נאָך דער מוּשער'ס בּרידער. 
,רוב בנים דומים לאחי האם". (ב"ב ק.) 
8 די מוק. געװיינט זיך מימ'ן האַמער. 
. מכאן ואילך כיון דדש דש. ') נימין נו:) 


פאַר די געמער. אַזױ װי איך בּין דאָס מקרינ, װערט צװישען זי אַ גע= 
קריג. דער זאָנט איך װיל קודם עסען, יענער זאָגט איך װיל קודם. שטעהם 
אויף דער גרעסטער, נעמט דעם האַמער אוּן צעבּרעכט זײ אַלע. זאָגט 
איהם דאַרױף דער פאָטער: מאַכסט חוזק פוּן מיר? ווייסען זיי דען, צי קענעז 
זי זיך ריהרען? -- אַזױ נאָר, זי וייסען ניט אוּן ריהרען זיך ניט! אדרבה, 
זאָלען דיינע אױערן הערען, װאָס דוּ זאָנסט מיטי'ן מױל!י 

!) פוּן. טישום הרשע דערצעהלט די גמרא (נישין נו:), אַז ער האָט 
צוּנױיפגענוּמען אַלע כלים פוּן בית המקדש אין פרוכת אַרײן, פוּן וועלכען 
ער האָט געמאַכט אַ מין גרױסען קאָרבּ, אוּן דאָס מיטנענומען קײז רױם, 
כדי זיך דערמיט צו בּאַריהמען. פאָהרענדיג אױפ'ן ים, אין אָנגעקוּמען אַ 
גרויסע װעלע אוּן האָט איהם געװאָלט פֿאַרשליננען. זאָגט ער: ס'דאַכט מיר, 
אַז דער יידישער גאָט איז נאָר שטאַרק, אויפין װאַסער. פרעה'ן האָט ער 
דערשרונקען אין װאַסער, סיטרא'ן האָט ער דערטרונקען אין װאַסער, איצט 
יל ער מיך אױיך דערטרינקען אין װאַסער. איז ער ווירקליך אַ גכור, זאָל 
ער מיט מיר האַלטען מלחמה. אױף דער יכשה. דאָ לאָוט זיך הערען אַ בת2 
קול, אַ שמים פונ'ם הימעל, אוּן זאָנט: דוּ רשע בן רשע, אַן אייניקעל פוּו 
עשו הרשע! איך האָבּ אַ קליז בּאַשעפענישל, װאָס רוּפט זיך מוק, קוּם 
אויף דער יבשה אוּן פיהר דערמוט מלחמה! קומענדיג אױף דער יבשה, פליהמ 
איהם אַ מוּק אין דער נאָז אַרײן אוּן בּױערט איהם אין מוח זבּען יאָהר. 
אײנמאָל געהם ער פאַרבּײי נעבּען אַ קוזשניע (שמידע), דערהערט די מוּק 
ראָס קול פונ'ם קלאַפּענדיגען האַמער אוּן בּלייבּט שמיל. גוּט, זאָגט ער, 
איז דאָך דאָ אַ הילף. לאָוט ער ויך אַלע טאָג קומען אַ שמיד, ער זאָל 
קלאַפּען פאַר איהם מיט'ן האַמער. אין דאָם געװעזען אַ נויישער, האָט. ער 





4 די פים מראָנ נֶען, װאו דער קאָפּ זאָל רוהען. 
,רגלוהי דבר איניש אינון ערבין ביה", לאתר דמתבעי תמן 
מובילון יתיה. (סוכה נג.) 
8 דלות מאַכט פסלות. 
דקדוקי עניות מעבירין את האדם. . . (עירוכין מא:) 
6 דעם ליננער גלױבּט מען אפילו אַן אמת אויך ניט.. 
כך ענשו של בדאי, שאפילו אומר אמת אין שומעין לו. 
נסנהדרין פט.} 


187 דעם מ מענטשענס לעבּען איז װי אַ יריד. 
.. דעלמא. דאזלינן מיניה כהלולא דמי. (עירובין נד.) 
- (די װעלט איז װי אַ חתונה.) 


8 דעם רשע געהט גוּט אוף ד ע ר װעלט, דעם צדיק אוף יע נער װעלט. 
הקב"ה מביא יסורים על הצדיקים בעולם הוה . . . משפיע להן 
מובה לרשעים בעולם הוה.. . (קיד שין מ:) 


9 דער אורח שריבּט אַרױס דעם בעל:הבית. 
תותבייא מפנין למרי ביתא. (ילקוט יחוקאל שמו) 
0 דער אמת האָט פים איז ער אַנטלאָפען, דער שקר האָט ניט, איז ער 
געבּליבּען. 1 
שקרא שכיח, קוּשטֵא לא שכיח. נשבת קד.). 
1 דער העכש ששינקט פוּנם קאָפּ. וואר. דער פישׂ.. .) 
| ירך מתוכה. מפרחת. (סנהדרין לט.) 


. איהם דערפאַר כּאַצאָהלט פיר זוז, אין דאָס געװעזען אַ יוּד, האָט ער איהם 
געזאָגט: בּאַגניג דיך דערמיט, װאָס דוּ זעהסט אַ נקמה אָן דעם שונא. בּין 
דרייסיג טאָג אין דאָס אַזױ גענאַנגען, דערנאָך האָט די מוּק זיך צוּגעװײנט 
צוּם קול פונים האַמער -- אוּן װיטער געבּױערט. דערפוּן דאָס שפּריכװאָרט: 
די מוּק געװיינט זיך מיט'ן האַמער". 

') אױף דערזעלבּיגער שטעל זאָגט דער תלמוד פאַרקעהרט. ,קושטא 
קאי, שקרא לֹא קאי" (אמת בּאַשטעהט, ליגען בּאַשטעהט נים). אױך די 
פראַזע, אַז ,ליגען האָט ניט קיין פים' װערט געבּרױכט אין דעם בּאַקאַנטען 
העברעאישען ציטאַט: , שקר אין לו רגלים". אין תלמוד אוּן אין מדרש געפינט 
זיך דער ציטאַט ניט. מאַנכע װיזען אָן זיין מקור אין מדרש א"ב דרבי 
עקיבא; ט ב יו ב גיבּט אָן דעם ריכטיגען מקור אין רש"י משלי יב, ים. 





192 


198 


104 


198 
106 
197 


198 
199 


200 


דער װאָס װיל גאוות טרײיבּען, מוּז הוּנגער ליידען. 
סימן לנסות:הרוח עניות. 1) (שבת לג.) 
דער מלאך-המות האָט אַ סך אוינען (דאָס מײנט, מ'קען זיך פאַר איהם 


ניט בּאַדאַלטען). 


אמרו עליו על מלאך המות, שהוא מלא עינים. (ע"ז כ:) 
דער מענטש אי װאָס ער איז, אָבּער ניט װאָס ער אין געװועוען. 

אין דנין את הארם אלא לפי מעשיו של אותה שעה. (ר"ה מו.) 
דער מענטש האָט גרויסע גע אוּן זעהט זיינע אייגענע מעהלער ניט. 
נחסרונות ‏ זעהט מען נאָר בּיי יענעם.) 

;כל הנגעים אדם. חאה חויץ מנגעי עצמו". (נגעים ב--ה) 
דער מענטש זאָל נאָר אַזױ לאַנג לעבּען, אַזױ לאַנג ער קען זיך אַלײן 
דערגעהרען. 

שלשה חייהם אינם חיים: המצפה לשולחן חברו. . . נניצה לב:) 
דער משרת איז אַזױ װי דער האַר. | 
וי די שררות, אַזױ דער משרת.) 

מושל מקשיב על דבר ישקר, כל משרתיו רשעים? ) (משלי כט, יב) 
דער שוּסטער רעדט פוּן דער קאָפּיטע, דער בּעקער פוּן דער לאָפּיטע. 

אומנא כד מליל באומנותיה, מליל. (ווהר משפמים) 
דער שלימ-מזל'ניק האָט תמיד פּרעטענסיעס צוּ גאָט. 

אולת אדם תסלף דרכו ועל די יועף לבו. (משלי יש--ג) 
דריי זאַכען זענען פאַרשידען בּיי מענטשען, דאָס קול, דאָס פנים אוּן 
די רעה.. י- | 

אדם משתנה מחברו בקול, במראה ובדעת. וסנהררין לח.) 


{) צוּטרעפענד איז דאָס בּאַקאַנטע װאָרט, װאָס רב האָט געזאָנט 


צוּ רב כהנאיץ: שיגר אָבּ אַ נבילה אין מיטען מאַרק אוּן נעם דעם פאַר. 
דינטען לוין. זאָג ניט, איך בּין אַ כהנא, איך בּין אַ גרױיסער מאַן אוּן דאָס 
איז ניט שען פאַר מור. (פשוט נבילתא בשוקא ושקיל אגרא, ולא תימא 
כהנא אנא, וגברא רבא אנא, וסניא בי מילתא.) (פסחים קינ.) 


? ) דערפוּן דרינגט דער תלמוד (חולין ד:) אַרױס די פּאָלגענדע מסקנה: 


אוב ,אַ געוועלטיגער, װאָס הערט אוף פאַלשקײט, זענען אַלע זיינע דינער 
רשעים", נמצא: אוב דער געװעלטיגער הערט אױף אמת - זענען זײ 
צדיקים. 


-- 4 = 





01 דרײמאָל געצויגען איז אײינמאָל אָבּגעבּענט וואר. אַרגער װי אײנמאָל 
אָבּגעברענם). 
| == מבית לבית חלוק, מאתר לֹאתר נפש. (ב"ר לט.) 
נפוּן הױז צוּ הױז -- אַז מיציהט זיך -- האָט מען שאָרען אַ 
העמד, פוּן איין שמאָדט אין דער אַנדערער -- אַ נפש.) 
2 דריי מענטשען האָט גאָט פינט: אַן עושר אַ גנב, אַן אָרעמאַן אַ בעל 
גאוה אוּן אַן אַלטען נואף. | 
ארבע אין הרעת סובלתן: דל גאה, ועשיר מכחש, וזקן מנאף 
(ופרנס מתגאה. על הצכור בחנם). (פסחים קיב:) 


ה 


8 האַלט מיך עהרליך אוּן זי מיך חושד. 
,כבדהו -- וחשדהו". (דא"ר ה) 


4 האַלט מיך פאַר אַ רב אוּן היט מיך װי אַ גנב. 
(האַלט מיך פאַר'ן מלאך גבריאל אוּן געטרוי. מיר ניט צוּפיל.) 
לעולם יהו כל בני אדם חשודים בעיניך כלסטים, והוי מכנדן 
כרבן גמליאל. !) נשם) - 


5 הונדערט אוּן הוּנדערט איינם איז אַלץ איינם. 
דער תלמוד זאָגט פאַרקעהרט: אינו דומה שונה פרקו מאה 
פעמים לשונה פרקו מאה ואחת. (חנינה ט:) 


!) רבי יהושע'ן האָט אַמאָל פּאַסירט די פאָלגענדע מעשה: עס קוממ 
צוּ איהם עפּים אַ מאַן, גיבּט ער איהם עסען אוּן טרינקען, פיהרט איהם אַרױף ‏ 
שלאָפען אויפ'ן דאַך אוּן נעמט אַװעק די ליימער. װאָס טוט דער מאַן? ער 
שטעהט אויף האַלבּע נאַכט, פאַרפּאַקט אַלע זאכען אין זיינס א מלבוש 
אוּן וועלענדיג אַראָפּנעהן פונ'ם דאַכבּױדעם, פאַלט ער אוּן צעבּרעכט דאָס / 
געניק. גאַניץ פריה נעהט רבי יהושע פאַרבּיי אוּן טרעמט, איהם לינען אַן אַראָפּ? 
געמאַלענעם. ליידאַק, זאָנט ער צוּ איהם, טוּט אַ מענטש אַזױנס? - איך 
האָב ניט געוואוסט, רבי, אַז איהר האָט אַװעקגענוּמען די לייטער, זאָגט 
דער צע'הרג'עטער. לײדאַק, זאָנט װידער רבי יהושע, האָסט ניט געװאוּסט,. 
אַז שוין זינט געכטען, װען נאָר דוּ בּיזט געקומען, זענען מיר געוועזען פאָר= 
זיכטיג. פוּן דאַן אָן מלענט רבי יהושע צוּ זאָגען: ,תמיד זאָלסמו בֹּאַ2 
טראַכטען די מענטשען װי גנבים -- גיב זי אָבּער אָבּ ככוד, װי רבן גמליאלין". 
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היזק פוּן דער האַנט איז אַ ריוח. 

(אַראָפּ פונ'ם מאַרק -- חאַפּ אוּן אַנטלױף!) 
אדחלא אכרעך זבינך זבין. (פסחים קיג.) 
(פאַרקויף, אַזױ לאַנג דער שטױבּ (פונ'ם װעג) ליגט דיר נאָף. 
אויף די פים.) 


ואוּ אַ ,ויהי" אין אַ צרה. | 
כל מקום שנאמר ויהי אינו אלא לשון צער. (מגלהן י:) 


וואוּ דאָס װײבּ רעגירט, װערט מען איבּערגעפיהרט. 


חשיך דרא דאתתא דברתא. (מדרש תהלים כד) 
(פאַרפינסטערט אין דאָס דור, װאָס אַ װײכּ רעגירט.) 
וואוּ ס'אין איבּריג, דאָרט פעהלט. 
כל יתר כנטול דמו. (חולין נח:) 
ואוּ ליבּשאַפּט, דאָרט אין קיין ענגשאַמט. 
| כי רחימתין הוה עזיזא אפותיא דספסירא שכיבין. (סנהדרין ז.) 
נאַז דאָס ליבשאַפט אין שטאַרק געװעוען, זענען מיר געלעגען 
אויף דער שאַרף פוּן אַ שווערט.) 
ואוּ ס'איז דאָ אַ סך קעכינס, דאָרט איז דאָס עסען רױ. 
,קדרא דבי שותפי לא חמימא ולא קרירא". געירובין ג.) . 
וואוּ שלום, דאָרט איו ברכה. | 
;לא מצא הקב"ה כלי מחויק ברכה. לישראל. אלא השלום". 
(עוקצים ג--יב) 
װאָס איינער װאָלט גערן געהאַט, דאָס חלומ'ט זיך איהם אין בּעט.! 
װאָס מ'רעדט בּיי טאָ:, דאָס חלומש זיך בי נאַכט.) 
אין מראין לו לאדם אלא מהרהורי לבו.:) (ברכות נח:) 


!) דער קיסר זאָגט אײנמאָל צוּ רבי יהושע בן חנניא: איהר זאָגט, 


אַז איהר זענט זעהר קלוג, זאָגזשע מיר, װאָס װעט זיך מיר חלומ'ן ? -- ס'וועט 

זיך דיר חלומין, אַז דוּ בּיזט אַ פּאַסטוך בּיי די פרסיים אוּן טרײיבּסטט חזירים 
מיט אַ גילדענעם שטמעקען. האָט דער קיסר דאָס נאָכגעקלערט אַ גאַנצען 
טאָג -- אוּן בַּיי נאַכט האָט זיך עס איהם געחלומט. 


די גלייכע פראַגע האָט אַמאָל דער מלך שבור געפרעגט שמואל'ן. 


זאָגט ער איהם: דוּ װעסט זעהן אין חלום, אַז די רוימער האָבּען דיך 
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4 װאָט אַ קינד הערט, דאָם זאָגט ער נאָך. 
װאָס אַלטע קייען, טוּען יוּנגע שפּיען.) 
שותא דינוקא בשוקא, או דאכוה או דאימוה. (סוכה נו:) 
5 װאויל איז דעם מלך, װאָס בֿאַנליקט אױף דער עלטער. 
אױי לו למלך, שבקמנותו הצליח ובזקנותו לא הצליח.!) 
| נילקוט נ"ך תתקצו) 
6 - װאָס איז דער חלוק, זצי מיטץ שטיין אין קאָפּ, צי מיט'ן קאָפּ אין שטיין? 
נפלה כיפא על קידרא -- װי לקידרא, גפלה קידרא על ניפא -- 
װי לקידרא. בין כך ונין כך -- װי לקידרא. (אפ"ר .) 
7 װאָס איינער האָט פאַר אַ נאָמען, אַואַ פנים האָט ער. 
(װאָם פאַר אַ נאָמען, אַזאַ פנים.) 
חיסדא שמך, וחיסדאין מילך. (ישין ו.) 
נדוּ הייסט חיטדא (גנאָד) אוּן דיינע ריד זענען גגעדיג.) ‏ . 
8 װאָם בי אַ ניכטערן אוף דער לוּנג, איז בּיי אַ שכור'ן אויף דער צוּנג. 
ענכנם יין יצא סוד". (עירובין סה:) 
9 װאָס גאָט טוּט, אין מן הסתם גוּט.. 
נמען זאָל אַלדיגג אויסלענען צוּם גוּטען.) 
לעולם יהא אדם רגיל לומר: ,כל דעניד רחמנא לטב עביד".? 
. (ברכות ס:) 


געפאַנגען אוּן דיר אָבּגעגעבּען אַן אַרבּײט, צו מאָהלען האַרטע קערנער פוּן 
מייטלען מיט אַ גילדענער מיהל. דאָס האָט ער אַ גאַנצען טאָג געקלערט, 
האָט זיך עס איהם בּיי נאַכט געחלומיט. 0 
) לויטיז מדרש אין דער דערמאָהנטער שטעל זענען דאָס די װערטער, 
מים וועלכע גאָט האָט, כביכול, געקלאָגט בשעת'ן חורבן בית המקדש. ירמיה. 
הנביא האָט -- אױף נאָטס בּאַפעהל -- אויפנעװעקט די אנות אברהם, יצחק 
ויעקב אוּן אויך משה רבנו פוּן זײערע קברים, כדי צוּ בּאַװײנען דעם חורבן. 
אַלע צוּזאַמען מיט ירמיה, זענען זי אָנגעקוּמען אויפין פּלאַץ פוּן בית המקדש, 
קלאָגענדיג אוּן וויינענדיג װאַנדערן זי פוּן איין טױער צוּם אַנדערן. אַז גאָט 
ברוך-הוא האָט זיי דערזעהן האָט ער, כביכול, אָנגעטוּן אַ זאַק אוּן אױך 
- (אָנגעהױבּען קלאָגען: ,װעה איז דעם מלך, װאָס אין זיין יוּנענד האָט ער 
בּאַנליקט אוּז אויף דער עלטער ניט בּאַגליקט!" עוען ניט, אַ כפירושיער פסוק, 
בּאַמערקט דער מדרש, װאָלט מען אַזעלכע װערטער גאָר נים, געטאָרט זאָגען.) 
| = *) רבי עקיבא. איז אַמאָל גענאַנגען אין װעג. אָנגעקוּמען פאַר נאַכט. 
אין א שטאָדט, בּעט ער אַן אכסניא אױף נאַכטלעגער אוּן בּאַקוּמט נים. 





0 - װאָס דריי װייסען, איז קיין מוד ניש. 
כל מלתא דמתאמרא באפי תלתא, לית בה, משום לישנא בישא. 
| גערכין טֹז.}- 
1 װאָס האָט אַ כהן צוּ טוּן אױפ'ן בית הקכרות? (װען אײנער קוּמט 
אין אַ אומפּאַסיגען אָרט). | 
מי ראה כהן בבית הקברות? (כ"ר ה) 
געוויינטליך זאָגט מען: ,מה לכהן בבית הקברות?') 
2 - װאָס מ'גרייט זיך ניט אָן אױף ד ע ר װעלט, דאָס געמט מען ניט מימ 
אױף יע נ ער װעלט. | 
... שנשעת פטירתו של אדם אין מלוין לו... אלא תורה 
ומעשים טובים בלבד. (אבות ו--ט) 
8 װאָס פאַר אַ קהלה, אַזאַ פױנס (פאָרשטעהער). 
פרנס לפי דורו. (ערכין יז.) 
4 װאָס צוּ איז איבּריג (װאָס צופיל אי איבּריג). 
,כל המוסיף גורע". (סנהדרין כט.) 
8 װאָס קומט אַרױס פונ'ם גוּטען װיין אין שלעכטען פאַם? 
חכמה מפיארה בכלי מכוער. 1) (תענית ו) 


זאָגט ער דאַרױף: ,אַלדינג װאָס גאָט טוּט, אין צוּ גוּמען" -- און געהט 
שלאָפען אויפ'ן פעלד. געהאָס האָט ער מים זיך אַ האָהן (אויף אויפצווועקען 
פאַרטאָג), אַן אייזעל אוּן אַ ליכט -- טוּט אַ װינד אַ בּלאָז אוּן פאַרלעשט 
דאָס ליכט, קוּמט אַ װילדע קאַץ אוּג פרעסט אױף דעם האָהן, קומט אַ ליב 
אוּן פאַרציקט דאָס אייזעל. זאָגט ער, וי זיין שטייגער איז, ,אַלדינג, װאָס גאָט 
מוּט איז צוּ גוּטען". אין דערזעלבּינער נאַכט איבּערפאַלען רױבּער די שטאָדט 
אוּן פיהרען אַלע אַװעק אין געֶפאַנגענשאַפט. זאָגט דאַן רבי עקיבא: האָב 
איך ניט רעכט, װאָס איך האָבּ געזאָגט: , אַלדינג װאָם הקדוש ברוך:הוא מום, 
איז צוּ גוּטען!" װאָלט איך געװעזען גענעכטיגט אין שטאָדט, אָדער װאָלט 
דאָס ליכט געבּרענט, דער האָהן געקרייעט אוּן דאָס אייזעל! געשרינען, װאָלטען 
די רױבּער מיך בּאַמערקט אוּן מיך אױך געפאַנגען, אַזױ אָבּער בִּין איך 

ניצול געװאָרען. : | 
| ') דעם קיסר'ס מאָכטער זאָנט אינמאָל צוּ רבי יהושע בן חנניא, 
וועלכער איז געװעזען ניט קיין שענער מענטש, ,אַ שענע חכמה אין אַ מיאוסער 
כלי!" דאַרױף זאָגט ער איהר: בּיי דיין פאָטער האַלט מען וויין אין ליימענע 
כלים? אוודאי, ענפערט זי, און װאָס פאַר אַ כלים דען האַלט מען װײן? 
פאַר אַזאָלכע גרויסע לייט װי איהר זענט, זאָגט רבי יהושע, װאָלט געפּאַסט 
האַלטען אין זילבּערנע אָדער גילדענע כלים. געהט זי אוּן זאָגט עס דעם 
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6 װאָס רײיכער מיװערד, אַלץ קאַרגער אין מען. 
,עשירים = מקמצין." (חולין ‏ מו.) 
7 - זי אַ האָר אויס דער מילך. 
| כמשחל בינתא מחלבא. (ברכות ח). 
8 - וייבער האָבּען ניין מאָס רייד. 
עשרה קבין שיחה ירהו לעולם, תשעה נטלז נשים. (קידי מש:) 
9 - װייבּער זענען אַ בּאַזוּנדער פאָלק. | 
| נשים עם בפני עצמן הן. (שבת סב.) 
0 - וי מיאיז צוּ זיבּען, אַזױ איז מען צוּ זיבּעציג. 
בת שתין כבת שית. (מ"ק ט:) 
1 ויפיל קעפּ, אַװי פיל דעות. - | 
. . 'שאין דעתם דומה זה לוה. (ברכות נח.) 
9 װעגען שנאת חנם איז דאָס בית המקדש חרוב געװאָרען. : 
מקדש שני... מפני מה חרב? מפני שהיתה בו שנאת חנם. 
(יומא ט:) 
8 װען איך ִין קיסר, בּין איך. נאָך רייכער פונ'ם קיסר1). - 
אי חקלאה מלכא ליהוי, דיקולא מצואריה לֹא נחית. מגלה ז:) 
ווען דער פּױער זאָל װערען קעגיג, לענט ער ניט אָכּ דעם קאָרבּ 
פונים האַלדו.) הי ר 
4 װענט האָבּען אױערן, גאַסען האָבּען אױינען (פּאַראדי: שטיװעל האָבּען 
אויערן). | 
,אזנים לכותל," אזנים לדרך. (ויק"ר לב) 
8 - װען מען עסט, רעדט מען ניט. 
- == (אַז מען עסט, טאָר מען ניט רעדען.) 
,אין משיחין בטעודה". (תענית ה:) 
פאָטער, גיסט מען איבּער דעם װיין אין זילבּערנע אוּן גילדענע כלים -- איז 
ער זױער געװאָרען. קוּמט מען אוּן. מ'ידערצעהלט עס דעם קיסר, פרענט ער 
|איבּער די שאָכטער: װער האָט עס דיר געזאָגש, דוּ זאָלסט אַזױ טוּן? זאָנט 
זי: רבי יהושע בן חנניא. לאָזט ער איהם רוּפען און פרענט איהם: מאַר 
װאָס עפּיס האָסט-דוּ איהר געאָגט, דאָס צוּ מאַכען? ענפערט ער: אַזױ 
װי זי האָט מיר געאָגט -- אַזױ האָבּ איך איה ר געואָנט! 


!) אַזױ, דערצעהלט. מען, האָט אַמאָל געזאָגט אַ מלמד.. . ,װאָרין 
איך װאָלט א צוּגעקנעלט אויך", האָט ער צוגענעבּען. יי 
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ווען פרייט זיך גאָט? אַו אַן אָרעמאַן געפינט אַ מציאה אוּן גיט זי אָבּ. 
שלשה הקב"ה מכרין עֲליהם. . . ועל עני המחזיר אבדה לבעליה. 
| (פסחום קיג.) 
װער ס'איז אין דער יוגענט אַ זולל וסוכא, װערד אױף דער עלטער 
אַ בּעשלער. | | 
גרגהת,, שמכלה את הזהב ומריקה את הכסף. יק"ר יח.) 
װער ס'גראָבּט אַ גרוּבּ פאַר אַן אַנדערן, דער פאַלט אליין אריין. 
כור כרה. ויחפרהו ויפול בשחת יפעל. (תהלים ז--מ) 
װער ס'גרייט זיך ניט אָן ערב שנת, דער האָט ניט שבת. 
;מי שלא טרח בערב שבת, מהיכן יאכל בשבת ל" (ע"ז ג.) 
וער ס'האָט אַ געהאָנגענעם אין דער משפחה, פאַר דע מאָר מען קיין 
שטריק ניט דערמאָהנען. 
נפאַר אַ געשלאָגענעם הוּנט, טאָר |מען קיין. שטעקן ניט װייוען.) 
דזקיף ליה זקיפה בדיוקתא, לֹא נימא לי לחבריה, זקוף בינתא. 
| (ב"מ נט:) 
װער ס'האָט ניש קיין בושה, דער האָט ניש אין זיך קיין יורישע אָדער. 
מי שאין לו בושת פנים, כידוע שלא עמדו אבותיו על הר סיני. 
בי | נדרים כ.) 
װער פ'האָט ניט קיין בושה אין פנים אוּן קיין רחמנות אין האַרץ, 
ודער קומט ניט אַרױס פוּן יוּדען. 
כל שאינו מרחם על הבריות, כידוע שאינו מזרעו של אברהם 
אבינו. (ביצה ג:) 
וער ס'האָט ניט קיין בושה, דער האָט ניט געהאַט, קיין ערליכע מוּטער. 
מדחציף כולי האי, שמע מינה רשיעא הוא +) (ב"מ פג:) 
װער מ'האָט ניט קיין געלט אין קעשיגע, דער זאָל קיין מקח ניט פרענען. 
אל תעמוד על המקח, בשעה שאין לך דמים. (פסחים קיב:) 
װער ס'וויל האָכּען רחמנות פאַר זיך, מוּז האָבען רחמנות אויף אַנדערע. 
כל המרחם על הבריות, מרחמין עליו מן השמים. (שבת קנא.) 
ער ס'עסט אויף דער גאַס, קען קיין עדות ניט זיין. 
האוכל בשוק. .. פסול לעדות. (קידושין מ:) 


: 


1( ווערט אויך געבּרױכט: ,מדחציף כולי האי, שמע מינה...' די 


פּינטאַלעך בּאַטײטען ,ממזר הוא". 
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ווער ס'עסט ניט קיין קנאָגעל, דעם שטינקט ניט פונ'ם מױל. 
מי שאכל שום וריח נודף, יחוור ויאכל שום אחר, כדי שיהא 
ריח נודף? (ברכות נא.) 


ווער פ'פאַרשטעהט ניט אויםין װינק, צוּ דעם נעמט מען אַ שטעקען. 


גרעם קלוּגען העלפט אַ װאָרט, דעם נאַר העלפט אַ שטעקען אויך ניט.) 
לחכימא ברמיוה, לשטיא. בכורמייוא. (אלפא ביתא דכן סירא.) 
(דעם קלוּגען מיט'ן װאונק, דעם נאַר מיט'ן האַמער.) 

ווער ס'פיהלט זיך, דער מיינט זיך. 
,כל הפוסל פסול . . . במומו פוסל." (קידושין ע.) 

וער ס'שמייכעלט איז אַ פיינט, װער סישטראָפט איז אַ פריינט. 
אהוב את המוכיחך ושנא את המשבחך (אדר"ג כט.) 


ֹ 


זינט ראָס בית המקדש אי חרוב געװאָרען, קען קיין שמחה ניט! פוּל זיין. 
מיום שחרב בית המקדש אין שחוק לפני הקדוש כרוך?הוא. 
גע"ז 6 


ח 


חוצפא גילט! | 
,חוצפא אפילו כלפי שמיא מהני". (שבת קה.) 
חכמת יון איז בּעסער פוּן וכות אבות.  )1‏ / 
זכות מלאכה עומדת, במקום שאין יכול זכות אכות לעמד. 
(תנחומא ויצא יג.)- 


') אַ בעלגענלה, דערצעהלט מען, אין אײנמאָל פאַרפאָהרען אין אַ 


זומפּ אַרײן אוּן האָט ניט געקאָנט אַרױסשלעפּען פערד אוּן װאָגען. אין דער 
וט האָט ער אָנגערוּפען אַלע זכות אבות, ס'האָט אָבּער גאָר ניט געהאָלפען, 
די פערד קענען דעם װאָגען ניט ריהרען פונ'ם אָרט. אױף אײנמאָל פאָהרט אָן 
אַ געזונשער יון, אוּן אַזױ װי ער דערזעהט דאָס, שפּרינגט ער ניך אַראָפ 
פוּן זיין װאָגען, שטעלט אונטער זיינע אַ פּאָר געזונטע אַקסלען, ריהרט אַזױ? 
אַרוּם דעם װאָגען פונ'ם אָרט -- אוּן בּאַלד זענען פערד אוּן װאָגען אין דרויסען. 
דער בעל:עגלה האָט זיך זעהר פאַר'חדוש'ט פאַר-װאָס האָבּען זיינע זכות? 
אבות ניט געהאָלפען אוּן דעם יו"ם ,חכמה" יאָ! ער אין אַלזאָ געקוּמעד 
צוּ דער מסקנה, אַז ,חכמת יון איז בּעסער פוּן זכות אבות". 


די 51 -- 4 
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חזיר-פיסל כשר. ווערט געבּרױכט פוּן איינעם, װאָס שטעלט זיך 
אַרױם פאַר אַ פרוּמען.) | | יי 
חזיר זה בשעה שהוא רונץ, הוא פושט טלפיו, כלומר: ראוני 
שאני טהור! (כ"ר סח) 


ט 


טאַטע:מאַמעס זינד, קוּמט אָפּ דאָס קינד. 


פוקד עון אבות על בנים. (שמות כ--ה) 
טו אַ הונט גוטס, בּילט ער נאָך. 
טבא לביש לֹא תעניד ובישא לֹא ימטי לך. (ב"ר כד) 
טו קיינעם קין שלעכטם ניט, װעט מען דיך לאָזען צוּ:רוה. 
!= דעלך. סני לחברך לא תעניד. (שבת לא.) - 
טענו בחשין והודה לו בלאָקשען. (אַז מירעדט ניט צוּ דער זאַך) 
פּאַראָדי: ,טענו בחשים והודה לו בשעורים". (ב"ק לד:) 
- 
יגעתי ומצאתי -- גלױבּ! - 
| = ,יגעתי ומצאתי ‏ תאמן". (מגלה ו:) 
יעדער יוּד האָט זיין פּעקיל. - | | 
אין אדם בעולם בלא יסורין. לקוט נ"ך תתן) 
יעדער מענטש איז אוף זיך בּלינד. 
אין אדם רואה חובה לעצמו. (כתובות קה:) 


- 


! כבוד אין װי אַ. שאָטען, װאָס מעהר מ'געהט איהם נאָך, אַלץ װײמער 


אַנטלױפט ער. - | : | 
,כל הרודף אחר הככוד, הכבוד בורח ממנו".:) (ספר האנדח) - 


אין דער דאָזיגער פאָרם געפינט זיך דער מאמר ניט אין תלמוד, 


ניט אין מדרש -- דערפאַר אָבּער אין שפּראַך-געבּרױך, װאָס דאָס פאָלק האָט 
זיך אַליין געשאַפען. מעה אַנמערקונגז'?) קאָנסטרואירש אין דער מאמר לױט 
אַן עהנליכען. אין מדרש תנחומא ויקרא ג): ,כל מי שרודף אחר שררה, 
שררה בורחת ממנו". אין ספר האגדה פוּן רבניצקיביאַליק װערש עֹר שױן 
געבּראַכט אינ'ם נוסח פוּן פאָלקס-שפּרוּך. 
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כל זמן דער מענטש האַלט נאָך די אוגען אָפען, זאָל ער האָפען. 
כל זמן שאדם חי, יש לו תקוה. פרושלמי ברכות ט.) 


כסף וזהב מטהר ממזרים (ובפרט נגידים חזירים). 


כסף מטהר ממזרים. (קידושין עא.) 


'כעם איז עבודה זרה. 


כל הכועס, כאלו עוכד עבודה זרה. (מדרש לעולם פרק מ) 
כעם וחמה. מאַכען דעם מענטשן פאַר אַ בהמה. 
אהם שכועס, אם חכם הוא -- חכמתו מסותלקת ממנו. (פסחים סו:) 


7 


לאָז זיך ד ער זאָרנען, װאָס האָט ניט קיין גאָט אױף מאָרגען. 
מי שיש לו פת בסלו ואומר מה אוכל למחר -- הרי זה מקטני 
אמנה. (סוטה מח:) 

לױף ניט נאָך דעם כבוד, װעט ער צוּ דיר קוּמען. 
הבורח מן הנדולה, גדולה מחזרת אחריו. (ערובין 'ג:6 


לעג ניט אָב אױף. מאָרגען, װאָס דוּ קענסט היינט בּאַזאָרגען. 


אל תאמר לכשאפנה אשנה, שמא לֹא תפנה. (אנות ב--ד) 


8 
מאַן אוּן ייב שטאַרבּען קיינעם ניט אָפּ, נאָר זיך אַלײן. 
אין איש מת אלא לאשתו, ואין אשה מתה אלא לבעלה. 
(סנהדרין כב:) 
מ'בּאַדאַרף איהם קיין פינגער אין מױל אַרין ניט אַרינלעגען. 
= הוא נותן אצבע בין שיניה. . . (כתובות נב.) - 
מיבּאַדאַרף מעהר יוצא זיין פאַר מענטשען, װי פאַר גאָט. 
אדם צריך לצאת ידי הנריות, כדרך שצריך לצאת ידי המקום. 
נשקלים ג--ה) 
מ'דאַנקש דיר פאַר דער טובה. / 


| (מ'אין דיר מוחל די טובות.) 


,שקילא מיבותך ושדי אחיזרי".') (שבת 620 


{) אַ פרוי איז אַמאָל אַרײנגעגאַנגען אין אַ הױז אריין דאָרט בּרוים 


- צוּ בּאַקען, האָט אַ הוּנט זי בּאַפאַלען אוּן אָנגעהױבּען בּילען. פאַר שרעק 





270 


2411 


278 


279 


280 


281 


288 


288 


24 


מדה כנגד לאָקשען. 
פּאַראָדי: ,מדה. כנגד מדה". (סנהדרין צ.) 
מידערקענט נאָך די גאַקען, װי די ציין קנאַקען. 
דוק בככי ותשכח בניגרי. (שבת קנב.) 
קיי מיש די ציין, װעסטוּ געפינען, כוח, אין די פים.) 
מ'װאַרפט אַ הונט אַ בּיין. 
אורח ארעא למשדי אומצא לכלבא. (שבת | קנה:) 
מוכיח, שטראָף דיך! 
תמה אני, אם יש בדור הזה שמקבל תוכחה. (ערכין טז:) 
משאָר ניט קוּקען, װאוּ כהגים דוכ'נען. | 
כל המסתכל בשלשה דנרים עינין כהות ... ובכהנים בשעה 
שעולים לדוכן. (חניגה טוג - 
מיש װאָס פאַר אַ מענטש מ'האָט צוּ טון, אַזױ װערט מען. 
שוכן עם טמאים - טמא, עם טהורים -- טהור. (חולין מה.) 
מיט װאָס פאַר אַן אוג מ'קוקט איינעם אָן, אַזאַ מנים האָט ער. 
דרחים ליה -- לא חזי לי חובא, דסני ליה -- לא חזי ליה זכותא. 
(האָט מען ליב -- זעהט מען גיט קין שלעכטם, האָט מען 
פיינט -- זעהט מען ניט קוּן גוּטס.) (כתובות קה:) 
מיט צװײי דיטער שטראָפט מען ניט. 
כל המשלם אינו לוקה. (מכות ד.) 
מען מוז אוױסהערען ביירע צדדים.. 
אזהרה לבית2דין, שלא ישמע דברי בעל? די קודם שיבא בעל: 
דין חברו. (סנהדרין 1:) 
מען מוּז זיך אַמאָל מאַכען צוּם נאַר. 
מושב לי להקרא שומה כל ימי... (עדיות ה--ו) 


מעשים שובים העלפען ניט, מעשים רעים שאַדטען נים. 


דער תלמוד זאָגם פֿאַרקעהרט: ,מעשיך יקרבוך ומעשיך רחקוך" 
געדיות ה-- 


האָט זיך דאָס קינד אין איהר צעריהרש.. זאָגט איהר דער בעל הבית: שרעק 
זיך ניט, ער האָט גיטי קיין ציין, ניט קין נעגעל -- ער קען אַלואָ נים 
בייסען, ני קראַצען. זאָנשט די פרו: ,נעם דיינע מובות אוּן װאַרף זי אױף 
די דערנער!" ס'איז שוין צוּ שפּעט, דאָט קינד האָט זיך שוין צעריהרט. 





66 מישטינם געאָגט אַ סוחר: ניש קײין קונה, ניש קין מוכף. 

| ובן וובין תגרא איקרי? (ב"מ מ:6 | 

6 {משנה מקום משנה. מזליי (אַמאָל צוּם גוּשען, אַמאָל צוּם שלים-מזל). 
שלשה דברים מכטלין גזרות רעות . . . אף שנוי מקום. ) (כ"ר מד) 


: 


987 נאַר בּלײבּט נאַר, מקח בּלײבּט מקח. 
אין אחר קנין כלום. (ב"ב קנב:) 
8 ניש אישליכער װאָט זיצט אױבּען אָן, אי אַ פּאַ. 
לא מקומו של אדם מכנדו אלא האדם מכנד את מקומו. 
(תענית כא:) 
9 נם אַלע פורים טרעפט זיך אַ נם. | 
;לאו כל יומא מתרחיש ניסא". (פסחים 1:) 
990 ניש געשמױגען, ניט געפלױנען.. 
לֹא יער הוה, ולא דובים הוה 43 (סוטה מן). 
ניש קיין װאַלד, גיש קיין בּערען.) | 
1 בש די מױז אין אַ גנב, נאָר דער לאָך אין אַ גנב. 
לא עכברא גנב, אלא חורא גנב. (גיטין מה.) 
9 ניט די מלאכה שענדט דעם מענטש, נאָר דער מענטש שענדט די 
מלאכה. | 
גדולה מלאכה. שמכברת את בעליה. נדרים מט:) 
8 נט פאַר אהבת מרדכי, נאָר פאַר שנאת חמן. 
לא מפני שאהבו את מרדכי, אלא מפני ששנאו את המן. 
(מגלה טז.) 


1) דריי זאַכען, זאָגט רער מדרש, זענען מבטל שלעכטע נרות, 
אוּן צוואר: תפלה, צדקה, אוּו תשונה. רב הונא בר יוסף זאָגט: אויך פאַר" 
ענדערן דעם נאָמען (שנוי שם) אוּן מעשים ובים. מאַנכע זאָגען: אױך 
פאַרענדערן דאָס אָרט (שנוי מקום). פוּן אַלע זעקס אויסגערעכענטע זאַכען 
האָט דאָס יידישע שפּריכװאָרט גענומען דאָס לעצטע אוּן דערפוּן געבּיל? 
דעט דעם העבּרעאישען נוסח: ,משנה מקום, משנה מזל". 0 

?) װוערט אויך געבּרויכט אין אַן איינענעם נוסח: ,לא דבים ולא יער". 


--- 55 ייח 
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ניע גאַנװײ, ניע. פאַסטײ (גנב'ע ‏ ניש. אוּן פאַסט. ניט). 
מנאפת בתפוחום ומחלקת לחולים. (ש"ר לא) 
זי טריינט אומעהרליכקיט פאַר עפּעל אוּן צעטילט דאָם די 
קראַנקע.) | ' | 
נושטאָ אַזױ אָרים װי אַ הוּנט, אוּן אַזױ דייך װי אַ חזיר. 
לית דעניא מכלבא ולית דעתיר מחוירא. (שבת קנה:) 
נעבּען אַ פעטען מאָפּ איז זיך גוּט צוּ רייבּען. 
קרוב לגבי דהינא ואידהן. (שבועהת מז:) | 
(דערנעהנטער זיך צו איינעם, װאָם איז געשמירט מיט פּאַרפוּם, 
ווערסט?דו אויך פּאַרפומירט.) 
נעבּען אַ שװערען װאָנען אין גוּט צוּ געהן צויפים. 
בתר. מרא נכסי ציבי משוך. (ב"ק צג.) 
והינטער ‏ דעם ‏ פעלדײבּאַזיצער -- שלעפּ האָלץ.) 
געם די אױגען אין די הענט (סמוינט: זיך גוּש צוקוקען). 
פשוט ידיך וקבל עיניך. נחניגה ג.) | 


= 


ס'איו דאָ אַ סיק (סענק) דערבּײ. 
אליה, וקוץ בה. (ר"ה יו) 
ס'איז נישטאָ קיין מיאוס'ץ כלה, 
כלה נאה וחפידה! (אַזױ פלענט מען משמח זיין חתןכלה) 
| י (כתובות טז:) 
ס'בּרעכט מוחות ואַז מ'לערנט אַ שאַרפען ענין). 
הני שמעתתא מרפסין איגרי. (קידושין סנ:) 
פ'הענגט אויף אַ האָר. 
הררים התלוים בשערה. (חגיגה ') 
געבּירג, װאָס הענגט אױף אַ האָר.) 
פערט פוּן איהם אַ ,גל של עצמות". | 
נתן עיניו בו ונעשה גל של עצמות. (ברכות נח.) 
ש'פּאַסט איהם, װי אַ חזיר אַ שטריימעל. | 
הטלית שעליו, כמרדעת של חמור. פרושלמי ככורים ג--ה) 
זס'שימען זיך איהם פּעריל. פוּנים מױל. 
פה. שהפיק מרנליות. (קידושין לט:) 
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סישטעלען זיך אױף די האָר אויפץ קאָפּ ווענען אַ שטאַרקער איבּער? 
ראַשוּנג). 
כאדם שעמדו שערותיו. (פסחים מה:) 


ע 


עם איז נישטאָ. קיין צװויי גלייכע מענטשען אוּן קיין צװיי גלייכע דעות. 
כשם שאין פרצופותיהם שוין זה לזה, כך אין דעתן שוה זה לזה. 
- | גתנחומא פנחם) 
עם געהט מיר, װי אַ צדיק אױף ד ער װעלט. 
הקדוש ב"ה מביא יסורים על הצדיקים בעולם הזה. (קידושין מ:) 
עֶר אי אָנגעבּרענט װועתט געבּרויכט פוּן אַן אויפגעקלערטען). 
מקדיח תבשילו ברבים. (סנהדרין קג.) 
ער איז אַרױס לתרנות רעה. 
יצא לתרבות רעה. (חגיגה טו.) | 
ער איז אַרױם ,נקי" ווערט געבּרױכט, װען עמיצער פאַרלירט פיל 
פּיי אַ געשעפם). | 
יצא פלוני נקי מנכסיו. (ב"ק מא.) | 
עֶר איז הױך בּיז צוּ דער סטעלי ווערט שערצװייזע געבּרױכט פוּן 
ואַ בעל גאוה'ניק). | 
מן הארץ ועד שמי קורה. (פסחים ח:) 
ער בּױעט לופטשלעסער (דאָס מיינט, ער מאַכט אוּמאױספיהרבּאַרע 
פּלאַנען). | | 
בני לן ביתא באוירא דעלמא. (בכורות ח) 


ער האָט איבּערגעקעהרט דאָס טעפּיל זױערמילך (דאָס מינט ס'רוב 


זיך גע'שמד'ט). 
בקש להפוך קערה על פיה. (ב"ב טו.) 

ער האָט זיך דאָט אַלײן געטוּן. 

גער איז זיך אַלײן שולדיג.). 
מן דֵיליה -- דא ליה. (שבת 5:) 

ער האָט יתרוים נעמען. | 
שבעה שמות היו לו ליתרו. (מכילתא) 


זפ -- 


6 ער האָט ניש קײן געהירן אין קאָפּ. | 
כמדומה לי שאין לו מות בקדקדו. במות ט.) 
טג ער דאָט פאַרפױלטע פיש אוּן פאַרשטונקענעם הערינג. 
װאָבּנעשמיטען אוּן פונ'ם בּאָד אַרױסנעװאָרפען. װען עמיץ װערמ 
געשטראָפט מיט צווייערליי שטראָפען. 
אוכל ‏ סיריות ולוקה ומשלם. 1) לקוט תורה רכה) 
8 ער היט עס אָבּ, װי אַן אױג אין קאָפּ. 
אין לך חביב בכל הנוף -- כעין. ילקוט תורה תשל) 
(דאָס אויג אין דאָס געליבטסטע אבר פונ'ם גוּף.) 
9 ער זצט פוּן אױבען (אױך ער איז פוּן אױבּען. 
בזמן שהחלש שבחלשים מלמעלה, הוא נוצח את הגכור מלסטה. 
(תנחומא ויקרא ז) 
0 ער זיצט צװישען צװײ שטוהלען. 
ארכבי אתרי רכשי. (כתובות נה:) 
נער ריט אוף צוויי מױל:אייזלען.) 
1 ער טראָנט זיך דערמוט אַרוּם, װי גאָט טיט דער תורה. 
... שהחזירה הקב"ה על כל אומה ולשון... (ע"ז ב:) 
2 ער מרעפט װי אַ בּלינד פערד אין לאָך אַרײן. 
כסומא בארובה. (ב"ב יב:) | 
4 ער לאָזש אַראָפּ די אױנען. (וען אײינער װערט מביש.) 
כבשו פניהם בקרקע. (סנהדרין יט:) 
8 ער צירש זיך (שמיקט זיך) מיט פרעמדע פעדערן. 
כהדא. צרצרא דמתנלגלא בדילה ובלא רדילה. (אס"ר ג) 


{) דאָס שטאַמט פוּן טאָלגענדער לעגענדע: אַ מלך שיקט אַמאָל 
זיין דינער, ער זאָל איהם בּרענגען אַ פיש. געהט ער אוּן כּרענגט אַ פאַר; 
שטונקענעם פיש. זאָגט איהם דער מלך: װעהל דיר אױים איינס פוּן אָט די 
דרי שטראָפען: אָדער דוּ עסט אױף דעם פיש, אָדער דו קריגסט הונדערט 
שטעקען, אָדער דוּ בּאַצאָהלסט פאַר'ן פיש. װעהלט זיך דער דינער דאָס" 
| ערשטע אוּן נעמט עסען דעם פיש. אױפגעגעסען אַ האַלבּען פיש, װערט 
איהם שלעכט אוּן ער זאָגט, ער נעמט אָן די צװייטע שטראָף, הוּנדערט 
שטעקען. קוים אָבּער האָט מען געהאַלטען בּײ פינפציג הױנּט ער אָן 
שריען: איך בּאַצאָהל פאַר'ן פיש, אַבּי לאָזש מוך צוּ-רוה. האָט ער, הײיסט 
עס, געהאַט אַלע דרי אינאיינעם: ער האָט גענעסען פאַרשטונקענע פיש, 
געחאַפּט שטעקען אוּן בּאַצאָהלט אױך. 





6 ער קומט איהם אֶפּ מיש שהי פהי. 
| = דמפקי. לכולא שתא בשה"י פה"י.!) (מגלה יג :) 
7 ער רוהט ניט װי דער סמבטיון. 
| == נהד ‏ סמכטיון . .. שמושך אבנים כל ימות השנת. (ב"ר יא+ 
8 עֲשו פרעגט, װי אַזױ מגיבּט מעשר פוּן שטרױ פאוּן פוּן זאַלץ). 
היאך מתקנין מלחא, היאך מתקנין תבנא? (ב"ר סג) 


ב 


9 - פּאָזנאַטי פּאַנאַ פּאָ חאָלעװאַ מידערקענט דעם הער לוט די שטיוועל). 
אזורו מוכיח עליו. (מ"ק יד.) 
0 פאַר אַ גר טאָר מען קיין גוי. ניט שעלטען. 
גיורא עד עשרה דרי, לא תנזו ארמאה קמיה. (סנחדרין צד.) 
41 פאַר אַן אַלטען נשלעכטען) חוב, נעמט מען אָפּ אפילו פּילאװע אויך. 
ממרי רשותך פארי אפרע. (ב"ק מ/:) 
2 ,פאַרבּלענדזען די אויגען". (דאָס מינט: עמיצען פאַרדרעהען.) 
קוצים אתם מטילים לי בעיני? (סנהדרין לח.) 
(איהר לענט מיר דערנער אין די אױנען אַרײין6 
8 פאַר דער װעלט מוּו מען מעהר יוצא זיין, װי פאַר גאָט. 
יהי רצון -- שתהא מורא שמים עליכם, כמורא כשר ודם. 
| (ברכות כח:) 
4 פאַר דער ציײיט שטאַרבט מען ניט. 
שב שני הוי מותנא, זאינש בלא שניה לא שכיב. (סנהדרין כט.) 
ניבּען יאָהר האָט דער טױט געבּישיװעט, אָבּער קיינער איז ניט 
געשמאָרבּען פאַר דער ציים.) 


!) שה"י פה"י דאָס איז ראשי תיבות (אַנפאַנגס-בּוכשטאַבען) פוּן די 
צוויי ווערטער ,שנת הוום" (שה"י) אוּן ,פסח היום" (פה"י)., צווישען די פאַר; 
שידענע מסירות, װאָט המן האָט אָנגערעדט אױף יוּדען בּיים מלך אחשורוש 
רעכענט די גמרא אויך, דאָס ער האָט געזאָנט ,זי בּאַפאָלגען ניט דעם מלך'ס 
געזעצען" וואת דתי המלך אינם עושים), זי קוּמען אָפּ דאָס גאַנצע יאָהר 
מים פֿאַרשידענע אױסריידען: ,היינט אין שבת", ,היינט אין פסח" אוּן 
דעהפאַר טאָרען מיר ניט אַרבּײטען. 


= 89 -- 





9 - פאַר מאָרגען לאָז זיך גאָט זאָרגען. | 
אל תצר צהת מחר, כי לא תדע מה ילד יום 1) ניבמות מג / 
בי בשם בן סירא) 
6 פאַרפאַלען די קוּה מיט'ן שטריק;פ) 
הלכה חמורך, טרפון:?) (סנהדרין לג.) 
7 - פאַרקויף, אוּן האָב חרטה! 
זבין ותתחרט! (פסחים קיג.) 
8 ,פאַרשװאַרצט װערען". 
משחיר פניו כעורב. (עירובין כב.) 
9 פאַר שוייגען קומט אַמאָל מעהר שכר װי פאַר רעדען. 
{ = פקמים שאדם שותק ומקבל שכר על שתיקתו. (זבחים קא:) 
0 - פוּן אײילעניש קוּמט קיין גוּטם ניט אַרױס. 
{ == אגב. זריזותיהו דעבדי משתפיך. (פסחים סא.) 
1 פון חברותא װענען האָט זיך שױן מאַנכער אױפנעהאָנגען. 
,או חברותא או מיתותא". (תענית כג.) 
2 פוּן ליידיקע פעסער, איז דער ליאַרם גרעסער. 
,אסתירא בלגינא קיש קיש קרי". (ב"מ פה:) 
6 פונים הימעל גיבט מען אַראָפּ, אָבּער מ'נעמט ניט אַרױף. 
גמורי דמיהב יהבי, משקיל לא שקלי. (תענית כה.) 


') װערט געבּרױיכט אין פאָלקסמױל: ,אל תדאג דאנת מחף. " 

') בּיי אַן אַרענדאַר איז אײנמאָל פאַרפּאַלען געװאָרען די קוּה. געהערט 
האָט ער, אַז מגיבּט עפּים אױף ,רבי מאיר בעל נס" (ארץיישראל פּושקע), 
געמינט זיך דער שאָדען. װי אַ יוּד ס'איז דוּרכגעגאַנגען אין דאָרף פרענט 
ער אַלץ: זענט איהר ניט רבי מאיר 9" ענדליך געפינט זיך איינער, אַ וואוילער 
יונג, װאָס ענפערט: יאָ, איך בִּין רבי מאיר! נאַט'זשע אייך אַ פירער 
(פיר גרייצער), זאָגש דער אַרענדאַר, נאַט אייך דעם שטריק אוּן געהט, 
בּרעננט מיר די קוּה. דער בחור פאַרגעסט זיך מן:הסתם צוּ געזענגען אוּן 
קומט מעהר ניט צוּריק. דער אַרענדאַר האָט אַלץ כסדר בּאַדױערט: אי, 
אִי! פאַרפאַלען די קוּה מיט'ן שטריק. | 

') רבי טרפון האָט אַמאָל טרפה געמאַכט אַ בהמה, װאָס ס'האָט זיך 
דאַן אַרױסגעװיזען אַז זי איז כשר. ער האָט, בכן, כּאַדאַרפט בּאצאָהלען 
דעם שאָדען, װאָס איז אַנטשטאַנען דורך זיין אוּמריכטיגען פסק. ער זאָנט 
דאַן צוּ זיך אַלײן; טרפון, דיין אייזעל איז אַװעק! (ס'היסט ער װעט מוזען 
פאַרקויפען זיין אייזעל, כדי צו בּאַצאָהלען דעם שאָדען.) 





4 


פוּנים רוחיס װעגען געפינט זיך. 

(פאַר'ן רוּח'ס װעגען איז שטענדיג דאָ.) 
זוזא לעלעלא לא שכיח, לתליתא שכיח. (חנינה ה.) 
(פאַר תבואה. קויפען איז קיין געלט נישטאָ, פאַר לאיבוד 
ווערען -- איז יאָ דאָ.) 


38 ,פון קאָפּ בּיז מים". 
| מבינתא דראשי ועד טופרא דכרעי.:) (שבת קמ.) - 
6 פון שלום װעגען מעג מען אפילו אַ לינען אויך זאָגען. 
מותר לו לאדם לשנות בזיכר השלום. (יבמות סה:) 
| 847 פינצטער פאַר די אויגען". 6) | 
עולם חשך בעדו. (ביצה לב:) | 
8 - פינקען פליהען איחם פונ'ם מױל (אַז איינער רעדט שטאַרק בּאַגייסטערם)- 
זיקוקין דינור נפקי מפימיה. (חולין קלו:) 
9 פיקוח נפש איז דוחה שבת. 
קל:וחומר לפקוח נפש שדוחה את השבת. ומא פה.) 
0 -פירערליי מענטשען זענען גלייך װי געשטאָרבּען: אַן אָרעמאַן, אַ מצורע 
| נקרעציגער), בלינדער אוּן אַ קינדערלאָזער (בּעודיטניק). 
ארבעה. חשובים כמתים, אלו הן: עני, סומא, ומצורע, ומי 
שאין לו בנים. (ע"ז ה.) 
1 פּראָבּירען געהט איבּער שטוּרירען. . 
אין חכם כבעל הנסוון". (נמשל:עם) 
2 פריה, אויפשטעהן אוּן פריה חתונה האָבּען שאַרט ניט. *) 
האי דעדיפנא מחבראי, דנסיבנא בשיתסר. (קידושין כט:) 
רב חסדא זאָגט: װאָס איך בִּין בּעסער -- אין זיטען -- פוּן 
מיינע חברים אין דערפאַר, װײל איך האָג חתונה געהאַט אַ 
זעכצעניעהריגער.) 
) דיזע פראַזע דריקט זיך אוים אין פסוק (ישעיה א--0: ,מכף הגל 
ועד ראש". 


?) דאָס ענטשפריכט גאַנץ גענוי די בּיבלישע פראַזע: ;תחשכנה עיניהם 


מראות". נעהליט סט--כד.) 


=) פיפאַרשטעדט זיך, אַז די חכמי התלמור, אַלס שטרענג זיטליכע מענ= - 





3880 = פרנסה קומט שװערער אָן, װי קריעת ים:סוף. 
קשין מזונותיו של אדם כקריעת ים-טוף. (פסחים קיח.) 


צ 


עמ = צװיי איז בּעמער פון רריי. (ראָס מינט, בּעסער געהן בּלױז מיט צווי 
פים, איידער מיט אַ שטעקען.) 
טבא תרי מתלת. (שבת קנב.) 
8 צוװישען אַ סך הינט אין דער האָו מױט. 
נתרי גוריין קשלוה. לאריא. (סנהדרין צה.) 
(מיט צװײ הונט הרנ'עט מען דעם לײבּ.) | 
6 צװישען די קטוהת געפינט זיך חלבנה אױך. (דאָם מײנט: אין אַ 
| נוטער געזעלשאַפּט געפינט זיך אַמאָל אױך אַ שלעכטער מענטש.) 
חלבנה. ריחה רע ומנאה הכתוב עם סממני הקטורת. (כריתות (:) 
7 - צווישען דער קומפּעשאָרין אוּן דער װאַרטאָרין װערט דאָם קינד 
דערשטיקט. 
בין חיתא למחבלתא אזל ברא דעלובתא. פלקוט נ"ך סח) 
8 צוישען טיר אוּן אַנגעל מאָד מען קיין פינגער ניט אַריינשטעלען. 
באתר דזקוקין דנורא ובעורין דאשא, מאן מעייל בר נפחא, לתמן; 
וי קוּמט בר נפחא אַהין, װאוּ ס'זענען בּרענענדיגע פוּנקען 
אוּן פייערדיגע בּליצען 6 (ב"מ פה:) 


טשען אוּן דערבּיי ואוינענדיג אין די װאַרימע מזרח-לענדער, האָבּען זײ 
דאַרױף שטאַרק מקפיד געװעזען, מען זאָל חתונה האָבּען װאָס יוּננער. פוּן 
די פילע שטעלעם, װאָס בּאַשעפטיגען זיך מיט דער פראַנע, איז גענוּג דאָ 
צוּ בּרענגען די פאָלגענדע: | 

רב חסדא האָט פאַר רב הונא'ן אַמאָל געלױבּט רב המנונאין, אַז ער 
איז אַ גרויפער מענטש. זאָגט איהם רב הונא: װען ער װעש דיר קוּמעז צוּ 
האַנט, שיק איהם צוּ מור. אַז רב המנונא איז געקוּמען, דערזעהט רב הונא, 
אַז ער האָט ניט קיין , צוגערעקטען קאָפּ" (אַזױ װי פאַרהײראַטעטע מענער 
פלעגען דעמאָלט צוּ געהן). פרענט ער איהם: פאַרװאָס האָסטו ניט קײו 
צוגעדעקטעז קאָפּ! -- מחמת איך בִּין אַ ניט-פאַרהײראַטעטער, איז געװען 
די תשובה. דאָ האָט זיך רב הונא פוּן איהם אָבּגעקעהרט אוּן זאָנגט איהם 
זעה, זאָלסט דיך מעהר פאַר מיר ניש װײזען, בּיז דוּ האָסט ניט קורם חתונה 
געהאַט. (קידושין כט--א) 





שׁ 


0 8קאַנאָנענפוטער". (דאָס מיינט: אין שלאַכט װערען דרי מענטשען גע* 
פרעסען פוּן די קאַנאָנען.) 

. . עצים ‏ לניהנם. (די ‏ רשעים זענען האָלץ פאַר'ן גיהנם.) 

נילקוט תורה. עו) 

60 קהל קרגט זיך, אוּן דעם שמש שמײסט מען. | 

| נדער מענשש זינדיגט, אוּן דער האָהן װערש די כפרה.) 

וביה חטא ויגוד מנגיד". 1 (פסחים קיג:) | 

361 קײנער קען ניש קײן היהגדעל שעכטען, סואָל קין לוש ניט געהן. 
,פסיק רישיה ולא ימות". (שבת עה.) 

9 קלײרער מאַכען ליט. 

הדר בני אדם כסותן. (דא"ז פרק י) 


ר 


8 רײכע קרובים זענען נאָענטע קרובים, אָרימע קרובים וענען. ווייטע 
קרובים. 
הון יוסיף רעים רבים ודל מרעהו יפרד.") (משלי יט--ד) 


!) אַ געוויספער טוביה האָט אַמאָל געטוּן אַן ענרה. איז געקוּמען איינער, 
אַ זינוד, װאָס האָט דאָס געזעהן, זאָגען עדות פאַר'ן בכיתדין. אַזױ װי אָבּער 
איין איינצינער עדות איז ניט בּאַנלױבּט, האָט איהם דאָס בית-דין פּאַשטראָפט 
דעהפאַר, װאָס ער איז מוציא שם רע אױיפץ חבר. װאוּנדערט זיך זינוד 
אויף דעם משפט אוּן פרענט: ,טוביה האָט געזינדיגט אוּן מיך, זינוד, שלאָנט 
מען!" אויך די מעשה, װאָם די תורה דערצעהלט פוּן שכם בן חמור, װאָס 
צוּליבּ דעם, ער זאָל חתונה האָבּען פאַר דינה'ן, יעקבים טאָכטער, האָט זיך 

דאָט גאַנצע שמערטיל געלאָוט מל'ע זין, האָט געציטינט אַן עהגליך 
שפריכ וארט : ,שכם נסיב ומבגאי. גזור!" (שכם האָט חתונה, אוּן מבנאי 
ווערט בּאַשנימען !) 

?) אויך אין תלמוד (שכת מט.) געפינט זיך אַן עהנליך שפּריכװאָרט: 
,אבב חנואתה נפישי אחי ומרחמי, אבב בזיונא -- לא אחי ולא מרחמי." 
נאויפ'ן טױער פון דער קראָם געפינט מען אַ סך פרינט אוּן ליבּהאַבּער, 
אוימ'ן טױער פוּן עלענדקייט -- ניט קיין פריינט אוּן ניט קיין ליבּהאָכּער.) 
דער שפּרוּך פון ספר משלי איז אָבּער צוּם יודישען שפּריכװאָרט מעהר עהנ: 
ליך, װי דער תלמודיישער. 





4 רבּאַ. פיש -- געלט אויפ'ן טיש. (דאָם מײנט, אױף דער שטעל בּאַ 
צאָהלען.) | | 

שרי כיסך -- פתה שקך!') (פסחים קיג.) 

8 רעדען איז זילבּער, שוייגען אין גאָלד. 

| ,מלה בסלע, משתוקא בתרין". (מגלה יח.) 


שֹ 
6 שנת האָט אפילו דער רשע אין גיהנם אױך רוּה. / 0 
כל יכת. השנה אנו נידונין ובשבת אנו נוחין. (כ"ר יא) 
7 -שבת רוהט אפילו דער סמבטיון אויך. | 
נהר ‏ סמבמיון יוכיח,. שמושך אבנים. .. ונשנת הוא נח 5 
| | (ב"ר יא) 
8 שטוים דעם נאַר אין שטײסעל, זאָגט ער, אַז מען מײנט ניט איהם, 
נאָר דעם פעפער. 
אם תכתוש את האױל כמכתש...לא תסור מעליו אולתו. 
- | (משלי כז--כב) 


?} רב זאָגט צוּ זיין זוהן מיבו: איך האָכּ מיך בּאַמיהם דיך צוּ לערנען 
תורה, סגעהט אָבּער :ניט. קוּם. װעל איך דיך לערנען װעלט:זאַכען. דערבּײ 
האָט עֶר איהם אויך אָט די קויפמענישע זעהר פּראַקטישע רעגעל געואָגט: / 
קודם בּינד אױף דעם בּיישעל אוּן בּעהאַלט דאָס געלט, ערשט דערנאָך מאַך 
אויף דעם זאַק אוּן גיבּ די סחורה. | 

*) טורנוסרופוס הרשע פרעגט רבי עקיבא'ן. ,װאָס אין דער מאָנ 
אַנדערש פוּן אַנדערע טעג?" ענפערט ער איהם: ,אוּן פאַר װאָם איז דער 
מענטש אַנדערש פוּן אַנדערע מענטשען?" זאָנט איהם טורנוסרופוס: װאָם 
האָבּ איך דיך געפרעגט אוּן װאָס האָסטוּ מיר געענפערט? דוּ האָסט מיך. 
געפרעגט, זאָגט רבי עקיבא, װאָס איז עפּים דער מאָג, שבת, מעהר מיוחס 
פוּן אַלע טעג אין דער װאָך? האָב איך דיר געענפערט: װאָס אין עפּיס 
דער מענטש, מורנופרופוס, מעהר מיוחס פוּן אַנדערע מענטשען? זאָגט טור? 
נופרופוס: ווייל דער מלך האָט מיך אויסגעצייכענש. דאַרױף זאָגט רבי עקיבא: 
אויך דעָם שבת האָט גאָט אױיסגעצייכענט. װי אַזױ װעסטוּ מיה דאָס בּאַװײזען? 
פרעגט טורנוסרופוס. דאָס װעל איך דיר בּאַװײזען, זאָגט רבי עקיבא, מיט 
דעם טייך סמנשיון. אַ גאַנצע װאָך װאַרפט ער מיט שטיינער, קומט שבת 
רוהט ער. 


= 64 -- 





9 שלאָג דאָס איזען אַװי לאַנג ס'איז הייס. 
אדמוקדיך יקיד, זיל קוץ קרך וצלי. (סנהדרין ל1:) 
| (אַז דאָס פייער בּרענט, בּראָט דעם האַרבּון.) 
0 +,שלאָג דיר קאָפּ אָן דער װאַנט". | - | 
רישך --וחר! (הרי ראשך והרי הר, הכה זה על וה. רש") 
יי - (חולין לם:) 
1 -שלים*מזל, ואוהין געהסטוּ? -- צוּם אָרעמאַן. 
| בתר עניא אזלא עניותא.1) (ב"ק צב:) 
2 שמייס דאָס פערד מוט האָבּער, ניש מיט דער בּייטש. 
ננרא דחמרא שערי נשנת נא.) - | 
| נדי פים פוּנם איזעל שטעקען אין גערשטען.) 
8 שען פאַר גאָט אוּן פאַר לייט. | 
תפארת לעושיה ותפארת לו מן האדם. (אכות ב--א) 


ת 


4 התורה כולה. אױף איין פוּם. 
,תורה כולה על רגל אחת".") (שנת לא.) 


?) די ערשטע צייטיגע פרות (בכורים) פלעגט מען צוּ טראָגען אין 
בית המקדש אַרין אוּן אָבּגעבּען דעם כהן, אַזױ װי די תורה האָט בּאַפױלען 
נשמות לד--כו); ראשית נכורי אדמתך תניא בית ד' אלקיך -- די ערשטצ 
| פרוכטען פוּן דיין לאַנד, זאָלסטוּ בּרענגען אין הױז פוּן נאָט. די עשירים 
פלעגען דאָס בּרענגען אין זילבּערנע אָרער גילדענע כלים, די אָרמעלײט 
אין קאָרבּען, געפלאָכטען אוים קאָרע פוּן בּומצווייגען. די עשירים האָבּען 
זיײיערע כלים צוּריקגענוּמען, די קאָרבּען פון די אָרמעלײט זענען, צוזאַמען 
מיט די פרוכטען, פאַרבּליבּען בּיים כהן. דעם אַרעמאַן האָט דאָס אַלזאָ געקאָסט 
מיירער, װי דעם עושר. (בכורים ג--ח.) 
*) פוּן די בּיידע גרויסע תנאים, שמאי אוּן הלל, איז בּאַקאַנט, אַז שמאי 
איז פוּן נאַשוּר געװעזען אַ שטרענגער מענטש, הלל דאַגעגען אַ גוּממימיגער. 
עס װערד אוּנטער אַנדערע אויך דערצעהלט די פאָלגענדע מעשה צוּ ווייזען 
דעם חלוק צווישען שמאיי'ם שטרענגקייט אוּן הללים גושמימינקײט. 
אַ גױ, אַ געצענדינער קוּמט אײנמאָל צוּ שמאין אוּן זאָנט איהם: זײ 
מיך מניר, איך ול װערען אַ יוּד, נאָר באופן זאָלסט מיך אױסלעלנען די 
גאַנצע הורה, אָט אַזױ װי איך שטעה אױף איין פוּס. דער שטרעננער שמאי 
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8 תורה קומט ניש בירושה. - 
התקן עצמך ללמוד תורה, שאינה ירושה לך. (אנות ב--יב) 
6 די תורה האָט זיך אין איהם צעבּרענט. | 
.... אור'תא היא דקא מחתחי ליה. (תענית ד.) 


ווערד ברוגז אוּן שטױסט איהם אָבּ מיט אַ מאָס-שטעקאַלי, װאָס ער האָט גראָד 
געהאַלטען אין דעֶר האַנד. קוּמט ער פוּן דאָרט צוּם גוטמיטיגען הלל, נעמט 
איהם יענער אויף אוּן איז אַיהם מגיר. דערנאָך זאָגט ער איהם: 

,דאָס װאָס ס'איז דיר נישט ליבּ, זאָלסטוּ דעם צװייטען ניט מוּ" 
2,דעלך פני, לחכרך לא תעביד") אָט דאָס אין אוּנזער גאַנצער תורה! דאָס 
איבּריגע איז אַלדינג נאָר אַ פירוש דערצוּ -- געה לערן! (שבת לא--א) 











תלמודישע געפליגעלטע ווערטער 
| == אין דער יידישער שפראך 


תלמודישע געפלינעלטע ווערטער 
אין דער יידישער שפראך") 


א 


אדם בהול על ממונו. (שבת קיז) 
-אדם מועד לעולם, (ב"ק גנ 
אהב את המקאכה ושנא את הרבנות, 
נאבות א). 
אהבה מקלקלת השורה, (סנהדרין קה: 
אוי לאותח בושה!,., (כיב עח.) 
אױי לאזנים שכך שומעות, (שויט יז) 
אוי לי אם אוטר, אוי לי אם לא אומר, 
(ב"ב פמ;) 
אוי לי מיצרי, אוי לי מיוצרי, נברכות ס:) 
אוי לרשע, אוי לשבנו. נסוכח נת) 
אוירא דארק-ישראל מחכים, (ב"ב קנח:) 
אומרים מקצת שבחו של אדם בפניו, 
| = (עירובין יח;) 
יאותיות מחכימות', (ספר האגדה) - 
אזלת לקרתא, הלך בנימוטה, כשמויר מז) 
אחד בפה ואחד בלב. (ב"מ מם,) 
אחד המרבה ואחד הממעיט, (ברכות הי) 
אחרון אחרון חביב. (ביר עח) 





אטו בשופטני עסקינן ? (ביב קכבו) 
איוב לא היה ולא נברא. (ביב מו) 
איזהו חכם? -- הרואה את הנולד, 
| (תמיד לב.) 
איזהו עשיר? -- השמח בחלקו, כאבות ד) 
איזהו שומה?--המאבד מה שנותנים לו, 
: (חגיגה 2.) 
אי לאו האי יומא, כמה יוסף איכא 
בשוקא, (פטחים סח; | 
אין אדם חוטא ולא לֹא, (ביט ה) 
אין אדם מישים עצמו רשע, ניבמות כה;) 
אין אדם נתפם על צערו. (ב"ב טז;) 
אין אדם עובר עברה, אלא אםרכן 
נכנסה בו רוח שמות, (סומה ג.) 
אין אומן בלא כלים. (ספר האגדה) 
אין בורקין למזונות, (ביר מ). 


אין הקביה מקפח שכר כל בריוז, (כיס לח; 
אִין הקומץ משביע את הארי, (ברכות ג:) 
אין חלמה לאשהאלא בפלך, (יומא ס.) 
אין מביאין ראיה מן השושים, (נדה ל;) 


) פיל תלמודישע ציטאטען, וואס געפינען זיך אינ'ם אוצר פון דער יידישער שפראך, 
קומען פאר אינים פאלקסמויל מיט אן אנדער'ן נוסח, וי ער געפינט זיך אין די באטרע- 
פענדיקע שטעלען. דא ווערען זיי ציטירט, פארשטעהט זיך, לוט דעם נוסח, וי דאס פאלק 
האט זיי אנגענומען, ביי גרעסערע שנויים אין די נוסחאות, ווערד דארויף אנגעוויזען אין א 


קורצער אנמערקונג, 
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אין מוסדם ומאוחד בתורה. (פסוזים /4) 
אין מזל לישראל, נשבת קנו. 
אין מלכות נוגעת בחכרתה (אפילו 
כמלא נימא) (ברכות כח); 
אין מערבין לגדול (פסחים פו.) 
אין מערבין שמחה בשמחה. (מיק ח,) 
אין משניחין בבת-קול. (ב"ם נט; 
אין עונשין אלא מזהירין, סנהדרין נו.) 
אלו ואלודברי אלהים חיים, (ערובין יג.) 
אל יפטר אדם מחכרו אלא מתוך דבר 
| | הלכה, (ברכות לא.) 
אל תאמין בעצמך עד יום מותך, 
| (אבות ב) 
אל תדין את חברך ער שתגיע למקומו, 
| | (אבות ב) 
אל תהי ברכת הריוט קלה בעיניך, 
(מגלה מו.) 
אל תפרוש מן הצבור, (אבות ד)- 
אם אין אני לי, מי לי? (אבות ד) 
אל תסתכל בקנקן (אלא במה שיש 
בו) (אבות ד) 
אם אין גדיים אין תּישים 
| (תנחומא שמיני ט') 
אם אין דעה, הבדלה מניין ? נברכות ה: 
אם אין קמח אין תורה. (אכות ג) 
אם אני כאן הכל כאן, (סוכה ג:) 


אם הראשונים כמלאכים,,, אנו כחמורים, 
(שבת קיב;) 


אם-כן אין לדבר סוף,. (ב'מ כח) 
אם-כן מח הועילו חכמים בתסנתן { 

| ב"מ יז 
אם לֹא עכשיו, אימתי? (אבות א) 
| אףדעל-פידשחטא ישראל הוא, 
(סנהדרין מד,) 











אשרי מי שבניו זכרים. (פסחים סה) 
ב 


בא לכלל כעס, בא לכלל טעות, 
| (ספרי ממות) 
בדידי הוה עובדא, (פוכה מד . 
בכוסו, בכיסו ובכעסו, גערובין סה: 
בנן של קרושים, (ע"ז ג.) 
בעקבא דמשיחא חופצא יסנא, 
(סומה ממ:) 
ברא כרעא דאבוה, (עפיי עירובין ע: 
בר בי רב דחד יומא, (חגיגה ח;) 
ברי ושמא --ברי עדיף. (כתובות יב; 
ברכת. הבית ברובה, (כתובות קג,) 
בשביל שאניזכרהפטדתי? (כתובות קח.) 
בשעה שאינה לֹא יום ולא לילה,") 
מנחות צם;) 
בת תחלה סימן יפה לבנים 
| (ביב קמא,+ 
בת דינא, בטל דינא. (סנהררין צה.) 


הג 


גדול המעשה יותר מן העושה. (ביב ימ) 

נדול הנחנה מיגיעי כפו, יותר מירא 
שמים, (ברכות ח) 

גדול כבוד הבריות. (ברכות ימ) 

גור או אגוד, (ב"ב יג.) 

גם זו למובה! (תענית כא) 


| 


דבר אחד לדור, (פנהררין ח,) 

דבר המסור ללב. (קידושין לב.) 

דברה תורה כלשון בני האדם, 
(ברכות לאיא) 


) "בשעה שאינה לא מן היום ולא מן הלילה" 





- דבר ולא חצי דבר, (ב'ק ע: 
דברי הרב ודבוי התלמוד, דברי מי 
שומעין, ? (קירושיז מב; | 
דברים בגו. (כתובות יא.) 
דברים העומדים ברומו של עולם, 
| (קידושין ממ; 
דברים שבלב איגם דברים. (קיד' מט;) 
דור דור ורורשיו. (סנהדרין לה) 
דיה לצרח בשעתה. (ברכות מ:) 
דינא דמלכותא דינא (ביב נד) 
דין פרומה כדין מאה, ופנחדרין ח) 
דע מה שתשוב (לאפיקורוס) (אבות ג) 
דרך ארץ קדמה לתורה, (ויקיר מ) 
דרך התגרין מראין את הפסולת תחלה 
| נתנחומא שלח 0 


ח 


הא בהא תליא, נשבת קלח; 
האוכל בשוק דומה לכלב, (קידושין מ; 
הבא להרגך 'השכם להרנו. (סנחדי עב.) 
הבא לטהר מסייעין אותו,. (שבת קד.) 
הגדול מחברו יצרו גדול ממנו,(סוכה נב.) 
הדיוט קופץ בראש, (מגלה יב.) 
הוא שטן, הוא יצר הרע, הוא מלאך 

המות, (ב"ב מ"ז,) 

הוראת בעל דין... נקידושין סה: 
הודה ולא בוש, סבחיס קא.) 
הזהרו בבני העניים,., (נדרים פא.) 
החושד בכשרים לוקה בגופו. נשבת צז,) 
היאך יכול החי להכחיש את החי ? 

| - נברכות כז:) 
חיום כאן ומחר בקכר (ברכות כח! 
היום קצר וחמלאכה מרובה, (אבות ב) 

היינו הך ! (סנהדרין פא.) 





הכל בידי שמים.,. (כרכות לג: 
הכל לפי המביש והמתביש (ביק פנ:) 
הכל תלוי במזל אפילו ספר תורה 
שבהיכל, (זהר נשא) | 
הלל מחייב עניים, (יומא לה:) 
הלעיטהו לרשע וימות. (ביק סט,) 
המוציא מחברו עליו הראיה. (ב'ק לה;) 
המלבין פני חבירו ברבים אין לו חלק 
לעולם הבא?) (ביט נח,) | 
המתחיל במצוה אומרים לו גמור,) 
(תנחומא עקב) 
הנותן מתנה לחברו צריך להודיעו, 
| | (שבת י) 
הנח להם לישראל,.. (פסחים סו,) 
חניז מעותיו על קרן הצבי, (נדרים לג,) 
הפה שאסר, הפח שהתיר, (כתובות יח;) 
הפקר בית-דין הפקר, (גימין לו: 
הרבה שלוחים למקום,') (תענית יה; 
הרוצה לשקר ירחיק עדותו, *) 
הרי שלך לפניך, (ביק ציד.) 


יואהבת לרעך כמוך" -- ברור לו מיתה 
יפח, (כתובית לן; 

וי לן דמיתנן, (ברכות לא.) 

יוחי בהם"--וֹלֹא שימות בהם, ניומא פה.) 

וכי כך עושין לבני ליה ?(חולין ז6 


!) ,, , יכאלו שופך דמים, " 

6 יאם התתלת במצוה הוי גומר את כולה'. 
!) יהרבה הורגין יש ביד המקום", 

') דער ימתנות יכהונה און "נבחר מפניגים" 


אויף בראשית רבה פרשה יא ברענגען דעם צי- 


טאט פון רש"יס װועגען (2), טביוב ווייזט אן 
די שטעל אין רא"ש שבועות פרק ו' 





1 
זה נהנה וזה לא חסר, (ב"ק כ :6 
זו תורה וזו שכרה ? (ברכות פאג) 
זכין לאדם שלא בפניו,. (כתובות יא.) 
זמן תורה לחוד, זמן תפלה לחוד, 
נשבת י:) 
זקן -- זה שקנה חכמה, (קידושין לב 
זקני עם הארץ. כל זמן שמזסינים רעתן 
מטורפת עליהם (קנים גו) 
זקני תלמידי חבמים,) כל זמן שמזקינים 
דעתם מתישבת עליחם. (שם) 
זריזין מקדימין למצוות, (פסחים ד.) 
חבל על דאברין ולא משתכחין, 
- (סנהדרין קיא.) 
חברך חברא אית ליה. (כתובות קמו} 
חזקה על חבר, שאינו מוצא מתחת ידו 
דבר שאינו מתוקן, (פסחים ט. ) 
חטוף ואכול, חטוףושתי! (עירובין נד.) 
חייך קודמין (לחיי חברך) (ביט סב, ) 
חי נושא את עצמו,. נשבת צד, ) 
חכם עדיף מנביא. (ב"ב "ב, ) 
חכם לכשירצה, (גיטין סו ) 
חמור, אפילו בתקופת תמוז קרי ליח, 
ר נשבת נג.) 
חמין במוצאי שבת מלוגמא, (שבת קיט, ) 
חמֿתה מרובה מצלתה, (סוכה כב :) 
{ מקום על יושביו, (סוטה מז,) 
חסורי מחסרא וחכי קתני, נסנהררין יב ) 
חס ושלום, לא תהא כזֹאת בישראל ! 
| נסנהדרין יא,) 


?) יזקני תורה" 





חרש, שומה וקטן (פגיעתן רעה,) 
נביק פו.) 
חש בראשו יעסוק בתורה, (עירובין גר.) 
חתן דומה למלך, (פדר'א מו) 
טֹ 

טבין ותקילין, (בימ מד - 
טובל ושרץ בידו,) (תענית מז) 
מוב לצדיק מוב לשכינו, (סוכה נו:) 
טוב ?) שבטחים שותפו של עמלק 

| (קידושין פב.) 
טוב שברופאים לגיהנם, (קידושין פב,) 


טובתם של רשעים... (יבמות סנ.) 


הִּ 


יאי עניותא לישראל,") (חגינה ט: 

יהא מונח עד שיבא אליהו. (בימ ג,) 

יותר ממה שהעגל רוצה לינק. הפרה 
רוצה להניק, (פסחים קיב.) 

יחיד ורבים--הלכח כרבים (ברכות ט.) 

יין המשומר בענביו (ברכות לד:) 

יין ישן שדעת זקנים נוחה הימנו, 

| | נמגילה טז:) 

ייתי ולא אחמיניה. (סנהדרין צח :) 

יסורים של אהבה. (ברכות ה.) 

יפה כח הבן מכח האב, (שבועות מח.) 

יצא שכרו בחהפסדו, (אבות ה) 

יקוב הדין את ההר! (סנחדרין ו6) 

ישיבת כרבים קשה. (כתובות קי:) 


יש לו מנה, רוצה מאתים נספר חאנדה.) 


?) לאדם שתופס שרץ בידו, שאפילו טובל 
בכל מימות שבעולם לֹא עלתה לו סבילה, 


) יכשר" 
) ליהודאי 








יש מחר שהוא לאחר זמן, (מכילתא בא) 
יש קונה עולמו /בשעה אחת, (ע"ז ו6 


כ 


כאן מצא בעל חוב לנבות את חובו, 
| (כ"ר פה) 
כבודו במקומו מונח, ') (ב כורות ל;) 
כוחא דהיתירא עדיף, (ביצה ב;) 
כולי האי ואולי? (חניגה ד 46 
כופין אותו ער שיאמר רוצה אני, 
ניבמות קו.) 
כזה ראה וקרש, (ר"ה כ.) 
כיון שהגיד, שוב אינו חוזר ומגיד, 
(סנהדרין מד; 
כל אומן שונא בן אומנותו, (ביר ימ) 
כל דאלים גבר. (ביב לד :4 
כל האומר דבר בשם אמרו מביא נאולה 
לעולם, (אבות ו) 
כל הנדול מחברו, יצרו נדול הימנו, 
(סוכה נב,) 
כל החלומות הולכים אחר הפה, 
(ברכות נח 4 
כל חמיצר לישראל נעשה ראש, 
(גימין נו:) 
כל התחלות קשות, ילקוט יתרו רעו) 
כלישראל ערבים זה בזח. כשבועות לט.) 
כלו כל הקצין, (סנהדרין צז; 
כלי שנשתמש בו קודש, (בימ פד:) 


כל מה שיאמר לך בעל-הבית -- עשה! 


חוץ מצא (פסחים 8;) 
כמונח בקופסא, (יומא עה - 
כמותך ירבו בישראל, (יבמות טז) 


{) יכבוד זקן יהא מונח במקומוי, 





כסעודת שלמה בשעתה, (תענית כט.) 
יכפתור ופרחי (ב"ר צא) 
כקוף בפני אדם, נשבועות נח.) 
כרסה בין שיניה. (כתובות יג 6 
כשם שמצוח לומר דבר הנשמע.., 
| | = (יבמות סה;' 
כשט שקבלתי שנו על הדרישה+ו, 
(פסחים כב;) 
ל 
לא בסבי טעמא. (שבת פט :) 
לחדים ! -- לא חיו דברים מעולם, 
| = (ביט יו 
לא הן ולא שכרן, (ברכות ה: 
לאו בעל דברים דידי את, ביק ח; 
לֹא כחל ולא סרק... (כתובות 6 
לֹא כל הרוצה ליאל את השם, ימול, 
(כרכות מז) 
לא מינה ולא מקצתה. (סוטה ה.) 


א נתנה תורה למלאכי השרת, 
| נברכות כח ) 


לא עליך המלאכה לגמור, (אבות ב) 
לא פסק פומיה מגירסא, (בימ פו) 
לא שררות אני נותן לכם, עבדות אני 
נותן לכם, (הוריות ';) 
לבא לפומא לא גליא, נילקוט ניך תקמז) 
לוחות ושברי לוחות מונחים בארון, 
(כ"ב ידג) 
ליכא כתובה דלא רמי בה תגרא, 
נשבת קל.) 
ליכא מידי דלא רמיזא באורייתא, 
נתענית מ.) 
לית דין בר נש. נשבת קייב :) 
לית דין ולית דין, (ויקיר כח) 





לעולם תהא שמאל דוחח וימין מקרבת, 
| (סומה מז,) 


מֹ 


מאי חזית דדמא דירך סומק מפי,,, 
(פסחים כה; 
מאי כולי האי ? (ברכות 6 - 
מה היום מיומים? (ב"ר יא) 
מהיכן ירק זֹה חי? (בימ קיח,) 
מה יעשה הבן שלא יחמא ?(ברכות לב,) 
מח לי הכא, מה לי התם! (ביט לו:) 
מה לי לשקר? (כתובות כז:) 
מה לנו ולצרח חזאת? (סנהדרין לו4) 
מה ענין שמטהאצל הר סיני ? (ספרא בהר) 
מודה בקנס--פמור, (ביק עד : 
מוטב שיהיו שוגגין ואל יהיו מזירין, - 
(ביצה ל.) 
מום שבך אל תאמר לחברך, (ב"ט נט 4 
מחשבה מובה הקביה מצרפה למעשה, 
(קירושין מ,) 
מי שאמר לשמן וידלק, יאמר לחומץ 
וידלק, (תענית כה.) 
מי שיש לו מנה רוצה מאתים, (טהאיג) 
מלכוּתא דארעא כעין מלכותא דרקיעא, 
(ברכות נה, 
ממון שאין לו תובעים, (ביק לם.) 
ממזֹר תלמד חכם, קודם לכהן גדול 
עם-הארץ, (הוריות יג; 
מעיל פילא כקופא דמחטא, (ביט לה:) 
מעלין בקודש ולא מורידין, (יומא יב;) 
ימצאי או ימוצאי? (ברכות ח,) 
מצא מין את מינו, (עירובין מ, 
מצוה גוררת מצוה... (אבות ד) 





מצוה הבאה בעברה, (ברכות מז;) 


מצוה לקיים דברי המת, (תענית כא) 
מצוה שבאה לידך אל תחמיצנה, 

| | (מכילתא בא.) 
מרבה בשר -- מרבה רמח, (אבות ב) 


מרבח נכפים -- מרבה דאנה. (שם) 
מקום מוּכן לפרעניות. (סנהדרין קב.) 
משנכנס אדר מרבין בשמחה, 
(תענית כם,) 
מתוך שלא לשמה בא לשמה, 
(פסחים נ:) 


נ 


נבא ואינו יודע מה נבא,) (ביב קימג) 
נהרא נהרא ופשמה, (חולין יח; 
נהרג על פחות משוה פרוטה, 
(עירובין סב,) 
נוח לו לאדם שלא נברא, משנברא, 
(עירובין יג: 
נחית דרנא ונסיב איתתא, (יבמות סנ.) 
נכרים דברי אמת, (סוטה מ:) 
נס בתוך נס, נשבת צו) - 
נסתפחה שדהו, (כתובות יב ) 
נר לאחד נר למאה, (שבת קכב,) 
נשים דעתן קלות, (קידושין פ:) 
נשמה יתרה, (תענית כז) 
נתבעין למשכן ונותנין, נתבעין לעגל 
ונותנין. (ירושי שקלים א--א.) 
נתפרדה החבילה (ע"ז יא) | 
ס 


סוף אדם למות , .. (ברכות יז,) 

סוף הכבוֹד לבא, (נדרים סב,) 

סופו מוכיח על תחלתו. (גימין סו). 
{) ימתנבאים ואינם יודעים מה מתנבאים," 





ע 
עבד לוח לאיש מלוח, (ב'ב קעא: 
עבד מלך כמלך, (שבועות מז:) 
- ערבך ערבא צריך, (סוכה כו,, 
עבר ושנה נעשה לו כהיתר, (יומא פו) 
ער ארבעין שנין מיכלא מעליי.. 
(שבת קנב,) 
עד דלא ידע בין יארור המן" ליברוך 
מרדכיי, (מגלח ז; 
עד ועד בכלל, (ברכות כו; 
עולם הפוך ראיתי, ., (פסחים ג.) 
עולם כמנהגו נוהג, (ע"ז נד;) 
עומדים צפופים ומשתחוים רוחים, 
(אכות ה.) 
עוסק במצוה פטור מן המצוח, 
(סוכה כה.) 
עורבא פרח ! (ביצה כא.) 
עושין מעשה זמרי ומבקשין שכר 
כפנחס, (פוטה כב; 
על דאטפת -- אמפוך. (אבות ב--ו) 
על הראשונים אנו מצמערין, 
(ילקוט תורה קעד) 
עלי ועל צוארי, (פסחים ח:) 
על כרחך אתה חי.., נאבות ד) 
עם הדומה לחמור, (יבמות סב,) 
עמך ישראל צריכין פרנסה, 
נברכות ג.) 
עני המהפך בחררת,.. (קידושן נט, ) 
עניי עירך קורמין, (ב'ט עא.) 
עגי באותח שעה. (חולין קל:) 
עפרא לפומיה, (ב"ב מן,) 
עצה טובה קא משמע לן, 


נכתובות פא6 || 





עשה שבּתך חול ואל תצמרך לבריות, 
| נשבת קיח,) 
עשר בשביל שתתעשר. נשבת קיט.) - 


ר 


פּוק חזי מאי עמא דבר, (ברכות מה.) 

פנה הורה, פנח זויה, פנה הדרה, 
נילקוט ויצא קיז 

פנים חדשות. (שבת קיב:) 

פתח בכד וסיים בחביית ! (ביק כו) 


צִ 


צדיק זח בא לבית מלוני ויפטר בלא 
לינה? (חולין צא; | 
צדיקים אומרים מעט ועושים הרכה, 
(בים ו,) 
צדיקים במיתתם נקראו חיים. 
(ברכות יח.) 
צער בעלי חיים דאוריתא.(שבת קכח: 


צרות אחרונות משכחות את הראשונות, 
(ברכות ינ.) 


צרת רבים חצי נחמה'), נילקוט 
| תורה תתכז,) 
ק 
קדש עצמך במותר לך, (יבמות כ) - 
קול באשה -- ערוה, (ברכות כח) / 


קורח שפקח היה, מה ראה לשמות זֹה! 
(תנחומא קרח הש 


קמלי קני באנמי. נשבת צה.) 


קם ליה בדרבא מניה, (מכות מז.) 
קנאת סופרים תרבה חכמה. (ב"ב כא,) 
קרוב לשכר ורחוק מהפסד, (ב"ט סד:) 
קרח מכאן וקרח מכאן, (ביק ס6) 


1( יצרה שהיא של רבים אינה צרה", 





קרינא דאגרתא איהו ליהוי פרונקא, - 


(ב"מ פנ:) 
קשה גזֹל הנאכל, (חולין פט.) 
קשח דמה למת.,, (ברכות יח--ב,) 
קשים גרים לישראל כספחת, 
(יבמות מוז} 
קשין מזונותיו של אדם כקריעת ים 
סוף. (פטחים קיח,) 


ר" 


ראה מעשה ונזכר הלכה. (פסחים סו,) 
ראו מה בין בני לבן חמי, (ברכות ז6 - 
ראוי לאותה אצטלא, (שבת קכח.) 
ראיתי בני עליה והמה מועמים, 
| (פוכה מח, 
רבי יעקב משלם, (ב'ק לט)) - 
רבי לא שנה. רבי חייא מנין לו ! 
(עירונין צב,) 
רבי מכבד עשירים, (עירובין פו) 
רב שמחל על כבודו -- כבודו מחול, - 
(קירושין לב.) 
רווחא לבסימא שכיחא. (עירובין פב:) 
רחמנא לבא בעי. (סנהדרין קו: 
רשעים אפילו על פתחו של גיהנם 
אינם חוזרים בתשובה, (עירובין ימ.) 
רשעים בחייהם קרוים מתים, (ברכות יח:) 


ש 


שאור שבעיסה (מעכב), (ברכות יז,) 
שבעה דברים בגולם, (אבות ה.) 
שבשתא כיון רעל -- על, (ביב כא,) 
שטן מקטרג בשעת הסכנה, (ב"ר צא) 
ישיחת חולין של תלמירי חכמים .., 

| (עיז יט,) 





שילהי דקיטא קשיא מדקימא, (יומא כט.) 
שנוי וסת תחלת חולי מעיים, 

(פנהדרין קא,) 
שכר מצוח בהאי עלמא ליכא, 

(קידושין למ.) 
שכר מצוה -- מצוח, שכר עברת 

-- עבוה, (אבות ד) 

שלוחו של אדם כמותו, (ברכות לר;) 
שלוחי מצוה אינן ניזוקין, (פסחים ח; 


ת 


תבלין אחד יש לנו ושבת שמו,. 


נשבת קימ.) 

תבן אתה מכנים למצרים (לעפריים) ? 
| - (מנחות פה.) 

תדיר וישאינו תדיר, תדיר קודם, . 

(ברכות נא.) 
תוכו אכל וקליפתו זרק, (חגיגה ט.) 
תורה היא וללמוד אני צריך, 

(ברכות סב,) 


תורה וגדולה במקום אחד, (גימין נט.) 
תורה מחזרת על אכסניא שלה, 
(כ"ם פה.) 


תורה מתשת כוחו של אדם, 

(סנחדרין כו;) 
תלי תלים של הלכות. (עירובין כא:) 
תלמיד חכם שאין כו דעה, נבלה 

מובה הימנו, (וקיר ‏ אש 
תעלה בעידנה סגיד ליה. (מנחות מז6 
תפלה עושה מחצה. (ויקיר י 
תפסת מוובה -- לא תמפסת, (ריה ד;) 
תרי תמיהי מדכר דכירי אינשי, 
(חולין עה.) 


ריכטינשטעלוננ 


ריכטיג איוז; 


זייס 29 נומער 58; 
אַז מיקיקט גיט מיט די אויגען, דערלעגט מען מיט דער קעשינע, 
מאן דסייר נכטיח כל = משכח אטתירא, !) חול { קח.) 
(ווער ס'באַקוקט אַלע מאָג זיינע פֿעלדער, דער געפֿיעט שקל.) 
זייט 295 נומער 89; 
אז מיקען ניט העלפֿען דעם פֿרײנט מיט געלד, זאָל מען האָמש העלפֿען 
מים א װאָרט, 
אם אין לך ליתן לו, נחמו בדברים, כויקיר לח) 
זייט 260 שורה 7 פון אויבען: 
אי חזאי לך.., 
זייט 0? שפאלטע 1 שוױרה 1 פון אויבען: 
אין מוקדם ומאוחר בתורה. (פסחים /:) 
זייט 70 שפאלטע 1 שורה 8 פון אױבען: 
אין מטרבין לגדול, (פסחים פו) 
זייט 73 שפאלטע 2 שורה 8 פון אױבען: 
להד"ם -- לֹא היו דבריט מעולם, (בים יז,) 
זייט 73 שפאלטע 2 שורה 12 פון אױיבען: 
לא כל הרוצח לימול את השם, ימול, (בוכות טז:) 
זייט 78 שפאלטע 2 שורח 9 פון אױיבען: 
צדיקים אומרים מעט ועושים הרבה. (ביט פו.) 


יט (5עטן 


